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About this guide
Used expr i and sy
In this guide, the following signs and symbols are used:

bol

The exclamation point within an equilateral triangle is intended to alert the user to
the presence of important operating and maintenance (servicing) instructions in the
literature accompanying the product.

This symbol is intended to alert the user to the presence of uninsulated “dangerous
voltage” within the product’s enclosure that may be of sufficient magnitude to
constitute a risk of electric shock to persons.

WARNING
Indicates in combination with a safety sign a potentially hazardous situation which,
if not avoided, could result in death or serious injury.

Important safety instructions
1) Read these instructions.

) Keep these instructions.

) Heed all warnings.

) Follow all instructions.

)

)

)
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Do not use this apparatus near water.

Clean only with dry cloth.

Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the

manufacturer’s instructions.

8) Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves,
or other apparatus (including amplifiers) that produce heat.

9) Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding-type plug.

USA and Canada only: A polarized plug has two blades with one wider than

the other. A grounding type plug has two blades and a third grounding prong. The
wide blade or the third prong are provided for your safety. If the provided plug does
not fit into your outlet, consult an electrician for replacement of the obsolete outlet.

10) Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at plugs,
convenience receptacles, and the point where they exit from the apparatus.

11) Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

12) Use only with the cart, stand, tripod, bracket, or table specified by the
manufacturer, or sold with the apparatus. When a cart is used, use caution
when moving the cart/apparatus combination to avoid injury from tip-over.

13) Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long periods
of time.

14) Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the
apparatus has been damaged in any way, such as power supply cord or plug is
damaged, liquid has been spilled or objects have fallen into the apparatus, the
apparatus has been exposed to rain or moisture, does not operate normally, or
has been dropped.

15) To completely disconnect this equipment from the mains, disconnect the power
supply cord plug from the receptacle.

16) The mains plug or the appliance coupler is used as the disconnect device, the
disconnect device shall remain readily operable.

17) No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on the
apparatus.

18) This apparatus shall be connected to a mains socket outlet with a protective

earthing connection.
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WARNING

To reduce the risk of fire or electric shock, this apparatus shall not be exposed to rain
or moisture, dripping or splashing and objects filled with liquids, such as vases, should
not be placed on this apparatus.

WARNING

RISK OF ELECTRIC SHOCK! DO NOT OPEN!

To reduce the risk of electric shock, do not remove the back panel and do not expose
the apparatus to rain or moisture.

No user serviceable parts inside. Refer servicing to qualified personnel.

FCC / IC NOTICE (ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY)

This device complies with Part 15 of the FCC Rules / Industry Canada licence-exempt

RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this device

may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference

received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B

digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to

provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not

installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference

to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not

occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to

radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off

and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the

following measures:

— Reorient or relocate the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for

compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

¢

High sound pressure levels
To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for long
periods.

Unpacking

After unpacking, make sure the system is complete and check the device and

all accessories for transport damage. Transport damage may be expected if the
packaging is already severely harmed. Do not attempt to start up a damaged device.
If the contents are incomplete or damaged, please contact your Dynaudio distributor.
Distributor addresses can be found on the Internet at dynaudio.com.

Packaging material

The packaging has been designed so that it may be reused as long as it has not been
damaged during transport. Keep the packaging and use the original packaging for all
further transport.

Correct disposal of this product

This marking on the product, accessories, packaging or literature indicates that

the product and its electronic accessories should not be disposed of with other
household waste as stated in the European Directive 2012/19/EU on Waste Electrical
and Electronic Equipment (WEEE). The crossed-out bin symbol is printed on all
products as a reminder.

By ensuring this product is disposed of correctly, you will help prevent potential
negative consequences for the environment and human health. The recycling of
materials helps to conserve natural resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product,
or their local government office, for details of where and how they can take these items
for environmentally safe recycling.

Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the
purchase contract. This product and its electronic accessories should not be mixed
with other commercial wastes for disposal.

Waste may be taken to special collection site or can be delivered free of charge to

the dealer when purchasing a new equivalent or without obligation to make a new
purchase for equipment smaller than 25cm.

Limited Warranty

Dynaudio warrants this product to be free from defects in materials and workmanship

under conditions of normal use and service for a limited period from the date of original

purchase. For this warranty to apply, the unit must be installed and used according to

its written instructions.

The obligation under this warranty shall be limited to the replacement, repair or refund

of any such defective device within the warranty period, provided that:

1) inspection by Dynaudio indicates the validity of the claim;

2) the defect is not the result of damage, misuse, lightning, power surges, negligence,

improper operation (installation) or failure to follow instructions contained in the

manual or written instructions provided by Dynaudio after the original purchase;

the product has not been altered in any way or repaired by others and that factory

sealed units are unopened (a service charge plus parts and labour will be applied

to units defaced or physically damaged);

the dealer from whom the Dynaudio products were purchased was authorized to

sell such products at the time of the original purchase;

the service provider for, including but not limited, installation or repair of the

product, was authorized in writing by Dynaudio;

the original, dated Bill of Sale is presented whenever service is required during the

warranty period;

7) freight charges for the return of products to Dynaudio are prepaid;

8) all units ‘out of warranty’ are subject to a service charge. The service charge will
cover minor repairs (major repairs will be subject to additional charges for parts
and labour).

3)

4

5

6)

This warranty is in lieu of and excludes all other warranties, expressed or implied.
Neither this warranty nor any other warranty, express or implied, including implied
warranties of merchantability and fitness, shall extend beyond the warranty period.
Dynaudio shall not be liable for damages to any other equipment or other items at

the site of use, or any other damages whether incidental, consequential or otherwise.
Dynaudio shall not be liable for any anticipated profits, any incidental or consequential
damages, loss of time or other losses incurred by the purchaser in connection with the
purchase, operation or use of the product.

The information this document contains is subject to change without notice. In the
event that there are differences between this warranty and the provisions of any
advertisements, documentation, product brochures or packaging cartons, the terms
of this warranty shall prevail.

CE declaration of conformity
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet
address: dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations
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3a ToBa PBKOBOACTBO
n "
B TOBa PbKOBOACTBO Ce W3MON3BaT CNEAHNTE 3HALM 1 CUMBOMN:

YAVBUTENHVUSIT 3HaK B paBHOCTPaHeH TPUBMbIHVK e NpeAHa3HaqdeH fa npegynpean
NOTPEBUTENS 38 HANMHMETO Ha BEXKHW NHCTPYKLIM OTHOCHO padoTaTa 1 NoaapbxKKaTa
(o6cny>xBaHe) B nuTepatypara, npuapy>kasalla npoaykTa.

Tosu cumBon e npegHasHaveH ga npegynpegn I'IOTpeﬁVITEJ'Iﬂ 3a Hann4ne Ha
Hen30mMpaHo ,,0NacHo HanpexxeHve" B Koprnyca Ha NpoayKTa, KOeTo Moxe Aa e
AOCTaTb4yHO CUITHO, 3a Aa NpPeAcTaB/isiBa PUCK OT eNeKTPU4eCKn yaap 3a xopa.

NPEAYNPEXXAEHUE
B kOoM6MHaLMs CbC 3HaK 3a 6e30MacHOCT Mokassa MoTEHLMANHO onacHa cuTyauus,
KOSITO aKo He Gbfie 13berHara, MoXe Aa AoBeAe 0 CMbPT UM CEPUO3HO HapaHsiBaHe.

Ba>kHu MHCTPYKLUMK 32 6e3onacHoOCT
1) TpoueTeTe TE3N NHCTPYKLNN.

) 3anaserte Te3n NHCTPYKLMN.

) CnasBaiiTe BCUYKMN NpeaynpexxaeHis.

) CneppaiiTe BCUHKU NHCTPYKLMN.
)
)
)
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He usnonssaiite To3u anapar 6130 Ao Boga.

MouncTBariTe camo CbC cyxa Kbprna.

He 6nokvpaiite BeHTUNAUMOHHUTE OTBOPY. MOHTVpaliTe B CbOTBETCTBUE C

VHCTPYKLMUTE Ha NPOU3BOANTENS.

8) He MoHTUpaliTe B 65IM30CT [0 M3TOYHULIM HA TOMAUHA, KaTo paguaTtopu,
TOMAVHHN PErUCTPY, MEYKM UK APYri anapaTu (BKIIOYNTENHO yeuneaTenu),
KOWUTO Npou3BeXaT TornHa.

9) He Hapylwasaiite npegnasHara hyHKLUYst Ha ABYMOMIOCHWS UM 3a3eMeHNs
Ljerncen. AKO LLEMNCeTbT He CbOTBETCTBA Ha Ballns KOHTaKT, ce 06bpHeTe KbM
eNeKTPOTEXHUK 3a CMsiHA Ha OCTapenus KOHTaKT.

10) MpennaseTe 3axpaHBalLmst Kaben oT HaCTbMBaHE UV NMPULLMNBaHe, 0COGeHO B
Liericena, PO3eTKNTe 1 To4KaTa, OT KOSITO Te U3NM3aT OT anapara.

11) NanonsBsaiiTe camo NpucnocobeHus/akcecoapu, NOCOYEHN OT NPOU3BOAUTENS.

12) Manon3BaiiTe camo c Konu4karta, CTolikara, cTatvea, ckobara unu macara,
MOCOYEH! OT NPOVU3BOANTENS UV NPOAJABaHN C anapata. Korato ce nanonssa
KONMYKa, BHUMaBaiiTe NMpu NPEMECTBAHETO Ha KOMBMHALMSTa Konnika/anapar,
3a fja 3berHeTe HapaHsBaHVIs NP NpeobpbLUaHe.

13) UskntoyeTe anapara no Bpeme Ha rpbMOTEBUYHU Bypy, UK KOraTo He ce
13Mon3asa 3a NPOAb/DKUTENHI NEPUOAM OT BPEME.

14) 3a cepBr3HO 06CNyXBaHe ce 06pbLLaiTe KbM KBAIUMULMPaH CEPBU3EH
nepcoHar. O6cny>KBaHETO Ce U3MCKBA, KOraTo anapatbT € NMOBPeAeH Mo KakbBTO
1 [la € HauviH, HanpyMep KoraTto 3axpaHBaLLyIsIT KaGen uiu Lerncen e noBpefeH,
6una e pasnsTa TeYHOCT UK € MonafHanu B anapara, anaparbT € 6Un N3NOXKeH Ha
[ObXA Uy Bnara, He paboTu HOPMaJTHO, AW € GUN N3MyCHaT Ha 3eMsiTa.

15) 3a ga usknoumMTe HambIHO ToBa 060PYABaHEe OT eNneKTpuYecKara Mpexa,
U3KIIOYETe LLiercena Ha 3axpaHBalLus kaben oT LencenHarta KyTusi.

16) 3axpaHBaLLs Kaben U paskoHUTENHVAT Ypes, ce U3Mon3Ba KaTo YCTPONCTBO
3a NpeKbCBaHe Ha 3axpaHBaHETO, YCTPOICTBOTO 3a NPeKbCBaHe Ha 3aXpaHBaHETo
Tpsi6Ba fia OCTaHe B M3MPaBHOCT.

17) HykakBy N3TOYHNLMTE Ha OTKPUTU MiamMbLin, KaTo 3anasneHn CBeLLy, He Tpsioea Aa
ce MoCcTaBsiT Ha anapara.

18) Tosu anapar TpsibBa Aa 6bfie CBbP3aH KbM eNIEKTPUYECKN KOHTaKT C BPb3ka CbC

3alLUTHO 3a3eMsiBaHe.
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NPEAYNPEXAEHUE

3a fja HamanuTe pucka OT NoXkap Vv TOKOB yaap, To3u anapat He Tpsibsa da

Ce nanara Ha gbX[, Vv Bnara, Karku unv npbCeKu, U MPeAMETU, Mb/HN C TEHHOCTY,
KaTo Hampumep Basy, He TpsbBa Aa Ce NOCTaBAT Ha TO3M anapar.

NPEAYNPEXXAEHUE

OMACHOCT OT TOKOB YIAP! HE OTBAPSINTE!

3a fja HamannTe pucKa OT TOKOB YAap, He OTCTPaHsBaiiTe 3afHNSA NaHeN U He
usnaraiite anapara Ha AbXA Wan Brara.

BbTpe HAMa HacTu, KOUTO ce HyXKAasT oT NoAapbxka. 3a CepBU3HO 06CNyXBaHe ce
obpbLuanTe KbM KBanMbuLmpaH nepcoHarl.

FCC / IC YBEAOMJIEHME (ENNEKTPOMArHUTHA CbBMECTUMOCT)
ToBa ycTpoicTBO e B cboTBeTCTBME ¢ YacT 15 ot npasunara Ha FCC /
ocso6ofeHus(uTe) ot nuueHs RSS cranpapT(v) Ha Industry Canada. Pa6otara ¢
Hero ce N3BbPLLBA NPV clnefHUTe ABe ycnosys: (1) ToBa ycTpoicTBO He Tpsibea Aa
NPpUYHSBa BPEAHU CMYLLIEHUS 1 (2) TOBA YCTPOICTBO TPsiGBa Aja npriema BCUYKU
MOMyHeHI CMYLLEHVS!, BKITIOYUTENHO CMYLLIEHNS, KOUTO MOraT [ia MPUYMHST HexKenaHa
pa6oTa.
ToBa o6opyABaHe € U3NMUTaHO 1 KJTaCUpaHOo KaTo CbOTBETCTBALLIO Ha OrpaHUYeHnsTa
3a unpoBo ycTponcTeo knac B, cernacHo yacT 15 ot npasunara Ha FCC.
Tesu rpaHnLy ca onpeaeseHn Taka, Ye ja ocUrypsisaT pasymMHa 3aluuTa cpeLly
BPEOHU CMYLLIEHVS B XWULLHW MHCTanauuu. ToBa o60pyABaHe reHepupa, U3nonssa
1 MOXe [a N3nbyBa Pafgyio4ecToTHa EHEPrus, N ako He € MOHTUPAaHO U N3MoN3BaHo
B CbOTBETCTBME C MHCTPYKLMMTE, MOXE Aa MPUHNHN BPEOHN CMYLLEHNS Ha
pafnoKoMyHMKaumnTe. Bbnpeku ToBa HAMa rapaHLysi, e B KOHKpeTHa MHcTanauyst
HsIMa fja Bb3HUKHAT CMYLLEHNs. AKO ToBa 060pyABaHe NPUYMHSIBA BPEAHN CMYLLEHNS
Ha pajvo U TeNEBU3VIOHHO NMpreMaHe, KOETo MoXe Aa GbAe onpefeneHo Ypes
BKJIIO4BaHe 1 U3K/TI04BaHe Ha 060pyaBaHETO, MOTPEBUTENAT Ce Hachpyasa ja onuTa
[a KopUriupa CMyLLieHUsiTa ¢ MOMOLLITa Ha eA4Ha UM MoBeye OT CHefHNTE MEPKU:
— lNpeoprieHTpaHe U NpeMecTBaHe Ha aHTeHaTa Ha NpUeMHIKa.
— YBennyaBaHe Ha pascTOsIHNETO MeXay 060PYABaHETO U MPUEMHIKA.
— Cebp3BaHe Ha 060py/ABAHETO KbM KOHTaKT OT Bepura, pasnnyHa oT Tasu,

KbM KOSITO € CBbP3aH NMPUEMHUKBT.
— OGbpHeTe ce KbM Npofasaya Ui onnTeH Paano/TeNeBU3NOHEH TEXHIK 3a MOMOLLL.
MpomeHn nnn MopuukaLn, KOUTO He ca U3PNHHO OJ0BPEHN OT CTPaHWTe,
OTrOBOPHM 3a CbOTBETCTBIETO, MOraT [ja aHynvpar NpaBoTo Ha noTpebuTens fa
u3nonssa o6opyasaHeTo.

Bucoku HMBa Ha 3BYyKOBO HansiraHe
3a ja NpeaoTBpaTUTe eBeHTyasnHo yBpeXxaaHe Ha cryxa, He CnyLuaiTe C BUCOKM H1Ba
Ha 3BYKa 3a [Ib/Ir Neproav OT Bpewme.

PasonakoBaHe

Crien pasonakoBaHeTO Ce yBepeTe, Ye crcTeMara e 3aBbplLeHa 1 NpoBepeTe
YCTPOWCTBOTO 1 BCUYKY aKcecoapy 3a TPaHCTNIOPTHY noBpeay. Be3MoxHo e aa ce
Oo4aKBaT TPAHCMOPTHU MOBPEAW, ako OnakoBKaTa Beye e Cepro3Ho yBpeaeHa. He
Ce onuTBaliTe fa BK/IOUNTE NMOBPEAEHO YCTPOICTBO. AKO ChbPXKAHUETO € HEMbIIHO
VN NOBPEAEHO, MONSI, CBbPXKETE ce ¢ AncTpubyTtopa Ha Dynaudio. Agpecute Ha
avcTprbyTopa morat Aa 6bhaT HaMepeHu B MHTepPHeT Ha dynaudio.com.

MaTtepuan 3a onakoBaHe

OnakoBskata e paspaboTeHa Taka, 4e Aa MOXe Aa Ce 13ron3ea NnoBTOpHO, ako
He e rnoBpefieHa o BpemMe Ha TpaHcnopTupaHeTo. CbxpaHsBaiite onakoBkara n
13Mon3BaiiTe opuriHanHara onakoBKa 3a Mo-HaTaTbLUHO TPaHCNOPTUPaHe.

I1pan|m-|o N3XBbpJZisHe Ha TO3U NPOAYKT

Tasu Mapk1poBKa Ha NPoAyKTa, akcecoapuTe, ornakoBKara unv nnteparypara
rMoKasaga, Ye NPOoAyKTLT U HEroBUTE eNeKTPOHHI akcecoapu He Tpsiea Aa ce
V3XBBPJIST 3a€AHO C APYrit GUTOBM OTMafgbLM, KakTO € MOCOHeHO B eBporeiickaTa
avpekTviea 2012/19/EC oTHOCHO OTnagbLuTe OT eIEKTPUHECKO U ENEKTPOHHO
o6opyasaHe (WEEE). CumBONbT 3a 3a4epKHaT KOHTENHEP Ce OTrnevaTsa Ha BCUYKY
NPOAYKTU KaTo HarnoMHsiHe.

Karto ce yBepuTe, Ye TO3M NPOAYKT Ce U3XBLPIIA MPaBusIHO, LLie NpefoTepaTuTe
MoTeHLManH1 HeraTviBHN MOCNEAWLM 3a OKOJHATa CPefa 1 YOBELLIKOTO 3[pase.
PeuvknnpaHeTo Ha mMaTepuani nomara 3a ornasBaHeTo Ha NPUPOAHUTE PECYPCU.
BuToBuTe notpebuTeny Tpsiéea fja ce CBbPXKAT C TbproseLa Ha ApebHO, OTKbAETO
ca 3aKynunm To3u NPOAYKT, U C MECTHUS NPaBUTENCTBEH OUC, 3a NOAPOOHOCTH
3a ToBa Kb[ie U KaK MoraT Aa B3emaT Te3n NpoaykTy 3a 6e3onacHo 3a okosiHata
cpefa peLvknnpaxe.

BusHec notpebutenute Tpsibea Aa ce CBbPXKAT C AOCTaBYMKa CU 1 Aa NPOBEPAT
o6LLMTe YCOBYISt Ha AOroBOpa 3a MoKymnka. To3n MPOAYKT U HEroBUTE ENEKTPOHHN
aKcecoapy He TpsibBa fja ce CMecBaT C APYrv TbProBCKY OTNafbLy 3a U3XBLPSHE.
OTnapgbuvTe MoraT Aa 6baaT oTBEXAaHN A0 CreLManHy MecTa 3a CboupaHe nnm
Morat fa 6bar focTaBeHn 6e3nnaTHo Ha Aubpa Npw 3akyryBaHe Ha HOB EKBUBAIEHT
nnn 6e3 3abIKeHne 3a HoBa MoKyrka 3a o6opyasaHe, No-mManko ot 25 cm.

OrpaHuyeHa rapaHuus

Dynaudio rapaHTvipa, 4e To31 NpoayKT HAMa AedeKkTn B matepuanute n nspaborkara
npy yCnoBysTa Ha HopMasiHa eKcrnioaTaLys U CepBU3HO 06CyKBaHe 3a OrpaHnyeH
repuop, CUNTaHo OT aTaTa Ha MbPBOHAvasHaTa NMokyrka. 3a fa 6bae NpuioxKum
Ta3un rapaHuus, yCTpPOCTBOTO TpsiBa fja Ce MOHTVPA W U3MoN3Ba B CbOTBETCTBIE C
MUCMEHUTE CU UHCTPYKLMN.
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3afb/KEHNETO MO Tasu rapaHLyisi ce orpaHnyasa Ao NoAMsiHa, PEMOHT Ui
Bb3CTaHOBsIBaHe Ha KakBOTO 1 [ia € TakoBa AeheKTHO YCTPOVICTBO B paMKUTE Ha
rapaHLYIOHHSi CPOK, MPY YCIIoBUE Ye:

1) nposepka ot Dynaudio noka3sa BannaHOCTTa Ha UCKa;

2) pedeKTbT He e B pe3ynTar Ha NoBpefa, HenpasuiHa yrnotpeta, Mb/HUsI, TOKOBU
yAapW, HEBPEXHOCT, HeMpasWIIHa eKcroaTaums (MOHTaXK) WK HecrnassaHe Ha
VIHCTPYKLMUTE, ChABbP>KALLM CE B PbKOBOACTBOTO UM MUCMEHUTE UHCTPYKLMM,
npepocTaseHn oT Dynaudio cnep mbpBoHavanHara nokynka;

NPOAYKTLT He € 61N MPOMEHEH MO HAKaKbB HaYMH UM PEMOHTUPaH OT Apyrit
nnLa, 1 Ye 3aBOACKM 3anevaTaHnTe U3Aenusi ca HeOTBOPEHMU (Takca 3a CepBU3HO
o6Cny>KBaHe M YacTy U TPYA L Ce npunara 3a N3Aeniisi C HapyLLeH BbHLLEH
BUA, UM (HU3NYECKN NoBpeaeHW);

OVTBPBT, OT KOMTO ca 3akyneHy npopyktute Dynaudio, e 6un ymbIHOMOLLEH fa
npofaea TakviBa NpoAyKTU B MOMEHTa Ha MbpBOHaYaHaTa nokymnka;
[IOCTaBUYMKBLT Ha YCIyrt 33, BKIIIOYUTESNHO, HO HE CamO, MOHTaXK WM PEMOHT Ha
npopaykTa, € 6un ymbiHOMOLLEH B MncMeHa hopma oT Dynaudio;

opurnHamsT, Genexkara 3a npogax6a ¢ gara ce NpeAcTaBs BUHArK, Korato no
BPEMe Ha rapaHLMOHHUS CPOK € HEOGXOAUMO CepBU3HO 06CY>KBaHE;

7) TpaHCMOpPTHWTE pa3xoau 3a BpbluaHe Ha npofykTuTe Ha Dynaudio ca
npepnnareHu;

BCVYKV YPEean ,U3BbH rapaHLms“ Mopsiexar Ha Takca 3a CEpBU3HO 0GCITy)KBaHe.
Takcara 3a CepBr3HO OGCNyKBaHe Liie 06XBaHe Mankyi PEMOHTY (OCHOBHMN
PEMOHTV Liie 6bAaT NpeaMeT Ha AOMbIHATENHN TaKCeK 3a YacTu 1 TPYA).

3

4)

5

6)

8)

Tasn rapaHuus € Ha MACTOTO Ha 1 U3KNK4YBa BCUYKKW ApYyrv rapaHumn, nspnyHa nnn
noppasbupatla ce. H1To Tasu rapaHums, HUTO KakBaTo 1 Aa € Apyra rapaHuysi,
n3pudHa unn noppaséupalla ce, BKIIIOUMTENHO 1 noapaséupalym ce rapaHummn 3a
npofaBaeMocCT ¥ FOAHOCT, e 6bAaT YAbMKEHN Cnef rapaHUMOHHNS Nnepuog.
Dynaudio He HOCK OTFOBOPHOCT 3a HUKaKBY BPEAV Ha KakBOTO 1 Aa e Apyro
ob6opyaBaHe 1nu Apyryt apTyKyn Ha MACTOTO Ha ynoTpeba, 1nu KaksuTto 1 aa e apyru
noBpeau, He3aBNCUMO [ant MHUMAEHTHY, nocneasaLLy unm no Apyr Ha4ymH. Dynaudio
He HOCK OTFOBOPHOCT 3a KakBUTO 1 O4aKBaHn neHa.nﬁM, CﬂyHaI?IHVI wnnn nocnegsawin
weTw, 3aryba Ha Bpeme unu gpyru 3aryéu, MoHeceHn oT KyryBada BbB Bpb3Ka C
NoKyrnkKara, ekcnioaraunsaTa iy n3non3saHeTo Ha NpoayKTa.

ViHhopmaumsiTa B TO31 [JOKYMEHT MOXe fia 6bjie NpoMeHsiHa 6e3 npeasapuTenHo
yBeoomMneHue. B CJ'Iy“IaI?I, 4e uma pasnmka Mexay HacTosLwaTta rapaHumsa n Knaysmte
Ha KakBUTO 1 Aa e peKnamu, JOKYyMeHTauns, 6p0LLIypI/I Ha NPOAYKTU NN ONaKOBBYHN
KalloHW, yCrnoBusaTa Ha HacTosLara rapaHuyms we nMmat npegumMmcTso.

CE peknapauus 3a CbOoTBeTCTBUe
MbNHKAT TEKCT Ha AeknapauusTa 3a cboTBeTcTBME Ha EC e JocTbreH Ha cnepHus
nHTepHeT appec: dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations
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O ovom vodicu
Upotrijebljeni izrazi i
U ovom se vodicu upotrebljavaju sljedeci znakovi i simboli:

holi

Znak uskli¢nika unutar jednakostrani¢éng trokuta upozorava korisnika na prisutnost
vaznih uputa za uporabu i odrzavanje (servisiranje) u literaturi
koja se isporucuje s proizvodom.

Ovaj simbol upozorava korisnika na prisutnost neizoliranog ,,opasnog napona” unutar
kucista proizvoda koji moze biti dovoljno velik da predstavlja opasnost od elektricnog
udara.

> >

UPOZORENJE
U kombinaciji sa sigurnosnim znakom oznac¢ava potencijalno opasnu situaciju koja,
ako se ne izbjegne, moze dovesti do smrti ili ozbiljnih ozljeda.

A Vazne sigurnosne upute

1) Procitajte ove upute.

2) Nemoijte bacati ove upute.

3) Postujte sva navedena upozorenja.

4

5) Nemojte koristiti ovaj uredaj u blizini vode.

(22}

Cistite samo suhom krpom.

~

)
)
)
) Slijedite sve upute.
)
)
)
)

(]

Nemojte postavljati ovaj uredaj u blizini izvora topline kao $to su to radijatori,
ventilacijski odvodi toplinskih sustava, peci ili drugi uredaji (ukljucujudi i pojacala)
koji proizvode toplinu.

Upotrijebite polarizirani utika¢ (utika¢ s uzemljenjem) na ispravan nacin.

Ako isporuceni utika¢ ne odgovara utiénici, obratite se elektri¢aru i zamijenite

uticnicu.

10) Zastitite kabel za napajanje od gaZenja ili prelamanja, posebice na spojevima
utikaca i uticnice te na mjestu na kojem kabel izlazi iz uredaja.

11) Upotrebljavajte samo dodatke/pribor koje je odredio proizvodac.

12) Koristite se samo kolicima, stalcima, stativom, nosacem ili stolom koje je odredio
proizvodac¢ ili koji se prodaju zajedno s opremom. Kada upotrebljavate kolica,
pazljivo pomiéite kolica s opremom kako biste izbjegli ozljede od prevrtanja.

13) Iskljucite ovu opremu iz struje za vrijeme grmljavinskog nevremena ili ako je ne
upotrebljavate dulje vrijeme.

14) Sve servisne radnje prepustite kvalificiranom servisnom osoblju. Servisiranje je
potrebno ako je oprema na bilo koji na¢in oste¢ena: primjerice, ako su osteceni
kabel za napajanje ili utika¢, ako je po uredaju prolivena tekucina ili su u uredaj
upali predmeti, ako je uredaj bio izloZen kisi ili vlazi, ako ne radi normalno ili je pao
prilikom nosenja.

15) Da biste potpuno iskljucili ovu opremu iz elektricne mreze, odspojite utikac
naponskog kabela iz uti¢nice.

16) Utikac ili spojnica uredaja upotrebljavaju se kao uredaj za odspajanje.

Uredaj za odspajanje mora biti ispravan i spreman za uporabu.
17) Na uredaj nemojte stavljati izvore otvorenog plamena kao $to su upaljene svijece.
18) Uredaj mora biti spojen na uti¢nicu sa zastitnim uzemljenjem.

L

Nemojte blokirati otvore za ventilaciju. Montirajte u skladu s uputama proizvodaca.

A\

UPOZORENJE

Kako bi se smanijila opasnost od pozara ili elektricnog udara, ova oprema ne smije biti
izlozena kisi ili vlazi. Na opremu nemojte stavljati predmete napunjene tekuéinama,
primjerice vaze.

UPOZORENJE

RIZIK OD ELEKTRIGNOG UDARA! NE OTVARAJ!

Da biste smanjili rizik od elektri¢cnog udara, nemojte vaditi straznju plocu i ne izlazite
opremu kisi ili vlazi.

Unutar zvucénika nema dijelova koje korisnik moze popraviti. Servisiranje prepustite
kvalificiranom osoblju.

IZJAVA O ELEKTROMAGNETSKOJ KOMPATIBILNOSTI

Ovaj je uredaj sukladan odredbama dijela 15 pravila americke Federalne komisije

za komunikacije (FCC) / kanadskih standarda za frekvencijska odobrenja radio

opreme (RSS). Rad ovog uredaja ogranicen je sliedec¢im uvjetima: (1) ovaj uredaj

ne smije uzrokovati Stetne interferencije (2) ovaj uredaj mora prihvatiti sve primliene

interferencije, ukljucujuci i one koje mogu uzrokovati nezeljeni rad.

Ova je oprema testirana i utvrdeno je da je u skladu s ograni¢enjima za digitalne

uredaje klase B, sukladno dijelu 15 pravila Federalne komisije za komunikacije (FCC).

Ta su ograni¢enja osmisljena kako bi se osigurala razumna zastita od Stetnih smetnji

pri postavljanju opreme u stambenim prostorima, Ova oprema generira, koristi i moze

emitirati radiofrekvencijsku energiju i, ako se ne montira i koristi u skladu s uputama,

moze uzrokovati Stetne smetnje u radijskim komunikacijama. Medutim, ne postoji

nikakvo jamstvo da se smetnje nece pojaviti u nekim specificnim slu¢ajevima. Ako ova

oprema uzrokuje Stetne smetnje prijemu radijskog ili televizijskog signala, $to se moze

utvrditi iskljucivanjem i ponovnim uklju¢ivanjem opreme, savjetuje se da se te smetnje

otklone primjenom jedne od sljedec¢ih mjera:

— Preusmijerite ili premjestite prijemnu antenu.

— Povecajte udaljenost izmedu opreme i prijemnika.

— Spojite opremu u utinicu koja je na strujnom krugu razli¢itom od onog na koji je
priklju¢en prijemnik.

— Za pomo¢ se obratite prodavacu ili iskusnom radio/TV tehnicaru.

Izmjene ili modifikacije koje nije izricito odobrila strana odgovorna za uskladenost

mogu ponistiti ovlastenje korisnika za upravljanje opremom.
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Visoke razine zvuénog tlaka
Kako biste sprijecili oste¢enje sluha, nemojte slusati na velikim razinama glasnoc¢e
dulje vrijeme.

Raspakiravanje

Nakon raspakiranja provijerite je li sustav cjelovit te provjerite uredaj i sav pribor na
moguca ostecenja u transportu. Ako je pakiranje ve¢ ozbiljno oste¢eno moze se
ocekivati i oSte¢enje opreme u transportu. Nemojte pokusavati pokrenuti osteceni
uredaj. Ako je sadrzaj nepotpun ili oste¢en, obratite se svom distributeru tvrtke
Dynaudio. Adresu distributera mozete pronaci na stranici dynaudio.com.

Ambalaza
Ambalaza je dizajnirana tako da se moze ponovno koristiti sve dok se ne osteti prilikom
transporta. Zadrzite originalnu ambalazu i upotrebljavajte je za sav daljnji transport.

Ispravno odlaganje ovog proizvoda u otpad

Ova oznaka na proizvodu, dodatnoj opremi, ambalazi ili literaturi upucéuje na to da se
proizvod i njegova elektroni¢ka oprema ne smiju odlagati zajedno s ostalim kuénim
otpadom kako je navedeno u Europskoj direktivi 2012/19/EU o otpadnoj elektri¢noj

i elektronic¢koj opremi (OEEO). Kao podsjetnik na svim je proizvodima ispisan simbol
precrtane kante za smece.

Pravilnim zbrinjavanjem ovog proizvoda sprijecit ¢ete moguce negativne posljedice za
okoli$ i ljudsko zdravlje. Recikliranje materijala pomaze u oéuvaniju prirodnih resursa.
Za pojedinosti o tome gdje i kako mogu odnijeti te proizvode na ekolo$ki sigurno
recikliranje, korisnici u ku¢anstvu trebali bi se obratiti trgovcu kod kojeg su kupili ovaj
proizvod ili uredu lokalne uprave.

Poslovni korisnici trebaju kontaktirati svog dobavljaca i provjeriti uvjete i odredbe
kupoprodajnog ugovora. Ovaj proizvod i njegova elektroni¢ka dodatna oprema ne
smije se pri odlaganju u otpad mijesati s drugim komercijalnim otpadom.

Otpad se moze odnijeti na posebna mjesta za sakupljanje ili se moze besplatno
dostaviti trgovcu prilikom kupnje novog ekvivalentnog uredaja ili bez obveze nove
kupnje za opremu manju od 25 cm.

Ograniéeno jamstvo

Tvrtka Dynaudio jam¢&i da ovaj proizvod nema nedostataka u materijalu i izradi u

uvjetima uobicajene upotrebe i servisiranja u ograni¢enom razdoblju od datuma

izvorne kupnje. Za primjenu ovog jamstva jedinica se mora montirati i koristiti u

skladu s pisanim uputama za taj uredaj.

Obveza prema ovom jamstvu ograniena je na zamjenu, popravak ili povrat

neispravnog uredaja u jamstvenom roku, pod uvjetom da:

1) inspekcija tvrtke Dynaudio potvrduje valjanost zahtjeva;

2) kvar nije posliedica ostecenja, zlouporabe, udara groma, strujnih izboja, nemara,

nepravilne uporabe (montaze) ili nepostivanja uputa sadrzanih u priru¢niku ili

pisanim uputama tvrtke Dynaudio danim nakon prvotne kupnje opreme;

proizvod nije izmijenjen niti popravljan na bilo koji nacin te su tvorni¢ki zatvorene

jedinice neotvorene (za jedinice koje su otvorene ili fizicki oStecene naplatit e se

naknada za servisiranje plus dijelovi i rad);

je prodavac od kojeg je kuplien Dynaudio proizvod u vrijeme prvobitne kupnje bio

ovlasten prodavati takve proizvode;

je davatelj usluga za, uklju€ujudi ali ne i ograni¢eno na, postavljanje ili popravak

proizvoda pismeno odobren od strane tvrtke Dynaudio;

je prilikom svakog servisa tijekom trajanja jamstva obvezno predoéiti originalni

prodajni raéun s datumom;

7) su unaprijed placeni troskovi povrata proizvoda u tvrtku Dynaudio

8) sve jedinice ,bez jamstva” podlijezu naknadi za servisiranje. Naknada za
servisiranje pokriva manje popravke (ve¢i popravci podlozni su dodatnim
naknadama za dijelove i rad).
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6)

Ovo jamstvo zamjenjuje i iskljuuje sva druga jamstva, izravna ili implicitna. Ni ovo niti
bilo koje drugo jamstvo, bilo izravno ili implicitno, ukljucujuéi i implicitna jamstva za
utrzivost i prikladnost za odredenu svrhu, ne traju izvan razdoblja jamstva.

Tvrtka Dynaudio nije odgovorna za $tete na bilo kojoj drugoj opremi ili drugim
predmetima na mjestu uporabe ili bilo kakve druge Stete, slu¢ajne, posljedi¢ne ili
ostale. Tvrtka Dynaudio nije odgovorna za gubitak o¢ekivane dobiti, bilo kakvu slucajnu
ili posljedi¢nu Stetu, gubitak vremena ili druge gubitke kupca povezane s kupnjom,
radom ili uporabom proizvoda.

Informacije sadrzane u ovom dokumentu mogu se promijeniti bez prethodne
najave. U slucaju da postoje razlike izmedu ovog jamstva i navoda na reklamama,
u dokumentaciji, brosurama ili na pakiranju proizvoda, uvjeti ovog jamstva imaju
prednost.

CE lIzjava o sukladnosti
Cijeli tekst EU deklaracije o sukladnosti dostupan je na sliedecoj internetskoj adresi:
dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations
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O této pFirucce
Pouzité vyrazy a symboly
V této prirucce se pouzivaji nasledujici oznaceni a symboly:

Symbolem vykfiéniku v trojuhelniku jsou v textovém materidlu dodavaném s pfistrojem
oznac¢eny dlleZité pokyny pro provoz, nastavovani a Gdrzbu.

Tento symbol slouzi jako upozornéni pro uzivatele, Ze se uvnitf pfistroje nachazi
neizolované ,nebezpecné napéti“, jehoz velikost miize byt dostate¢na na to, aby pro
osoby predstavovalo nebezpeci trazu elektrickym proudem.

> >

VAROVANi
V kombinaci s varovnymi népisy oznacuje mozné nebezpecné situace, jejichz
podcenéni mize vést k smrti ¢i vaznému poranéni.

A Dulezité bezpeénostni pokyny
1) Prectéte si tyto pokyny.

~

Nezakryvejte zadny z vétracich otvord. Instalujte v souladu s pokyny vyrobce.
Zafizeni neinstalujte v blizkosti zdrojli tepla (radiatory, pfimotopy, sporaky apod.)
nebo jinych pfistroju (véetné zesilovacu) produkuiicich teplo.

) Neobchazejte bezpecnostni funkce polarizované nebo uzemnovaci vidlice.

Pokud se doddvana vidlice nehodi do vasi zasuvky, obratte se na elektrotechnika,
ktery zajisti vyménu zastaralé zasuvky.

10) Napédjeci kabel chrarite pred poslapanim nebo pfiskfipnutim. Zviastni pozornost je
tfeba vénovat vidlicim, zasuvkam a mistu, kde kabel opousti zafizeni.

11) Pouzivejte pouze doplriky/pfislusenstvi uréené vyrobcem.

12) Zarizeni by se mélo pouzivat pouze s vozikem, podstavcem, stativem, drzakem ¢i
stolkem doporu¢enym vyrobcem nebo prodavanym spolu se zafizenim.

P¥i premistovani zafizeni na voziku je tfeba dodrzovat opatrnost, aby nedoslo ke
zranéni zplsobenému prevrzenim voziku.

13) P¥i boufce odpojte toto zafizeni od zdroje napdjeni; totéz ucirite, nebudete-li ho
delsi dobu pouzivat.

14) Veskeré opravy svéfte kvalifikovanym servisnim technikim. Servis je nutny, pokud
byl pfistroj jakymkoliv zptisobem poskozen, napf. pfi poskozeni sitového kabelu
nebo vidlice, vniknuti tekutiny &i padu predmétd dovnitt pfistroje, vystaveni pfistroje
desti nebo vihkosti, pokud nepracuje normainé nebo utrpél pad.

15) Chcete-li zafizeni zcela odpojit od sit€, odpojte vidlici napajeciho kabelu od
zasuvky.

16) Jako odpojovaci prvek slouzi sitova vidlice nebo rozbocka. Odpojovaci prvek musi
byt snadno ovladatelny.

17) V blizkosti zafizeni nesmi byt zadny zdroj otevieného ohné (napfiklad zapalené
svicky).

18) Toto zafizeni musi byt pripojeno k elektrické zasuvce opatiené ochrannym

uzemnénim.

@

)
2) Tyto pokyny si uschovejte.
3) Dbejte vSech varovani.
4) Dodrzujte vSechny pokyny.
5) Nepouzivejte toto zafizeni v blizkosti vody.
6) K cisténi pouzivejte pouze suchou tkaninu.
)
)

©

A\
/N

A\

VAROVANI

V zajmu omezeni nebezpedi vzniku pozaru nebo Urazu elektrickym proudem
nevystavuijte pristroj desti ani vihkosti, kapkam ¢i stfikani, ani na néj nepokladejte
predméty naplnéné tekutinami, napt. vazy.

VAROVANI

NEBEZPECi URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM! NEOTVIREJTE!

Abyste snizili nebezpedi Urazu elektrickym proudem, neodstrariujte zadni panel a
nevystavujte pfistroj desti ani vihkosti.

Pristroj neobsahuje sou¢asti, jejichz servis by mohli provadét samotni uzivatelé.
Servis prenechte kvalifikovanym pracovnikim.

OZNAMENI FCC / IC (ELEKTROMAGNETICKA KOMPATIBILITA)

Tento pfistroj vyhovuje ¢asti 15 pravidel FCC a bezlicenéni normé (normam) RSS
Industry Canada. Provoz musi spliiovat nasledujici dvé podminky: (1) tento pristroj
nesmi zpUsobovat $kodlivé ruseni, a (2) tento pfistroj musi akceptovat veskeré
prijimané ruseni, véetné ruseni, které by mohlo zpUsobit nezadouci zmény provozu.
Toto zafizeni bylo provéfeno a spliiuje limity pro digitalni zarizeni tfidy B, v souladu

s ¢lankem 15 pravidel FCC. Tyto limity slouzi k zaji$téni pfimérené ochrany proti
Skodlivému ruseni pfi instalaci v doméacnosti. Toto zafizeni vytvafi, pouziva a mize
vyzafovat vysokofrekvenéni energii, ktera mdze pfi nedodrzeni pokynd k instalaci a
obsluze zplsobovat $kodlivé ruseni radiové komunikace. Neexistuje véak zaruka, ze
se pii uréitém zplsobu instalace toto rugeni neprojevi. Pokud toto zafizeni zplsobuje
Skodlivé ruseni pfijmu rozhlasového nebo televizniho vysilani, které je mozné zjistit
vypnutim a zapnutim zafizeni, doporucujeme uzivatelim, aby se pokusili rugeni
odstranit nékterym z nasleduijicich zpUsob(:

— Zméiite orientaci nebo umisténi pfijimaci antény.

— ZvétSete vzdalenost mezi zafizenim a prijimacem.

— Zafizeni zapojte do zasuvky napéjené z jiné faze nez zapojen prijimac.

— Pozadejte o pomoc dodavatele nebo zkuseného radiotechnika.

Upravy &i zmény, které nebyly vyslovné povoleny spolegnosti odpovédnou za dodrzeni
shody, mohou mit za nasledek ztratu uzivatelského opravnéni k provozu tohoto
zafizeni.

¢

Vysoké trovné akustického tlaku
Abyste zabranili moznému poskozeni sluchu, neposloucheijte delsi dobu pfi vyssich
Urovnich hlasitosti.

Vybaleni

Po vybaleni se ujistéte, Ze je systém kompletni a pfistroj a veskeré prislusenstvi
zkontrolujte, zdali nedos$lo k poskozeni béhem prepravy. Pokud je obal jiz vazné
poskozen, Ize ocekavat, Ze doslo k poskozeni pfi pfepravé. Poskozené zafizeni se
nepokouseijte spustit. Pokud je obsah neliplny nebo poskozeny, obratte se na svého
distributora Dynaudio. Adresy distributora naleznete na webové adrese dynaudio.com.

Obalovy material

Obalovy materidl je navrzen tak, aby mohl byt znovu pouzit, pokud nebyl béhem
prepravy poskozen. Obalovy material si ponechte a pouzijte ho pfi veSkeré dalsi
preprave.

Spravna likvidace tohoto vyrobku

Toto oznaceni na vyrobku, pfislusenstvi, obalu nebo v literatufe znamena, Ze vyrobek
a jeho elektronické pfislusenstvi nelze likvidovat spolu s ostatnim domovnim
odpadem, jak je uvedeno v evropské smérnici 2012/19/EU o odpadnich elektrickych
a elektronickych zarizenich (OEEZ). Symbol preskrtnutého kontejneru je vytistén na
véech produktech jako pfipominka.

Spravnou likvidaci tohoto produktu zabranite moznym negativnim dopadim na zivotni
prostiedi a zdravi osob. Recyklace materiald pomaha zachovat pfirodni zdroje.
Doméci uzivatelé by méli kontaktovat svého prodejce, u néhoz vyrobek zakoupili, nebo
mistni Ufad, kde ziskaji informace o misté, kde mohou vyrobek zanechat za Uc¢elem
recyklace ohleduplIné k Zivotnimu prostredi.

Podnikovi uzivatelé by se méli obratit na svého dodavatele a zkontrolovat podminky
stanovené kupni smlouvou. Tento vyrobek a jeho elektronické pfislusenstvi by se
nemél likvidovat spolu s jinym komerénim odpadem.

Odpad mize byt pfevezen na specialni sbérna mista nebo miize byt bezplatné dodan
prodejci pfi nékupu nového ekvivalentu nebo bez povinnosti uskutecnit novy nakup

v pfipadé zafizeni mensiho nez 25 cm.

(o2

Omezena zaruka

Dynaudio zarucuje, Ze tento vyrobek bude bez vad materidlu a zpracovani pfi bézném

pouziti a servisu po omezenou dobu od data plvodniho nakupu. Aby tato zaruka byl

platna, musi byt pfistroj instalovan a pouzivan v souladu s pisemnymi pokyny.

Povinnosti vyplyvajici z této zaruky se omezuji na vyménu, opravu nebo vraceni penéz

za veskera takova vadna zafizeni v zaruéni Ih(té, za predpokladu, ze:

1) prohlidka provedena spole¢nosti Dynaudio prokaze platnost naroku;

2) zavada nevznikla nasledkem poskozeni, zneuziti, blesku, prepéti, nedbalosti,
nespravného provozu (instalace) nebo nedodrzenim pokynd v této pfiru¢ce &i
pisemnych pokynl spole¢nosti Dynaudio po plivodnim nakupu;

3) vyrobek nebyl zadnym zplsobem zménén nebo opraven jinymi osobami a jednotky
zapedeténé ve vyrobé nebyly otevieny (u poni¢enych nebo fyzicky poskozenych
jednotek je Uctovan servisni poplatek, nahradni dily a prace);

4) dodavatel, u kterého byly vyrobky Dynaudio zakoupeny, byl v dobé& plvodniho
nakupu opravnén k prodeji téchto vyrobk;

5) spole¢nost Dynaudio pisesmné odsouhlasila dodavatele sluzeb, véetné, ne vSak
vyhradné, dodavateld sluzeb pro instalaci a opravu vyrobku;

6) pri kazdém pozadavku na servis v pribéhu zaruéni IhGty je predioZen originalni,
datovany doklad o koupi;

7) prepravni poplatky za vraceni vyrobku spoleénosti Dynaudio jsou uhrazeny
predem;

8) za vsechny jednotky ,nespadajici do zaruky“ je uctovan servisni poplatek. Servisni
poplatek pokryva drobné opravy (u vétsich oprav jsou Uctovany dodatec¢né
poplatky za nédhradni dily a praci).

Tato zaruka nahrazuje a vylucuje vSechny ostatni zaruky, vyjadiené nebo
predpokladané. Tato ani zadna jiné zaruka, vyjadiend nebo predpokladana,

véetné predpokladané zaruky prodejnosti a vhodnosti pro konkrétni tcel,
nepresahuje dobu trvani zaruéni lhaty.

Dynaudio neodpovida za skody na jinych zafizenich nebo jinych pfedmétech v misté
pouziti ani za zadné dalsi vedlejsi, nasledné nebo jiné Skody. Dynaudio neodpovida
za predpokladané zisky, zadné vedlej$i nebo nasledné skody, za ztratu Casu ani

jiné ztraty, vzniklé kupujicimu v souvislosti s ndkupem, provozem nebo pouzivanim
vyrobku.

Informace obsazené v tomto dokumentu se mohou kdykoliv bez pfedchoziho
oznameni zménit. V pfipadé rozdil mezi touto zarukou a ustanovenimi uvedenymi

v reklamé, dokumentaci, broZure k vyrobku nebo na obalovém kartonu, maji prednost
podminky této zaruky.

Prohlaseni o shodé CE
Uplné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici na této internetové adrese:
dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations
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Om denne vejledning
udtryk og symbol
| denne vejledning bliver falgende tegn og symboler benyttet:

A
Ar

Et udrabstegn indeni en ligesidet trekant advarer brugeren om, at opmaerksomheden
ber henledes pa vigtige operationelle eller vedligeholdelsesmaessige instruktioner i de
tryksager, som folger med produktet.

Dette symbol er beregnet til at advare brugeren om tilstedevzerelsen af uisoleret »farlig
spaending« i produktets kabinet, der kan vaere tilstraekkelig stor til at udgere en risiko
for elektrisk sted for personer.

> >

ADVARSEL
Indikerer i kombination med et sikkerhedstegn en potentielt farlig situation, som, hvis
den ikke undgés, kan resultere i dedsfald eller alvorlige kveestelser.

A Vigtige sikkerhedsanvisninger

1) Lees disse instruktioner.

N

)

) Behold disse instruktioner.
) Bemaerk alle advarsler.

) Folg alle instruktioner.
)
)
)

a s W

Brug ikke dette apparat i naerheden af vand.

Renger kun med en ter klud.

Undga at blokere ventilationsabninger. Installer i overensstemmelse med
producentens anvisninger.

Installer ikke i naerheden af varmekilder som radiatorer, varmelegemer, komfurer
eller andre apparater (herunder forstaerkere), der producerer varme.

9) Omga ikke sikkerhedsforanstaltningen pa det polariserede stik eller stikket med
jordforbindelse.

Hvis det medfelgende stik ikke passer ind i stikkontakten, skal du kontakte en
elektriker for at udskifte den foreeldede stikkontakt.

10) Beskyt stremledningen fra at blive tradt pa eller klemt, iszer ved stik, stikdaser og
det punkt, hvor de tilsluttes enheden.

11) Brug kun tilbehor specificeret af producenten.

@ 12) Anvend kun med vogn, stativ, beslag eller bord specificeret af producenten eller
oA solgt med apparatet. Veer forsigtig, nér du bruger en vogn til at flytte apparatet,
s& veelte-relaterede skader undgés.

13) Tag stikket ud af stikkontakten under tordenvejr, og nar apparatet ikke bruges i
lzengere tid.

14) Service ma kun udferes af kvalificeret servicepersonale. Vedligeholdelse er
pékreevet, nar apparatet er blevet beskadiget pa en eller anden méde, som f.eks.
nar netledning eller stik er beskadiget, veeske er spildt pa apparatet, genstande er
faldet ned i apparatet, apparatet er blevet udsat for regn eller fugt, ikke fungerer
normalt eller er blevet tabt.

15) For at afbryde dette udstyr helt fra strammen, skal du tage stramkablets stik ud
af stikkontakten.

16) Stromstikket eller en forlaengerledning bruges til at frakoble enheden, og denne
skal forblive let at betjene.

17) Ingen former for &ben ild som f.eks. stearinlys méa placeres pa apparatet.

18) Apparatet skal sluttes til en stikkontakt med beskyttende jordforbindelse.

N O
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ADVARSEL

For at minimere risikoen for brand eller elektrisk sted ma apparatet ikke udsaettes for
regn eller fugt, dryp eller sprejt, og objekter indeholdende flydende materiale sésom
vaser ma ikke placeres oven pa apparatet.

ADVARSEL

RISIKO FOR ELEKTRISK ST@D! MA IKKE ABNES!

Minimer risikoen for elektrisk stad. Abn ikke bagpanelet og udseet ikke apparatet
for regn eller fugt.

Ingen indvendige dele af apparatet mé serviceres af brugeren. Servicering ma kun
foretages af kvalificeret personale.

FCC / 1C MEDDELELSE (ELEKTROMAGNETISK KOMPATIBILITET)

Denne enhed er i overensstemmelse med FCC-reglerne stykke 15 / Industry Canada-

licensfritagede RSS-standard(er). Drift er underlagt felgende to betingelser: (1) denne

enhed ma ikke forérsage skadelig interferens, og (2) denne enhed ma acceptere enhver

indkommende interferens inklusiv interferens, som kan forarsage uhensigtsmaessig

betjening.

Dette udstyr er blevet testet og fundet at overholde graenseveerdierne for en Klasse B

digital enhed i henhold til stykke 15 i FCC-reglerne. Disse greenseveerdier er designet

til at yde tilstraekkelig beskyttelse mod skadelig interferens i en boliginstallation.

Dette udstyr genererer, bruger og kan udstrale radiofrekvensenergi, og hvis det

ikke installeres og anvendes i overensstemmelse med instruktionerne, kan det

forarsage skadelig interferens med radiokommunikation. Der er dog ingen garanti

for, at interferens ikke kan opsté i en bestemt installation. Hvis dette udstyr forarsager

skadelig interferens med radio- eller fiernsynsmodtagelse, hvilket kan bestemmes

ved at teende og slukke for udstyret, opfordres brugeren til at forsege at korrigere

forstyrrelsen ved hjeelp af en eller flere af folgende foranstaltninger:

— Omdirigér eller flyt modtagerantennen.

— Foreg adskillelsen mellem udstyret og modtageren.

— Tilslut udstyret til en stikkontakt pa et andet kredsleb end det, modtageren er
tilsluttet.

— Kontakt forhandleren eller en erfaren radio/tv-tekniker for at fa hjeelp.

Veer opmeerksom p4, at eendringer eller modifikationer, der ikke udtrykkeligt er

godkendt af den ansvarlige for overholdelse, kan ugyldiggere brugerens ret til

at betjene udstyret.

¢

Hoje lydtryk
For at undga hereskader ber der ikke lyttes ved hoje/kraftige lydtryk i lzengere perioder.

Udpakning

Efter udpakning skal du kontrollere, at systemet er komplet og kontrollere enheden
samt alt tilbeher for transportskader. Transportskader kan forventes, hvis emballagen
er alvorligt beskadiget. Forsag ikke at benytte en beskadiget enhed. Hvis indholdet er
ufuldsteendigt eller beskadiget, bedes du kontakte din Dynaudio-distributer. Adresser
pa distributerer findes pé internettet p& dynaudio.com.

Emballagemateriale

Emballagen er udformet saledes, at den kan genanvendes, sa lzenge den ikke er
blevet beskadiget under transporten. Behold emballagen og brug originalemballagen
til al videre transport.

Korrekt bortskaffelse af dette produkt

Dette maerke pa produktet, tilbeheret, emballagen eller dokumenterne betyder,

at produktet og dets elektroniske tilbeher ikke ma bortskaffes sammen med andet
husholdningsaffald i henhold til det europaeiske direktiv 2012/19/EU om affald af
elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE). Symbolet med den overstregede skraldespand
er trykt pa alle produkter som pamindelse.

Ved at sorge for at dette produkt bortskaffes korrekt, hjeelper du med at undga
eventuelle negative konsekvenser for miljget og menneskers sundhed. Genbrug af
materialer hjselper med at bevare naturlige ressourcer.

Forbrugere ber tage kontakt til enten den forhandler, hvor de kebte produktet, eller
deres lokale offentlige forvaltning, for at f& information om hvor og hvordan de kan
tage disse ting hen til miljgmaessigt forsvarligt genbrug.

Virksomheder ber tage kontakt til deres leverander og lzese kebekontraktens vilkar
og betingelser. Dette produkt og dets elektroniske tilbeher ma ikke blandes med andet
erhvervsmaessigt affald til bortskaffelse.

Affald kan tages hen til szerlige indsamlingssteder eller afleveres gratis til forhandleren
ved kob af et nyt apparat af samme slags eller uden kebsforpligtelse ved udstyr mindre
end 25 cm.

Begreenset garanti

Dynaudio garanterer, at dette produkt er fri for fejl i materialer og udferelse under

normale brugsbetingelser og service i en begraenset periode fra datoen for det

oprindelige kab. For at denne garanti gzelder, skal enheden installeres og anvendes

i henhold til dens skriftlige anvisninger.

Forpligtelsen i henhold til denne garanti er begraenset til udskiftning, reparation

eller refusion af en sadan defekt enhed inden for garantiperioden forudsat at:

1) Inspektion fra Dynaudio angiver kravets gyldighed.

2) Fejlen ikke skyldes skade, misbrug, lynnedslag, stromforstyrrelser, forsemmelighed,

ukorrekt betjening (installation) eller manglende overholdelse af instruktionerne i

manualen eller den skriftlige vejledning fra Dynaudio efter det oprindelige keb.

Produktet ikke er blevet sendret pa nogen made eller repareret af andre, og at de

fabriksforseglede enheder er uébnet (et gebyr plus reservedele og arbejdskraft vil

blive pélagt p& enheder, der er skamferet eller fysisk beskadiget).

Forhandleren fra hvem Dynaudio-produkterne blev kebt var autoriseret til at szelge

s&danne produkter pa tidspunktet for det oprindelige kab.

Serviceudbyderen for, herunder men ikke begraenset til, installation eller reparation

af produktet, er godkendt skriftligt af Dynaudio.

Den oprindelige, daterede kvittering kan fremvises, nar der kraeves service i

garantiperioden.

7) Fragtgebyrer for returnering af produkter til Dynaudio er forudbetalt.

8) Alle enheder »ude af garantien« er underlagt et servicegebyr. Servicegebyret
daekker mindre reparationer (storre reparationer vil blive underlagt yderligere
gebyrer for reservedele og arbejdskraft).

3)

4

5

6)

Denne garanti er i stedet for og udelukker alle andre garantier - udtrykt eller
underforstéet. Hverken denne garanti eller nogen anden garanti - udtrykkelig
eller underforstaet - herunder underforstdede garantier for salgbarhed og
egnethed skal straekke sig ud over garantiperioden.

Dynaudio er ikke ansvarlig for skader pa andet udstyr eller andre genstande

pa brugsstedet eller andre skader, uanset om de er tilfzeldige, folgeskader eller
pé anden méade. Dynaudio er ikke ansvarlig for eventuelle forventede overskud,
eventuelle haendelige eller folgeskader, mistet tid eller andre tab padraget af
keberen i forbindelse med keb, drift eller brug af produktet.

Oplysningerne i dette dokument kan aendres uden varsel. | tilfeelde af, at der
er uoverensstemmelse mellem denne garanti og bestemmelserne i reklamer,
dokumentation, produktbrochurer eller emballagekartoner, geelder vilkarene
for denne garanti.

CE-overensstemmelseserklzering
EU-overensstemmelseserklzeringens fuldstaendige ordlyd stér pa felgende
internetadresse: dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations

DA
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Over deze handleiding
Gebruikte uitdrukkingen en symbolen
In deze handleiding worden de volgende tekens en symbolen gebruikt:

Dit uitroepteken in een gelijkzijdige driehoek is bedoeld om de gebruiker te wijzen op
de aanwezigheid van belangrijke bedienings- en onderhoudsinstructies (servicing) in
de bij het product geleverde documentatie.

Dit symbool is bedoeld om de gebruiker te wijzen op de aanwezigheid van een niet
geisoleerd ,,gevaarlijk voltage® in het product dat groot genoeg is om een risico op
elektrische schokken voor personen te vormen.

> >

WAARSCHUWING
Geeft in combinatie met een veiligheidsteken een mogelijk gevaarlijke situatie aan die,
indien deze niet wordt voorkomen, kan leiden tot de dood of ernstig letsel.

A Belangrijke veiligheidsinstructies

1) Lees deze instructies.

2) Bewaar deze instructies.

3) Neem deze waarschuwingen in acht.

4

5) Gebruik dit apparaat niet in de buurt van water.

(22}

Uitsluitend met een droge doek reinigen.

Blokkeer geen ventilatieopeningen. Installeren volgens de instructies van de
fabrikant.

8) Niet installeren in de buurt van warmtebronnen zoals radiatoren,
verwarmingsroosters, fornuizen of andere apparaten (waaronder versterkers) die
warmte produceren.

Leid de veiligheidsfunctie van de gescheiden of aardingsstekker niet om.

Als de meegeleverde stekker niet in uw wandcontactdoos past, raadpleeg dan een
elektricien voor vervanging van de verouderde wandcontactdoos.

10) Zorg dat er niet op het netsnoer kan worden getrapt of dat het klem kan komen te
zitten, vooral bij stekkers, meervoudige stekkerdozen en het punt waar het snoer
uit het apparaat komt.

@ 11) Gebruik alleen hulpstukken en accessoires die door de fabrikant zijn opgegeven.
po A

~

)
)
)
) Volg alle instructies op.
)
)
)

©

12) Alleen gebruiken met de wagen, standaard, statief, beugel of tafel die is opgegeven
door de fabrikant of wordt verkocht bij het apparaat. Wanneer een wagen wordt
gebruikt, wees dan voorzichtig bij het verplaatsen van de combinatie kar / apparaat
om letsel door kantelen te voorkomen.

13) Trek de stekker van het apparaat uit het stopcontact bij storm of als het langere tijd
niet wordt gebruikt.

14) Laat alle reparaties uitvoeren door gekwalificeerd servicepersoneel. Reparatie is
vereist als het apparaat op enigerlei wijze is beschadigd, zoals een beschadigd
netsnoer of stekker, als er vioeistof op is gekomen of er objecten in het apparaat
zijn gevallen, als het apparaat is blootgesteld aan regen of vocht, als het niet
normaal functioneert of is gevallen.

15) Om deze apparatuur volledig van het stroomnet los te koppelen haalt u het
netsnoer uit het stopcontact.

16) De netstekker of de apparaatkoppeling wordt gebruikt als ontkoppelingsinrichting,
de ontkoppelingsinrichting moet gemakkelijk bedienbaar blijven.

17) Plaats geen open vuurbronnen, zoals brandende kaarsen, op het apparaat.

18) Dit apparaat moet worden aangesloten op een stopcontact met een beveiligde
aardingsaansluiting.

A\
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WAARSCHUWING

Om het risico op brand of elektrische schokken te verminderen, mag dit apparaat
niet worden blootgesteld aan regen of vocht, druipende of spattende vloeistoffen en
mogen er geen voorwerpen gevuld met vloeistoffen, zoals vazen, op dit apparaat
worden geplaatst.

WAARSCHUWING

RISICO OP ELEKTRISCHE SCHOK! NIET OPENEN!

Om het risico op elektrische schokken te verminderen mag het achterpaneel niet
worden verwijderd en mag het apparaat niet aan regen of vocht worden blootgesteld.
Geen onderhoudsgevoelige onderdelen in het apparaat. Laat reparaties over aan
gekwalificeerd personeel.

FCC / IC-KENNISGEVING (ELEKTROMAGNETISCHE COMPATIBILITEIT)

Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-regels / Industry Canada licence-exempt

RSS standard(s). Het gebruik is onderhevig aan de volgende twee voorwaarden:

(1) dit apparaat mag geen schadelijke interferentie veroorzaken en (2) dit apparaat

moet alle ontvangen interferenties accepteren, met inbegrip van interferenties die een

ongewenste werking kunnen veroorzaken.

Dit apparaat is getest en voldoet aan de limieten voor een digitaal apparaat van de

klasse B, conform deel 15 van de FCC-regels. Deze limieten zijn ontworpen om

redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke interferentie in een woninginstallatie.

Dit apparaat genereert, gebruikt en kan radiofrequentie-energie uitstralen en het

kan, als het niet geinstalleerd en gebruikt wordt volgens de instructies, schadelijke

interferentie veroorzaken voor de radiocommunicatie. Er kan echter geen garantie

worden gegeven dat interferentie niet zal optreden in een specifieke installatie. Als

deze apparatuur schadelijke storing veroorzaakt in radio- of televisieontvangst, wat

kan worden bepaald door uit- en inschakelen van de apparatuur, wordt de gebruiker

aangeraden om te proberen de storing te verhelpen door een of meer van de volgende

maatregelen:

— Richt of verplaats de ontvangstantenne.

— Vergroot de afstand tussen de apparatuur en de ontvanger.

— Sluit de apparatuur aan op een stopcontact dat op een andere groep is aangesloten
dan dat van de ontvanger.

— Raadpleeg de dealer of een ervaren radio-/tv-technicus voor hulp.

Wijzigingen of modificaties die niet uitdrukkelijk door de voor naleving

verantwoordelijke partij zijn goedgekeurd kunnen de toestemming voor de gebruiker

om de apparatuur te gebruiken ongeldig maken.

¢

Hoge geluidsdrukniveaus
Luister niet gedurende lange perioden op hoge volumeniveaus om mogelijke
gehoorbeschadiging te voorkomen.

Uitpakken

Controleer na het uitpakken of het systeem compleet is en controleer het apparaat en
alle accessoires op transportschade. Transportschade kan worden verwacht als de
verpakking al ernstig is beschadigd. Probeer geen beschadigd apparaat op te starten.
Als de inhoud onvolledig of beschadigd is, neem dan contact op met uw Dynaudio
distributeur. Adressen van distributeurs zijn te vinden op internet op dynaudio.com.

Verpakkingsmateriaal

De verpakking is zo ontworpen dat deze opnieuw kan worden gebruikt, zolang deze
tijdens het transport niet is beschadigd. Bewaar de verpakking en gebruik de originele
verpakking voor al het verdere transport.

Correcte verwijdering van dit product

Deze markering op het product, accessoires, verpakking of documentatie geeft aan dat
het product en de bijbehorende elektronische accessoires niet met het huisvuil mogen
worden meegegeven, zoals vermeld in de Europese richtlijn 2012/19/EU betreffende
afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA). Het vuilnisbaksymbool met
kruis is als herinnering op alle producten afgedrukt.

Door ervoor te zorgen dat dit product correct wordt verwijderd, helpt u potentiéle
negatieve gevolgen voor het mileu en volksgezondheid te vermijden. Het recyclen van
materialen help bij het behouden van natuurlijk hulpbronnen.

Particuliere gebruikers moeten contact opnemen met de verkoper waar ze het product
hebben gekocht, of met de plaatselijke autoriteiten, voor details over waar en hoe deze
artikelen veilig kunnen worden gerecycled.

Zakelijke gebruikers moeten contact opnemen met hun leverancier en de algemene
voorwaarden in het aankoopcontract raadplegen. Dit product en de bijbehorende
accessoires mogen niet worden samengevoegd met ander commercieel afval voor
verwijdering.

Afval kan worden vervoerd naar speciale inzamelingspunten of kan gratis naar de
dealer worden gebracht bij aanschaf van een nieuw equivalent of zonder verplichting
tot een nieuwe aankoop voor apparatuur kleiner dan 25 cm.

NL

Beperkte garantie

Dynaudio garandeert dat dit product vrij is van materiaal- en fabricagefouten

bij normaal gebruik en onderhoud gedurende een beperkte periode vanaf de

oorspronkelijke aankoopdatum. Deze garantie is alleen geldig als het apparaat

wordt geinstalleerd en gebruikt overeenkomstig de gedocumenteerde instructies.

De verplichting onder deze garantie blijft beperkt tot vervanging, reparatie of

restitutie van en voor een ondeugdelijk apparaat binnen de garantieperiode, mits:

1) inspectie door Dynaudio de geldigheid van de claim bevestigt;

2) het defect niet het resultaat is van schade, misbruik, blikseminslag,

spanningspieken, veronachtzaming, onjuist gebruik (installatie) of het niet

nakomen van de instructies in de handleiding of van de door Dynaudio geleverde

gedocumenteerde instructies na de oorspronkelijke aanschafdatum;

het product niet op enigerlei wijze is gewijzigd of gerepareerd door anderen

en de door de fabrikant verzegelde units niet zijn geopend (voor aangetaste of

beschadigde units wordt extra servicetoeslag en kosten voor onderdelen en arbeid

in rekening gebracht);

4) de dealer waar de Dynaudio-producten zijn aangeschaft geautoriseerd was voor de
verkoop van dergelijke producten ten tijde van de oorspronkelijke aankoopdatum;

5) de dienstverlener voor, met inbegrip van maar niet beperkt tot, installatie of
reparatie van het product schriftelijk was goedgekeurd door Dynaudio;

6) de originele gedateerde verkoopfactuur wordt overlegd als service is vereist tijdens
de garantieperiode;

7) vervoerskosten voor de retournering van producten door Dynaudio vooruit worden
betaald;

8) alle units ,buiten garantie® zijn onderworpen aan servicekosten.
Deze servicetoeslag dekt kleine reparaties (grote reparaties brengen extra kosten
voor onderdelen en arbeid met zich mee).

3)

Deze garantie vervangt alle andere garanties en sluit deze uit, impliciet of expliciet.
Noch deze garantie, noch enige andere garantie, expliciet of impliciet, met inbegrip van
de impliciete garanties van verkoopbaarheid en geschiktheid, zullen de garantieperiode
overschrijden.

Dynaudio zal niet aansprakelijk zijn voor schade aan andere apparatuur of andere
items op de gebruikerslocatie, of enige andere schade, hetzij incidenteel, hetzij
gevolgschade of anderszins. Dynaudio zal niet aansprakelijk zijn voor verwachte

winst, incidentele of gevolgschade, tijdverlies of ander door de koper geleden verlies

in verband met de aanschaf, de bediening of het gebruik van het product.

De informatie in dit document kan zonder voorafgaande kennisgeving worden
gewijzigd. Als er een verschil bestaat tussen deze garantie en de bepalingen in een
advertentie, in documentatie, in een productbrochure of op een verpakking, zullen de
voorwaarden van deze garantie voorrang hebben.

CE-conformiteitsverklaring
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende
internetadres: dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations
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Juhendi tutvustus
Kasutatud viljendid ja siimbolid
Selles juhendis kasutatakse jargmisi mérke ja siimboleid.

Vérdkilgses kolmnurgas asuv htitiumérk juhib kasutaja tdhelepanu toote komplekti

A kuuluvatele téhtsatele kasutus- ja hooldusjuhistele.

See stimbol hoiatab kasutajat toote kestas leiduva isoleerimata ohtliku pinge eest,
mis v&ib olla piisavalt suur, et sellega kaasneb elektrild6gi oht.

HOIATUS
Koos ohutusmérgiga juhib see téhelepanu véimalikule ohuolukorrale, mille eiramine
vOib 16ppeda raskete kehavigastuste voi surmaga.

A Olulised ohutusjuhised

1) Lugege need juhised I&bi.

Hoidke need juhised alles.

Pd&orake tahelepanu igale hoiatusele.

Jargige koiki juhiseid.

Arge kasutage seadet vee lahedal.

Puhastage seadet vaid kuiva lapiga.

Arge blokeerige ventilatsiooniavasid. Paigaldage vastavalt tootja juhistele.
Arge paigaldage seadet soojusallikate (nt radiaatorite, siibrite, pliitide,
véimendite vms) lahedusse.

9) Arge tuhistage polariseeritud véi maanduspistiku ohutusfunktsiooni.

Kui komplekti kuuluv pistik ei mahu pistikupessa, votke Uhendust elektrikuga,
et iganenud pistikupesa uuega asendada.

10) Kaitske toitejuhet tallamise eest ja véltige selle vahelepitsumist eelkdige pistiku,
jaoturite ja selle koha juures, kust juhe valjub seadmest.

11) Kasutage vaid tootja soovitatud lisaseadiseid/tarvikuid.

@ 12) Kasutage seadet ainult koos tootja soovitatud véi koos seadmega mutidava
A= veokaru, aluse, statiivi, kronsteini voi lauaga. Kui kasutate veokaru, olge sellega
seadet vedades ettevaatlik ja véltige seadme mahapillamist.

13) Eemaldage toitepistik dikesetormide ja pikemate joudeperioodide ajaks
pistikupesast.

14) Usaldage koik hooldust66d vaid kvalifitseeritud hoolduspersonalile. Hooldust6d
tuleb ette votta siis, kui seade on mingil moel kahjustada saanud (nt kahjustatud
toitejuhe voi -pistik, seadmele pillati vedelikku voi sellele kukkus moni ese, seade
puutus kokku vihma voi niiskusega, seade ei talitle tavaparasel viisil voi seade pillati
maha).

15) Kui soovite seadme taielikult toitevorgust lahutada, eemaldage toitejuhtme pistik
pistikupesast.

16) Lahutusseadisena kasutatakse toitepistikut voi seadme sidestit — lahutusseadis
peab olema alati hélpsalt kasutatav.

17) Seadmele ei tohi asetada lahtise leegi allikaid (nt ktitinlaid).

18) Seade tuleb tihendada toitevorgu pistikupesaga, millel on kaitsemaandus.
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HOIATUS

Elektrildgi ja tuleohu véhendamiseks valtige seadme kokkupuudet vihma, niiskuse,
vedelike tilkade voi pritsmetega; muu hulgas ei tohi seadmele asetada vedelikuga
taidetud esemeid (nt vaase).

HOIATUS

ELEKTRILOOGI OHT! ARGE AVAGE!

Elektril6dgi ohu véhendamiseks drge eemaldage seadme tagapaneeli ja valtige
seadme kokkupuudet vihma voi niiskusega.

Seadme sees pole kasutaja hooldatavaid osi. Seadme hooldusvajaduse korral
poédrduge kvalifitseeritud personali poole.

FCC/IC TEATIS (ELEKTROMAGNETILINE UHILDUVUS)

See seade vastab USA Foderaalse Sidekomisjoni (FCC) eeskirjade 15. osa nduetele

/ Industry Canada (IC) litsentsivaba(de) RSS-standardi(te) nduetele. Talitlusel peavad
olema taidetud kaks jargmist tingimust: (1) see seade ei tohi pohjustada kahjulikke
haireid ja (2) see seade peab vastu votma koik sissetulevad héired, sh sellised haired,
mis voivad pohjustada soovimatut talitlust.

Seadet on katsetatud ja see vastab FCC eeskirjade 15. osas B-klassi digiseadmele
kehtestatud nduetele. Nendele nuetele vastavad seadmed pakuvad rahuldavat kaitset
kahjulike hairete vastu eluhoonetesse paigaldamise korral. Seade tekitab, kasutab ja
voib kiirata raadiosagedusenergiat ning, kui seda ei paigaldata ega kasutata vastavalt
juhistele, voib hairida raadiosidet. Siiski pole véimalik garanteerida, et méne kindla
paigalduslahenduse korral haireid ei esine. Kui see seade ei pohjusta kahjulikke
raadio- voi telelevi haireid — selle kontrollimiseks lllitage seade vilja ja seejarel sisse —,
soovitame kasutajal hairete korvaldamiseks kasutada tht voi mitut jargmistest
meetmetest.

— Muutke vastuvétuantenni asendit voi asukohta.

— Suurendage seadme ja vastuvétja vahekaugust.

- Uhendage seade pistikupessa, mis asub vastuvétjast erinevas vooluahelas.

— Vbtke tihendust edasimiija voi kogenud raadio-/teletehnikuga.

Muudatused v6i modifikatsioonid, millel puudub vastavuskontrolli eest vastutava isiku
selgesodnalise heakskiit, voivad votta kasutajalt seadme kasutamise diguse.

J=d

Korged helirohutasemed
Voimalike kuulmiskahjustuste véltimiseks arge kasutage kolarit pikema aja véltel
korgetel helitasemetel.

Lahtipakkimine

Veenduge parast lahtipakkimist, et stisteem on terviklik ning seade ja tarvikud pole
saanud transpordikahjustusi. Transpordikahjustused on tdenaolised, kui toote pakend
on markimisvaéarselt kannatada saanud. Arge (ritage kaivitada kahjustatud seadet.
Kui komplekt pole terviklik voi see on kahjustada saanud, péérduge Dynaudio
edasimulija poole. Edasimuiljate aadressid leiate meie veebilehelt dynaudio.com.

Pakendi materjal

Tanu pakendi spetsiaalsele konstruktsioonile voib seda kasutada, kuni see pole
transpordi kéigus kahjustada saanud. Hoidke originaalpakend alles ja kasutage
seda alati, kui peate seadet transportima.

Toote nouetekohane korvaldamine

Tootel, tarvikutel, pakendil v6i dokumentidel leiduv mérgis tdhendab seda, et toodet ja
selle elektroonilisi tarvikuid ei tohi kasutuselt kdrvaldada koos olmepriigiga, nagu on
ndutud Euroopa elektri- ja elektroonikaseadmetest tekkinud jaatmeid késitlevas (WEEE)
direktiivis 2012/19/EL. Meeldetuletuseks on kdigile toodetele trikitud labikriipsutatud
prigikasti simbol.

Selle toote nduetekohase korvaldamise eest hoolitsedes aitate valtida véimalikku kahju
keskkonnale ja inimtervisele. Materjalide ringlussevétt aitab saésta loodusvarasid.
Kodukasutajad peavad hendust votma kas edasimijaga, kellelt nad toote ostsid,

voi kohaliku omavalitsusega, kellelt tuleb hankida tdpsem teave selle kohta, kuidas
neid esemeid keskkonnaséaastlikult ringlusse votta.

Arikasutajad peavad (ihendust vétma oma tarnijaga ning uurima ostulepingu

tingimusi. Toodet ja selle elektroonilisi tarvikuid ei tohi kérvaldada koos muude
kaubandusjaatmetega.

Jaatmed voib toimetada spetsiaalsetesse kogumispunktidesse voi tasuta edasimditija
kétte, kui ostate uue vordvadrse seadme, voi ka iima ostundudeta, kui ostate uue
seadme, mis on vaiksem kui 25 cm.
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Osaline garantii

Dynaudio garanteerib, et tavaparase kasutamise ja hooldamise korral puuduvad

sellel tootel esmasest ostukuupéevast arvestades teatud aja jooksul materjali- ja

montaazidefektid. Garantiitingimuste kehtimiseks tuleb seadme paigaldamisel ja

kasutamisel jargida koiki selle kirjalikke juhiseid.

Garantiiga kaasnevad kohustused piirnevad séérase defektse seadme asendamise,

remondi voi hiivitamisega garantiiperioodi valtel, kusjuures peavad olema téidetud

jargmised tingimused:

1) Dynaudio Ulevaatuse kéigus tuvastatakse, et ndue on pdhjendatud;

2) defekti pdhjuseks pole kahjustused, vadrkasutamine, pikne, pingeimpulss,

hooletus, valed seadistusvétted (paigaldamine) voi Dynaudio kasutusjuhendi voi

kirjalike juhiste eiramine pérast esmast ostu;

toodet pole mingil moel volitamata muudetud ega remonditud ja tehases suletud

komponendid on avamata (moonutatud voi fllsiliste kahjustustega toodete korral

ndutakse teilt tasu hoolduse, osade ja kulunud té6aja eest);

4) edasimudjal, kellelt Dynaudio tooted osteti, oli esmase ostu hetkel selliste toodete
milmise volitus;

5) toote paigaldus- v6i remonditeenuse (vms teenuse) pakkujal oli selleks Dynaudio
kirjalik luba;

6) kui garantiiperioodil vajatakse hooldust, esitab klient kuup&evaga varustatud
ostutSeki originaali;

7) Dynaudiole toodete tagastamisega kaasnevad postitasud makstakse ette;

8) koigi sééraste seadmete remondi eest, mille garantiiperiood on I6ppenud, néutakse
hooldustasu. Hooldustasu katab pisiremondi (suuremate remondité6dega
kaasnevad taiendavad osade ja t66j6u tasud).

3)

See garantii asendab ja valistab kdik muud selgesdnalised voi iseenesestmdistetavad
garantiid. Ei see garantii ega ka Ukski teine selgesonaline voi iseenesestmdistetav
garantii, sh iseenesestmadistetavad turustatavuse ja mingiks otstarbeks sobivuse
garantiid, ei kesta garantiiperioodist kauem.

Dynaudio ei vastuta kahjustuste eest, mida seade voib oma kasutamiskohas tekitada
teistele seadmetele voi esemetele ega muude kahjustuste eest, olenemata sellest,
kas tegu on ettendgematute, kaudsete vi muude kahjudega. Dynaudio ei vastuta
eeldatava kasumi, ettendgematute voi kaudsete kahjude, ajakaotuse véi muu kahju
eest, mida ostja kannatab seoses toote ostmise, kaitamise voi kasutamisega.

Selles dokumendis sisalduvat teavet voidakse ette teatamata muuta. Kui selle garantii
ja méne reklaamis, dokumendis, toote brosudliris voi pakendil esitatud tingimused
peaksid erinema, kasitletakse garantiitingimusi tlimuslikena.

CE vastavusdeklaratsioon
EL-i vastavusdeklaratsiooni taistekst on saadaval jargmisel veebiaadressil:
dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations
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Tietoja tasta oppaasta
Kaytetyt lausekkeet ja symbolit
Tassé oppaassa kaytetaan seuraavia merkkeja ja symboleja:

Tasasivuisen kolmion sisélla oleva huutomerkki viittaa térkeisiin kaytté- ja huolto-
ohjeisiin, jotka sisaltyvat tuotteen mukana toimitettaviin oppaisiin.

Tama symboli varoittaa kayttajaa tuotteen kotelon sisélla olevasta eristamattdmasta,
vaarallisen korkeasta jénnitteesta, joka aiheuttaa sahkoiskuvaaran.

VAROITUS
Viittaa yhdessé turvamerkin kanssa mahdollisesti vaarallisen tilanteeseen, joka voi
johtaa kuolemaan tai vakavaan loukkaantumiseen, ellei sité valteta.

Tarkeita turvallisuusohjeita

1) Lue ndma ohjeet.

Séilytd nama ohjeet.

Huomioi kaikki varoitukset.

Noudata kaikkia ohjeita.

Ala kayt4 laitetta veden laheisyydessa.

Puhdista vain kuivalla kankaalla.

Al4 peita tuuletusaukkoja. Asenna valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Ala asenna lahelle lamménlahteita, kuten lampopattereita, lammityskanavia,

uuneja tai muita lampoa tuottavia laitteita (mukaan lukien vahvistimet).

Ala kierra napaisuussuojatun tai maadoitetun pistokkeen turvaominaisuutta.

Jos mukana toimitettu pistoke ei ole yhteensopiva pistorasiasi kanssa, ota

yhteytta sdhkdasentajaan vanhentuneen pistorasian vaihtamiseksi.

10) Suojaa virtajohtoa paalleastumiselta ja taitoksilta erityisesti pistokkeiden ja
pistorasioiden seka laitteen sisdintuloaukon kohdalta.

11) Kayta vain valmistajan méaarittelemia lisalaitteita/lisdvarusteita.

12) Kéyta vain valmistajan mééritteleman tai laitteen mukana myydyn vaunun,
jalustan, kolmijalan, kiinnikkeen tai pdydan kanssa. Jos tuotetta kdytetdan vaunun
kanssa, siirré vaunua/laitekokonaisuutta varovasti, jotta se ei kaadu ja aiheuta
henkildvahinkoja.

13) Irrota tdma laite ukkosilmalla ja ennen pidempéé kayttokatkoa.

14) Jata kaikki huoltotoimenpiteet valtuutetulle ammattilaiselle. Huoltoa tarvitaan,
jos laite on vahingoittunut millaan tavoin; esimerkiksi jos virtajohto tai -pistoke
vaurioituu, laitteen sisélle paédsee nestett tai vieraita esineit, laite altistuu sateelle
tai kosteudelle, laite ei toimi normaalisti tai se on pudotettu.

15) Laitteen taydellinen irtikytkenté sahkoverkosta edellyttaa virtajohdon pistokkeen
irrotusta pistorasiasta.

16) Verkkovirtapistoketta tai laiteliitintd kaytetaan virrankatkaisulaitteena, ja
virrankatkaisulaitteen on oltava esilld ja helposti kaytettavissa.

17) Ala aseta laitteen paalle palavaa kynttila tai mita&n muuta palavaa esinetta.

18) Laite on liitettédva suojamaadoitettuun verkkovirtapistorasiaan.
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VAROITUS

Al4 altista laitetta sateelle tai kosteudelle, roiskeille tai putoaville pisaroille, 4laka aseta
laitteen paalle nesteita siséltavia esineitd, kuten maljakoita. Tulipalon tai séhkdiskun
vaara.

VAROITUS

SAHKOISKUVAARA! ALA AVAA!

Sahkoiskuvaaran pienentamiseksi &l4 irrota takapaneelia dléka altista laitetta sateelle
tai kosteudelle.

Laitteen sisélla ei ole kéyttéjan huollettavia osia. Laitetta saa huoltaa vain valtuutettu
ammattilainen.

FCC / IC -ILMOITUS (SAHKOMAGNEETTINEN YHTEENSOPIVUUS)

Tamé laite tayttda FCC-s&édosten osan 15 vaatimukset / Industry Canadan
lisenssivapautetut RSS-normit. Laitteen toimintaa koskevat seuraavat kaksi ehtoa:
(1) tama laite ei saa aiheuttaa haitallisia hairidité ja (2) tdmén laitteen on siedettava
kaikkia mahdollisia hairiéta, mukaan lukien mahdollisia toimintah&irigita aiheuttavat
hairict.

Téama laite on testattu ja sen on todettu tayttavéan luokan B digitaaliselle laitteelle
asetetut raja-arvot FCC-saadosten osan 15 vaatimusten mukaisesti. Naiden raja-

arvojen tarkoituksena on taata riittdvé suojaus haitallisilta hairioilta asuinympéristossa.

Tama laite synnyttad, kayttaa ja voi séteilla radiotaajuusenergiaa, ja jos sita

ei asenneta ja kayteta naiden ohjeiden mukaisesti, se voi aiheuttaa haitallisia

h 4 radioviestintaan. Mitaan takuita ei kuitenkaan anneta siita, etteikd

hairiéita syntyisi jossakin tietyssa ymparistossa. Jos tdma laite aiheuttaa radio- tai

televisiovastaanottoon haitallisia hairioita, joista voidaan varmistua kytkemalla laite

pois ja padlle, suosittelemme seuraavia toimenpiteitd hairididen ehkéisemiseksi:

— Suuntaa vastaanottoantenni uudelleen tai siirra se toiseen paikkaan.

- Siirré laite ja vastaanotin kauemmaksi toisistaan.

— Liita laite pistorasiaan, joka on eri ryhmassa kuin se, johon vastaanotin on liitetty.

- Ota yhteys jalleenmyyjaén tai ammattitaitoiseen radio-tv-asentajaan saadaksesi
lisdohjeita.

Muutokset tai muokkaukset, joita vaatimustenmukaisuudesta vastaava taho ei ole

nimenomaisesti hyvéksynyt, voivat rajoittaa kayttajan valtuuksia kayttaa laitetta.

¢

Korkea aanenpainetaso
Ala kuuntele suurilla Zanenvoimakkuuksilla pitkia aikoja kerrallaan kuulovaurion
vélttamiseksi.

Pakkauksen purkaminen

Kun olet purkanut pakkauksen, varmista, etté kaikki osat sisaltyvat toimitukseen ja
tarkista laite ja kaikki lisdvarusteet kuljetusvaurioiden varalta. Jos pakkauksessa on
vakavia vaurioita, my®s itse tuotteessa voi olla kuljetusvaurioita. Ala yrité kytkea
vaurioitunutta laitetta. Jos sisélté on puutteellinen tai vahingoittunut, ota yhteytta
Dynaudio-jélleenmyyjéén. Jalleenmyyijien osoitteet 16ytyvét Internetista osoitteesta
dynaudio.com.

alle

Pakkausmateriaali
Pakkausmateriaali on kierratettévissa, kunhan se ei ole vahingoittunut kuljetuksen
aikana. Sailyté pakkausmateriaali ja kéyta sita aina, kun jatkossa kuljetat tuotetta.

Tuotteen oikea havittaminen

Tama merkinta tuotteessa, lisévarusteissa, pakkauksessa tai dokumentaatiossa
tarkoittaa sitd, etta tuotetta ja sen elektronisia lisévarusteita ei pidé havittaa
talousjatteen mukana Euroopan parlamentin antaman, elektroniikkaromun (WEEE)
hévittamista koskevan direktiivin 2012/19/EU mukaisesti. Yliviivatun jateastian symboli
on painettu kaikkiin tuotteisiin muistutukseksi.

Havittamalla tuotteen oikein ehkaiset mahdollisia ymparisto- ja terveyshaittoja.
Materiaalien kierrédtys auttaa sddstamaan luonnonvaroja.

Kotitalouskayttajien tulisi ottaa yhteytta joko tuotteen ostopaikkaan tai
paikallisviranomaisiin saadakseen lisétietoja tuotteiden ymparistoystavallisesta
kierrattamisesté alueellaan.

Yrityskayttajien tulisi ottaa yhteytta toimittajaan ja tarkistaa ostosopimuksen ehdot.
Tata tuotetta ja elektronisia lisdvarusteita ei saa sekoittaa muun kaupallisen jatteen
sekaan havittdmista varten.

Jatteet voidaan toimittaa erityisiin kerdyspisteisiin tai ne voidaan vieda veloituksetta
jalleenmyyijélle, kun tilalle ostetaan uusi vastaava tuote. Ostovelvoitetta ei ole, jos
hévitettavan laitteen koko on pienempi kuin 25 cm.

Rajoitettu takuu

Dynaudio myontaa laitteelle takuun valmistus- ja materiaalivirheiden varalta

normaalikéytdssa rajoitetun ajanjakson ajan ostopaivasté lukien. Takuu on

voimassa vain, jos laitteen asennuksessa ja kaytossa on noudatettu mukana

toimitettuja kirjallisia ohjeita.

Taman takuun mukainen korvausvelvollisuus rajoittuu viallisen laitteen vaihtoon,

korjaukseen tai ostosumman hyvitykseen takuujakson aikana edellyttaen, etta:

1) Dynaudion toimesta suoritettu tarkastus vahvistaa takuuanomuksen olevan

perusteltu.

Vika ei aiheudu vahingosta, vaarinkaytdsta, salamaniskusta, virtapiikista,

laiminly6nnista, virheellisesta kaytosta (asennuksesta) tai laitteen mukana

toimitetussa oppaassa tai Dynaudion ostohetken jalkeen antamissa kirjallisissa

ohjeissa olevien ohjeiden laiminlyénnista.

Tuotetta ei ole muutettu milléén tavoin tai korjattu ulkopuolisten toimesta, ja etta

tehtaalla sinetdidyt laitteet ovat edelleen avaamattomia (sormeiltujen tai fyysisesti

vahingoittuneiden laitteiden osalta peritdan huoltoveloitus seka varaosa- ja

tydkulut).

Jalleenmyyija, jolta Dynaudio-tuotteet on ostettu, on ollut kyseisten tuotteiden

valtuutettu myyja laitteen ostohetkella.

Palveluntarjoaja, joka on rajoituksetta suorittanut muun muassa tuotteen

asennuksen tai korjauksen, on saanut kirjallisen valtuutuksen Dynaudiolta.

Alkuperdinen ja paivéatty ostotosite on esitettavéa aina, kun huoltoa tarvitaan

takuujakson aikana.

7) Kuljetuskustannukset on maksettu etukateen palautettaessa tuotteita Dynaudiolle.

8) Kaikkiin tuotteisiin, joiden takuujakso on umpeutunut, sovelletaan huoltoveloitusta.
Huoltoveloitus kattaa pienet korjaukset (suurissa korjauksissa peritéén liséksi
varaosa- ja tyokulut).
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3)

4)

5

6)

Tama takuu korvaa ja syrjayttaa kaikki muut takuut, olivatpa ne sitten eksplisiittisia tai
implisiittisid. Tama takuu tai mika tahansa muu takuu, olipa kyseessa eksplisiittinen
tai implisiittinen takuu, mukaan lukien implisiittiset takuut koskien tuotteen
kauppakelpoisuutta ja soveltuvuutta tiettyyn tarkoitukseen, ei ulotu takuujakson
ulkopuolelle.

Dynaudio ei ole vastuussa mahdollisista vahingoista, jotka voivat aiheutua kayttdpaikan
muille laitteille tai tuotteille, eikd muista vahingoista, olivatpa ne sitten satunnaisia,
valillisi tai muunlaisia. Dynaudio ei ole korvausvelvollinen mahdollisista odotetuista
tuotoista, satunnaisista tai valillisista vahingoista, ajanmenetyksisté tai muista
menetyksista, jotka ovat aiheutuneet ostajalle tuotteen ostamiseen, toimintaan tai
kayttoon littyen.

Taman julkaisun siséltdmat ohjeet voivat muuttua erikseen iimoittamatta. Mikali tman
takuun ja mahdollisten mainosten, julkaisujen, tuote-esitteiden tai pakkausmateriaalien
valilla on eroja, tdméan takuun ehdot pysyvét voimassa.

CE-vaatimustenmukaisuusvakuutus
Koko EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus on saatavilla seuraavassa
verkko-osoitteessa: dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations

Fl
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A propos de ce manuel

Expr et sy utilisés
Dans ce guide, les signes et symboles suivants sont utilisés :

A Le point d’exclamation placé a I'intérieur d’un triangle équilatéral sert a alerter
I'utilisateur de certaines instructions d’utilisation et de maintenance (réparation)
importantes dans le manuel fourni avec I'appareil.

A Ce symbole est destiné a alerter I'utilisateur de la présence a l'intérieur de I'appareil
de « tensions dangereuses » non isolées qui pourraient étre suffisamment fortes pour
constituer un risque d’électrocution.

ATTENTION

Indique, en combinaison avec un signe de sécurité, une situation potentiellement
dangereuse qui, si elle n’est pas évitée, pourrait entrainer la mort ou des blessures
graves.

A Consignes de sécurité importantes

1) Veuillez lire ces instructions.

)
2) Conservez ces instructions.
3) Respectez tous les avertissements.
4) Suivez toutes les instructions.
5) N'utilisez pas cet appareil pres de I'eau.
6) Nettoyez uniquement avec un chiffon sec.
)

~

N’obstruez pas les ouies de ventilation. Installez I'appareil en respectant les

instructions du fabricant.

8) Eloignez I'appareil des sources de chaleur : radiateurs, bouches de soufflage,

fours et autres (y compris les amplificateurs).

Respectez le dispositif de mise a la terre de la prise secteur.

Etats-Unis et Canada uniquement : Une prise polarisée est équipée de deux fiches,

I'une plus large que 'autre. Une prise avec borne de terre est équipée de deux

fiches et d’'une borne de terre. La fiche large, ou la borne de terre, est garante de

votre sécurité. Si la fiche secteur fournie avec I'appareil ne correspond pas a la
prise secteur de votre installation, faites remplacer cette derniére par un électricien.

10) Disposez les cables de sorte qu’ils ne puissent pas étre piétinés, coincés ou
pincés ; une attention toute particuliére doit étre accordée au niveau des prises
secteur et de 'embase secteur de I'appareil.

11) Utilisez uniquement les cables/accessoires recommandés par le fabricant.

12) Utilisez uniquement le chariot, pied, support, etc., spécifié par le fabricant
ou vendu avec I'appareil. Lorsqu’un chariot est utilisé, soyez prudent lorsque
vous déplacez I'ensemble chariot/appareil pour éviter toute blessure due a un
renversement.

13) Débranchez cet appareil du secteur lors des orages ou des longues périodes
d’inutilisation.

14) Confiez toute réparation a un technicien qualifié. L’intervention d’un technicien est
nécessaire dans les cas suivants : le cordon d’alimentation ou la prise secteur sont
endommagés, des corps étrangers ou du liquide se sont introduits dans I'appareil,
I'appareil a été exposé a la pluie ou & I’humidité, I'appareil montre des signes de
dysfonctionnement ou est tombé.

15) Pour déconnecter complétement I'appareil du réseau d’alimentation, déconnecter
le cordon d’alimentation de la prise murale.

16) La prise secteur ou le coupleur de I'appareil est utilisé comme dispositif de
déconnexion, le dispositif de déconnexion doit rester facilement accessible.

17) Aucune source de flamme nue, telle que des bougies allumées, ne doit étre placée
sur I'appareil.

18) Cet appareil doit étre connecté a une prise secteur équipée d’une mise a la terre de

2 protection.
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A ATTENTION

Afin de réduire le risque d’électrocution ou d’incendie, ne pas exposer cet appareil a la
pluie ou a I’humidité et veillez a ne poser aucun objet contenant un liquide qui pourrait
gouter ou éclabousser I'appareil, comme un vase, par exemple.

A ATTENTION
RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE ! NE PAS OUVRIR !

Pour réduire le risque de choc électrique, ne retirez pas le panneau arriére et ne pas
exposer I'appareil a la pluie ou a I’humidité.

Aucun élément interne n’est réparable par I'utilisateur. Adressez-vous a un technicien
qualifié pour les réparations.

A AVIS FCC / IC (COMPATIBILITE ELECTROMAGNETIQUE)

Cet appareil est conforme a I'article 15 des reglements de la FCC. Il est exempt de
licence et conforme & la norme CNR d’Industrie Canada. Son fonctionnement est soumis
aux deux conditions suivantes : (1) ce dispositif ne doit pas provoquer d’interférences
nuisibles, et (2) ce dispositif doit accepter toute interférence regue, y compris les
interférences qui peuvent causer un mauvais fonctionnement.

Cet appareil a passé avec succes les tests relatifs aux équipements numériques

de classe B et est conforme aux limites imposées a cette classe (article 15 des
réglementations fédérales américaines). Ces limites sont congues pour assurer

une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation
résidentielle. Ce matériel génere, utilise et peut émettre des ondes radio qui peuvent,
en cas d'installation incorrecte, causer des interférences radio préjudiciables aux
communications radio. Nous ne pouvons en aucun cas garantir I'absence totale
d’interférences dans tous les cas d’installation. Si cet équipement est source
d’interférences radio et télévision parasites (vérifiable en plagant I'appareil sous/hors
tension), nous encourageons vivement I'utilisateur a résoudre le probléme d’une ou
plusieurs des fagons suivantes :

— Réorientez ou déplacez I'antenne de réception.

— Eloignez I'appareil du récepteur.

— Connectez I'appareil & une ligne secteur différente de celle du récepteur.

— Consultez le revendeur du matériel ou un spécialiste radio/TV.

Les changements ou modifications non expressément approuvés par la partie

responsable de la conformité peuvent annuler le droit de I'utilisateur a utiliser cet appareil.

Cet appareil est conforme a la section 15 des réglementations de la FCC. Le
fonctionnement de I'appareil est sujetaux deux conditions suivantes: (1) cet appareil ne
doit pas provoquer d’interférences néfastes, et (2) cet appareil doit tolérer les interférences
regues, y compris celles qui risquent de provoquer un fonctionnement indésirable.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux appareils
radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes: (1)
I’appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter
tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’en
compromettre le fonctionnement.

¢

Niveaux de pression acoustique élevés
Pour éviter tout dommage auditif, n’écoutez pas a un volume élevé pendant de
longues périodes.

Déballage

Aprés avoir déballé I'appareil, assurez-vous que le systéme est complet et que
I'appareil ou les accessoires n’ont pas été endommagés lors du transport. Des dégats
pendant le transport sont possibles si I'emballage est déja gravement endommagé.
N’essayez pas de mettre en service un appareil endommagé. Si le contenu est
incomplet ou endommagé, contactez votre distributeur Dynaudio. Les adresses des
distributeurs sont disponibles sur le site dynaudio.com.

Matériaux d’emballage

L’emballage est congu de maniére a pouvoir étre réutilisé, dans la mesure ou il n’a pas
été endommagé lors du transport. Conservez I’emballage original et utilisez-le pour
tout transport ultérieur.

Elimination correcte de ce produit

Ce marquage sur le produit, les accessoires, I'emballage ou les documents indique
que le produit et ses accessoires électroniques ne doivent pas étre éliminés avec
d’autres déchets ménagers comme indiqué dans la directive européenne 2012/19/UE
sur les déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE). Le symbole d’une
poubelle barrée est imprimé sur tous les produits et constitue un rappel.

En vous assurant que ce produit est éliminé correctement, vous aiderez a prévenir
les conséquences négatives potentielles pour I'environnement et la santé humaine.
Le recyclage des matériaux contribue a la conservation des ressources naturelles.
Les utilisateurs particuliers doivent contacter le détaillant ou ils ont acheté ce produit,
ou leur administration locale pour obtenir des détails sur I'endroit et la fagon dont ils
peuvent transporter ces articles pour un recyclage sans danger pour I’environnement.
Les utilisateurs professionnels doivent contacter leur fournisseur et vérifier les
modalités du contrat d’achat. Ce produit et ses accessoires électroniques ne doivent
pas étre mélangés avec d’autres déchets commerciaux a éliminer.

Les déchets peuvent étre transportés vers des sites de collecte spéciaux ou peuvent
étre livrés gratuitement au revendeur lors de I'achat d’un équipement équivalent ou
sans obligation de faire un nouvel achat pour un équipement de moins de 25 cm.
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Garantie limitée

Dynaudio garantit que les matériaux et la fabrication de ce produit sont exempts de
tout défaut dans des conditions normales d’utilisation et de service pour une période
limitée a compter de la date d’achat. Pour que cette garantie s’applique, I'appareil doit
étre installé et utilisé selon les instructions écrites.

L’obligation en vertu de la présente garantie est limitée au remplacement, a la
réparation ou au remboursement d’un tel dispositif défectueux pendant la période

de garantie, a condition que :

1) une inspection par Dynaudio indique la validité de la demande ;

2) le défaut ne résulte pas de dommages, d’une mauvaise utilisation, de la foudre,
de surtensions, d’une négligence, d’un mauvais emploi (installation) ou du non-
respect des instructions contenues dans les instructions du manuel ou écrites
fournies par Dynaudio aprés I'achat initial ;

le produit n’a pas été modifié de quelque fagon ou réparé par d’autres et que

les unités scellées en usine n'ont pas été ouvertes (des frais pour le service, les
piéces et la main-d’ceuvre seront appliquées aux unités abimées ou physiquement
endommagées) ;

le revendeur auprés duquel les produits Dynaudio ont été achetés a été autorisé a
vendre ces produits au moment de 'achat initial ;

le fournisseur de services, a été autorisée par écrit par Dynaudio, y compris mais
sans s’y limiter, pour I'installation ou la réparation du produit ;

I'original daté de la facture sera présentée chaque fois qu’une réparation sera
nécessaire pendant la période de garantie ;

7) les frais de transport pour le retour des produits a Dynaudio seront payés
d’avance ;

toutes les unités « hors garantie » sont soumises a des frais de service. Les frais
de service couvriront les réparations mineures (les réparations majeures seront
soumises a des frais supplémentaires pour les pieces et la main d’ceuvre).

3)

4)

5

6)

8)

Cette garantie remplace et exclut toute autre garantie, expresse ou implicite.

Ni cette garantie, ni aucune autre garantie, expresse ou implicite, y compris les
garanties implicites de qualité marchande et d’adéquation a une utilisation
spécifique, ne s’étendent au-dela de la période de garantie.

Dynaudio ne peut étre tenu responsable des dommages causés a tout autre
équipement ou autre objet sur le site d’utilisation ou de tout autre dommage, qu’il

soit accidentel, consécutif ou autre. Dynaudio ne pourra étre tenu responsable des
bénéfices anticipés, des dommages accessoires ou consécutifs, de la perte de temps
ou d’autres pertes subies par I'acheteur dans le cadre de I'achat, de I'exploitation ou
de l'utilisation du produit.

Les informations contenues dans ce document sont sujettes & modification sans
préavis. Dans le cas ou il existerait des différences entre cette garantie et les
dispositions imprimées sur toute publicité, documentation, brochure ou carton
d’emballage, les conditions de la présente garantie prévaudront.

Déclaration de conformité CE
Le texte complet de la déclaration de conformité de I'UE est disponible a I'adresse
internet suivante: dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations
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Uber diese Anleitung
Verwendete Ausdriicke und Symbole
In dieser Anleitung werden die folgenden Zeichen und Symbole verwendet:

Ein Ausrufezeichen in einem gleichschenkligen Dreieck weist den Anwender auf
wichtige Anweisungen zum Betrieb und zur Instandhaltung des Produkts in den
begleitenden Unterlagen hin.

Dieses Symbol weist den Anwender auf eine nicht isolierte und potenziell gefahrliche
Spannungsquelle im Gehause des Gerates hin, die stark genug sein kann, um bei
Anwendern einen Stromschlag auszulésen.

> B>

WARNUNG

Weist in Kombination mit einem Sicherheitszeichen auf eine moglicherweise
gefahrliche Situation hin, die, wenn sie nicht vermieden wird, zum Tod oder
schweren Verletzungen fiihren kann.

A Wichtige Sicherheitshinweise

1) Bitte lesen Sie diese Anweisungen.

2) Bitte bewahren Sie diese Anweisungen auf.
3) Beachten Sie alle Warnhinweise.
4

o

Verwenden Sie dieses Gerat nicht in der Nahe von Wasser.

Reinigen Sie das Geréat nur mit einem trockenen Tuch.

Die Beluftungsoffnungen des Gerates dirfen nicht verdeckt werden.

Folgen Sie bitte bei der Montage des Gerétes allen Anweisungen des Herstellers.

8) Montieren Sie das Gerat nicht neben Hitzequellen wie Heizkdrpern,
Wirmespeichern, Ofen oder anderen Geraten (auch Leistungsverstarkern),
die Hitze abstrahlen.

9) Nehmen Sie keine Veranderungen am Netzstecker dieses Gerates vor.
Wenn der Stecker an dem mit diesem Gerat gelieferten Kabel nicht zur Steckdose
am Einsatzort passt, lassen Sie die entsprechende Steckdose durch einen
Elektriker ersetzen.

10) Sichern Sie das Netzkabel gegen Einquetschen oder Abknicken, insbesondere am
Gerat selbst sowie an dessen Netzstecker.

11) Verwenden Sie nur vom Hersteller benannte Erganzungen und Zubehérteile fiir

o

)
)
)
) Folgen Sie bitte allen Anweisungen.
)
)
)

~

dieses Gerat.

@ 12) Verwenden Sie nur die vom Hersteller als geeignet angegebenen oder zusammen

pe A=A mit dem Gerét verkauften Gestelle, Podeste, Halteklammern oder Unterbauten fiir
dieses Gerat. Wenn Sie einen Rollwagen verwenden, achten Sie darauf, dass das
Gerat beim Bewegen gegen Herunterfallen gesichert ist, um das Verletzungsrisiko
zu minimieren.

13) Trennen Sie das Gerét vom Stromnetz, wenn ein Gewitter aufkommt oder wenn Sie
es voraussichtlich fur langere Zeit nicht verwenden werden.

14) Alle Wartungsarbeiten miissen von hierflir qualifizierten Servicemitarbeitern
durchgefihrt werden. Eine Wartung ist erforderlich, wenn das Gerét selbst oder
dessen Netzkabel beschadigt wurde, Fliissigkeiten oder Gegensténde in das Gerét
gelangt sind, das Gerat Regen oder starker Feuchtigkeit ausgesetzt wurde, das
Gerét nicht ordnungsgemaB arbeitet oder es heruntergefallen ist.

15) Um das Gerét vollstédndig vom Stromnetz zu trennen, miissen Sie den Netzstecker
des Gerétes aus der Steckdose ziehen.

16) Der Netzstecker oder der Geratestecker dient als Trennvorrichtung.

Die Trennvorrichtung muss jederzeit leicht zugénglich bleiben.

17) Es durfen keine offenen Flammenquellen — wie zum Beispiel brennende Kerzen —
auf dem Gerat abgestellt werden.

18) Das Geréat muss an eine Steckdose mit Schutzleiter angeschlossen werden.

A\

>

WARNUNG

Um die Gefahr eines Feuers oder eines elektrischen Schlages zu verringern, darf
dieses Gerat nicht dort verwendet werden, wo es Regen, Feuchtigkeit, tropfendem
Wasser oder Spritzwasser ausgesetzt ist. Stellen Sie auBerdem keine mit Fllssigkeiten
gefiillten Gegenstande - wie beispielsweise Vasen — auf diesem Gerat ab.

WARNUNG

STROMSCHLAGGEFAHR! NICHT OFFNEN!

Um die Gefahr eines elektrischen Schlages zu verringern, darf die Riickseite des
Gerat nicht entfernt werden, und das Gerét darf nicht Regen oder starker Feuchtigkeit
ausgesetzt werden.

Es befinden sich keine vom Anwender zu wartenden Teile in diesem Gerat.
Wartungsarbeiten mussen von hierfir qualifizierten Servicemitarbeitern durchgefihrt
werden.

FCC / IC-HINWEIS (ELEKTROMAGNETISCHE KOMPATIBILITAT)
Dieses Gerat entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen / den Vorgaben des RSS-
Standards von Industry Canada fur lizenzfreie Geréate. Fir den Betrieb mussen die
beiden folgenden Bedingungen erfiillt sein: (1) Dieses Gerat darf keine schadlichen
Interferenzen verursachen, und (2) dieses Gerat muss unanféllig gegentiber allen
empfangenen Interferenzen sein, auch gegentiber solchen, die Funktionsstérungen
verursachen kénnen.
Dieses Gerét ist gepriift worden und entspricht den Richtlinien der Federal
Communications Commission (FCC) fiir digitale Gerate der Klasse B nach
Abschnitt 15. Diese Einschrankungen sollen angemessenen Schutz gegen
schadliche Interferenzen bieten, wenn das Gerét in einer Wohngegend betrieben
wird. Dieses Gerat erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und kann selbst
Hochfrequenzenergie ausstrahlen. Wenn es nicht entsprechend der Anleitung installiert
und verwendet wird, erzeugt es moglicherweise beeintrachtigende Stérungen bei
Rundfunkempfangern. Es kann jedoch nicht garantiert werden, dass es bei einer
bestimmten Aufstellung nicht zu Interferenzen kommt. Wenn dieses Gerat Stérungen
bei Radio- und Fernsehempfangsgeréten auslést — was durch Aus- und Anschalten
des Gerétes Uberpriift werden kann - sollten Sie die folgenden MaBnahmen ergreifen:
— Richten Sie die verwendete Empfangsantenne neu aus oder stellen Sie die Antenne
an einer anderen Stelle auf.
— VergréBern Sie den Abstand zwischen dem Gerét und dem Empféanger.
— SchlieBen Sie das Gerat an eine Steckdose an, die zu einem anderen Stromkreis als
der Empfénger gehért.
— Bitten Sie lhren Handler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker um Hilfe.
Anderungen oder Umbauten, denen die fiir die Einhaltung der Richtlinien
verantwortliche Partei nicht ausdrticklich zugestimmt hat, kénnen dazu fiihren,
dass die Betriebserlaubnis fiir dieses Gerét erlischt.
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Hohe Schalldruckpegel
Um Gehorschaden zu vermeiden, sollten Sie Musik nicht zu lange mit hoher
Lautstérke héren.

Auspacken

Uberpriifen Sie nach dem Auspacken zunéchst, ob das System vollstandig ist
und priifen Sie, ob Lautsprecher oder Zubehérteile Transportschaden aufweisen.
Transportschaden sind zu erwarten, wenn die Verpackung deutliche Schaden
aufweist. Versuchen Sie nicht, ein beschédigtes Gerét in Betrieb zu nehmen.
Wenn der Verpackungsinhalt unvollstéandig oder beschadigt ist, wenden Sie sich
bitte an Ihren Dynaudio-Fachhandler. Fachhandleradressen finden Sie im Internet
unter www.dynaudio.de.

Verpackungsmaterial

Das Verpackungsmaterial wurde so konzipiert, dass es wiederverwendet werden
kann, insofern es nicht beim Transport beschadigt wurde. Bitte bewahren Sie die
Originalverpackung auf und verwenden Sie diese, wenn Sie die Lautsprecher wieder
transportieren missen.

OrdnungsgemaBe Entsorgung dieses Produkts

Diese Kennzeichnung auf dem Produkt, dem Zubehor, der Verpackung oder den
begleitenden Unterlagen weist darauf hin, dass das Produkt und sein elektronisches
Zubehor geméaB der européischen Richtlinie 2012/19 / EU Uber Elektro- und
Elektronik-Altgeréate (WEEE) nicht mit dem Hausmidill entsorgt werden diirfen. Das
durchgestrichene Milleimersymbol wird als Hinweis hierzu auf alle Produkte gedruckt.
Indem Sie sicherstellen, dass dieses Produkt ordnungsgemaB entsorgt wird, tragen Sie
dazu bei, mégliche negative Folgen fiir die Umwelt und die menschliche Gesundheit
zu vermeiden. Durch das Recycling von Materialien werden natirliche Ressourcen
geschont.

Privatanwender sollten sich entweder an den Handler, bei dem sie dieses Produkt
gekauft haben, oder an die zusténdige 6rtliche Behérde wenden, um sich dariiber zu
informieren, wo und wie sie dieses Produkt umweltgerecht entsorgen kénnen.
Geschéftliche Anwender sollten sich an ihren Lieferanten wenden und die
Bedingungen des Kaufvertrags priifen. Dieses Produkt und sein elektronisches
Zubehor durfen zur Entsorgung nicht mit anderen gewerblichen Abfallen gemischt
werden.

Abfélle kénnen zu speziellen Sammelstellen gebracht werden. Sie kdnnen kostenlos an
den Handler gesendet werden, wenn ein entsprechendes neues Produkt gekauft wird.
Die Verpflichtung zum Neukauf entféllt, wenn das Geréaten kleiner als 25 cm ist.

DE

Eingeschrankte Garantie

Dynaudio tibernimmt fiir dieses Produkt eine Garantie auf Freiheit von Defekten an
Bauteilen und Verarbeitungsfehlern bei normalem Gebrauch und normaler Wartung

furr einen begrenzten Zeitraum ab dem Zeitpunkt des urspriinglichen Erwerbs.

Fir die Anwendung dieser Garantie ist es erforderlich, dass diese Produkt nach

den beiliegenden schriftlichen Anweisungen installiert und verwendet wird.

Die Verpflichtung im Rahmen dieser Garantie beschrankt sich auf den Ersatz, die
Reparatur oder eine Erstattung fur ein defektes Gerat innerhalb der Garantiezeit,
insofern die folgenden Voraussetzungen erfiillt sind:

1) Eine Prufung durch Dynaudio bestétigt die Berechtigung des Anspruchs;

2) Der Defekt ist nicht das Ergebnis einer Beschéadigung oder von Missbrauch,
Blitzschlag, StromstéBen, Fahrldssigkeit, unsachgeméBer Bedienung (Installation)
oder Nichtbefolgen der Bedienungsanleitung oder anderer schriftlichen
Anweisungen, die von Dynaudio nach dem urspriinglichen Erwerb bereitgestellt
wurden;

Das Produkt wurde nicht in irgendeiner Weise verandert oder von Dritten repariert,
und werksseitig versiegelte Einheiten wurden nicht gedffnet (bei Geréten, die
verunstaltet oder physikalisch beschadigt wurden, werden eine Servicegebihr
sowie Kosten fiir Ersatzteile und Arbeit in Rechnung gestellt);

Der Handler, bei dem das Dynaudio Produkt gekauft wurde, war zum Zeitpunkt des
urspriinglichen Kaufs zum Verkauf dieser Produkte autorisiert;

Der fir die Installation oder Reparatur des Produkts beauftragte Dienstleister wurde
hierfur schriftlich von Dynaudio autorisiert;

Die urspriingliche, datierte Kaufrechnung wird vorgelegt, wann immer innerhalb der
Garantiezeit eine Wartung erforderlich ist;

7) Frachtkosten fiir die Riicksendung von Produkten an Dynaudio wurden im Voraus
bezahlt;

Fur alle Einheiten, die nicht mehr unter die Garantie fallen, wird eine Servicegebihr
berechnet. Die Servicegebtihr deckt kleinere Reparaturen ab (bei gréBeren
Reparaturen werden zusatzliche Kosten fiir Arbeitszeit und Ersatzteile fallig).
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4)

5

6)

8)

Diese Garantie gilt anstelle aller anderen, ausdrticklichen oder implizierten Garantien
und ersetzt diese. Weder diese Garantie noch andere Garantien, ob ausdriicklich oder
implizit, einschlieBlich implizierter Garantien beztglich der Gebrauchstauglichkeit und
Eignung werden Uber die Garantiezeit hinaus verléangert.

Dynaudio haftet nicht fiir Schaden an anderen Geréaten oder sonstigen Gegenstanden
am Nutzungsort oder sonstige Schaden, ob zufallig, in Folge der Nutzung oder
sonstiger Art. Dynaudio haftet nicht fiir entgangene Gewinne, Neben- oder
Folgeschéden, Zeitverlust oder andere Verluste, die dem Kéufer im Zusammenhang
mit dem Kauf, dem Betrieb oder der Verwendung des Produkts entstehen.

ALLE INFORMATIONEN IN DIESEM DOKUMENT KONNEN SICH OHNE WEITERE
ANKUNDIGUNG ANDERN. Fiir den Fall, dass es Unterschiede zwischen dieser
Garantie und Aussagen in Anzeigen, der Dokumentation, Produktbroschiiren oder auf
Verpackungskartons gibt, gelten die entsprechenden Bestimmungen dieser Garantie.

CE-Konformitatserkldrung
Die EU-Konformitétserklarung ist unter der folgenden Internetadresse im vollstandigen
Wortlaut abrufbar: dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations
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ZXETIKA pPE AUTOV TOV 08nyo
E J Kai cOpBOoAa IOV XpPNoty ovTat
€& auToV TOV 08NYO XPNOLLOTIOOVVTAL Ol AKOAOUBEG ONUAVOELG Kal CUMBOAQ:

To BavpaoTIkO O £va IOOTTIAEUPO TPIYWVO EXEL OKOTTO va EISOTIOICEL TOV XProTN Yid TNV
UTIapPEN oNUAVTIKWY 08NYLWV AEITOLPYIAG Kat ouvtripnong (cuvtripnon) otn PiBAoypadia
TIOU GUVOSEVEL TO TIPOIOV.

To oVpPBOAO AUTO TIPOEISOTIOLEL TOV XPrOTN YIA TNV TIAPOUGIA U HOVWHEVWY
«ETUKIVOUVWV TATEWV» EVTOG TOL TIEPIBANUATOG TOU TIPOIOVTOG, Ol OTIOIEG UTTOPEL va
£XOULV ETIAPKEG PEYEBOG WOTE va CLVIOTOLV KivEuVo NAeKTPOTIANEiag yia Ta dropa.

> >

MPOEIAOMOIHEH

Yrtodelkviel oe ouVSLACHS pe pia orpavon acpaleiag pia SuvnTikd eTtikivouvn
kataotaon n oroia, edv dev anopeuxBei, propei va odnyrioet oe Bavaro rj coBapd
TpaupaTiopod.

A ZnUavTikEég odnyieg acpaleiag

1) AwaBdaote autég TIG odnyieg.

2) ®UuA&ETE QUTEG TIG 0dNYieg.
3) AdPete uIOYN 0aG OAEG TIG TIPOEISOTIOTELG.
4

o

MnV XpnOIOTIOLEITE QUTH| TN CUCKELN KOVTA O VEPO.
KaBapiCete povo pe ateyvo mavi.
Mnv ¢ppdooete Ta avoiypata e§aeplopol. Eykataotriote oOpdwva He Tiq odnyieg
TOU KATAOKELAOTH.
8) Mnv eykaBloTate KOVTA OE TINYEG BepPOTNTAG, OTIWG BeppavTIka owpata, Bupideg
€680V Beppol AgPa, COUTIEG I} AAAEG CUOKEUEG (CUPTIEPIAAUBAVOUEVWY TWV
EVIOKUTWV) TIOL TIapAyouv BeppotnTa.
9) Mnv UTTOTIPATE TO OKOTIO ACPAAEIAG TOU TIOAWHEVOL PIG 1} EVOG IG PE yeiwan.
Edv o Ttapexopevo ¢ig dev taiptalel otnv Tpida 0ag, CUPBOVAEUTEITE NAEKTPOAOYO
yld TNV QVTIKATaoTaon Tne TieTtaAatwpévng Tpicag.
10) MpootatéPte To KAAWSIO TPOPOdOTiag, WOTe va PNV UTIAPXEL TiIBaveTnTa va
TiatnOei fj va ouvBABei elSIKA oTa PIG, OTIG LTTOSOXEG Kal aTo anpeio e§650L Tou
ard Tn CUCKELN.
@ 11) XpnoloTtoleite HOVO TIPOTEWVOPEVA ATIO TOV KATAOKELADTH) §APTHHATA/aecouap.

o

)
)
)
) AkohouBroTe OAeg TIG 08NYiEg.
)
)
)

~

12) Xpnoldortoleite povo pe To kahdbl, tn Baon, To Tpimodo, Tov Bpaxiova rj To Tpareéd
A= TI0L KaBopifeTal amd Tov kataokevaotn A TIWAeiTal padi pe Tn cuvokeur). ‘Otav
XPNOLHOTIOLETAL KAPOTOAKL, TIPOCEETE ATAV KIVEITE TOV OUVELACHO Kahablov/
OUCKEUNG Yla va artopUYETE TPAUHATIOHOUG ATTO AVATPOTIH.

13) ATIOOUVSEETE TN CUOKELH AUTH KATA TN SldpKela katatyidwy r étav dev
XPNolHoTIoLEITAL YIa HEYAAO XPOVIKO Sldatnya.

14) MNa kaBe epyaocia eTOKELNG ATIELBLVOEITE OE EEEIBIKEVPEVO TIPOCWTTIKO CEPPLG.
ZEpPIG amaiTeiTal OTav N CUOKEN EXEL LTTOOTEL {NHIA PE OTTOLOVSNTIOTE TPOTIO,
OTIWG OTaV EXEL TIPOKANBEL {NULA 0TO KAAWSIO TPododoaiag f To PIg, OTav EXEL
XUBe( LYPO 1} £XOULV TIETEL QVTIKEIUEVA PETQ OTN OUOKEUT), N CUOKEUN| EXEL EKTEDEL
oe Bpoxn f vypacia, dev AeITOLPYEL KAVOVIKA, 1 EXEL TTECEL

15) Ma va arocuvoEaeTe eVIEAWG TOV EOTIAMIOHO AUTS ATt TNV NAEKTPIKN TIapoxr,
aroouvdEate amod v Tipila To Pig Touv kKaAwdiov Tpododociag PEVPATOG.

16) H mpiCa pevpatog fi 0 cL{EVKTAPAG TNG CUOKELAG XPNOtHoTIolETAl WG SaTagn
QATTOoVUVEEDNG, N CUOKELN ATIOOUVEEDNG TIAPAPEVEL AUETA AEITOUPYIKT.

17) Aev TIpETEL Va TOTTOBETOOVTAL TIAVW OTN CUOKELN TINYEG YUHVAG HAGYaG, OTIwG
avappéva Kepld.

18) H ouokeur| autr TipEmeL va cuvoebel oe TIPICa HE TIPOCTATEVTIKY oUVEEDN Yeiwong.

A\
/A

A\

MPOEIAOMOIHEH

Ma va peuwoeTe Tov Kivduvo TupKayldg i NAeKTPOTIANEIAG, N cLUOKELH auTH Oev TIPETIEL
va ekTiBetal oe Bpoxn i vypaocia, otagipara fj TIToNopaTa Kat vTIKEipeva Tou eivat
yepdra pe vypd, omwg Bada, Sev TIPETEL va TOTIOBETOOVTAL TIAVW OTH CGUOKEUN.

MPOEIAOMOIHEH

KINAYNOZ HAEKTPOIAHZIAZ! MHN ANOIFETE!

lMa va PeloeTe Tov Kiviuvo NAekTpoTANgiag, unv adatpeite To Tiow TTAveA Kat Pnv
EKBETETE TN ouokevn oe Bpoxn 1 vypacia.

Kavéva e§aptnua oTo E0WTEPIKO TNG CUOKELNG SeV ETISEXETAL ETIIOKEVIG ATIO TO
Xpnotn. MNa oTtoladATIOTE ETIIOKEUT), ATELBUVOEITE O EEEISIKEVPEVO TIPOCWTIIKO.

EIAOMOIHZH FCC/IC (HAEKTPOMAINHTIKH ZYMBATOTHTA)

H ouokevr} autri cuppopdwvetal pe To Mépog 15 Twv Kavoviouwv FCC / Mpétutto(a)

RSS e€aipeong adelag Tou Ymoupyeiov Biopnxaviag Tou Kavada. H Aettoupyia

uTtoKeLTal oTiG akoAouBeg So TipolTIoBETEIG: (1) AT N cuokKeLr) dev UTTopEl va

TIpoKaAEDEL eTIRBAABEIG TTaPEPBOAEG Kal (2) QUTH N CUOKELN TIPETIEL VA QVTEXEL TUXOV

TIAPePBOAEG, CUUTIEPIAAUBAVOHEVWV TIAPEPBOAWY TIOU UTTOPEL VA TIPOKAAEGOLV

averBopnTn Aettoupyia.

AUTAG 0 e€OTTAIOHOG Exel SoKipaoTel Kat SlarmoTtwbei 0Tt cuppoPdWVETAL Pe Ta Opla

ya Pndlaxeg cuokevég Katnyopiag B, cpdwva pe 1o Mépog 15 Twv Kavoviopwv

FCC. Ta 6pia autd amoBAETouY otny Ttapoxri eDAOYNG TPOCTaciag amo ermBAaBeiq

TIApePPBOAEG OE OIKIAKEG EYKATACTATELG. AUTOG O EEOTTAIONOG TIAPAYEL, XPNOLOTIOLEL

Kal PTTOPEL va EKTIEPPEL EVEPYELQ PASIOCUXVOTHTWY Kal, av Sev eyKataoTadel

Kkat xpnotporoinBei obpdwva pe TIG 08nyieg, UTTopei va Tipokaléoel eTiBAABEIG

TIApePPBOAEG OTIG PASIOETIKOWVWVIEG. AgV UTIAPXEL, WOTOCO, Kapia eyyonon ot Sev

Ba urtapEouv TTapePOAEG O OUYKEKPIUEVN eykaTtaaTaon. EGv o eEoTAlopOG auTtog

TipokaA€aoel eTtBAaBeic TTapepBOAEG aTn PadloWVIKNA 1 TNAEOTTTIKA Afyn, yeyovog

TIOU HTTOPEL va S1aTToTWOEL EVEPYOTIODVTAG KAl ATIEVEPYOTIOLWVTAG TOV EEOTIMIOHO, O

XPNOTNG TIPOTPETETAL vVa SOKIUATEL va SlopBwaoel TNV TtapepBoAr], AapBdavovtag éva ry

TIEPLOOOTEPA aTtd Ta akdAouba pPeTpa:

— AN\ayr| TipooavatoAlopoU fj HETATOTION TNG Kepaiag Afyng.

— Ab€non Tng amnodotaong PeTagd Tou EOTIALOHOU Kal Tou GEKTN.

— Z0vdeon Tou e€OTTALOpOL Oe pia Tpila oe KOKAwpHA SLadopeTIKO ard autd OTO OTI0I0
eival cLVOESEPEVOG O GEKTNG.

— ETkowvwvia pe Tov avTimpdowTto fj EUTIEPO TEXVIKO padlodwvou/TnAedpacng yia
BonBeia.

AN\QYEG 1| TPOTIOTIOICELG TIOL SEV €XOLV PNTA EYKPIBE attd Tov LTTIELBUVO opEa

ouppopdwong Ba Prtopolioav va akupwaouy TNV e§oVCLOSATNON XProNG Tou

£EOTTAIOPOU aTTO TOV XProTN.

¢

YYPnAa emiteda nXNTIKAG Trieong
Ma va aroduyete TUXOV PAARN TNG aKong, KNV akouTe oe LPNAA eTtieda €vtaong yla
peydeg TepLOSOUG.

Amnoguokevaogia

MeTd tnv amnocuokevaoia, BePaiwbeite OTL To cuOTNA gival TIARPEG Kal EAEYETE TN
OULOKEeLN Kal OAa Ta e€apTtrparta yia {nUiEg katda t petadopd. Mropei va avapévetat
Cnuid katd ™ petadopd edv n cuokevaoia xel dn vTtootel cofapr] BAARN.

Mnv ETIXELPrOETE Va EVEPYOTIOINCETE HIA KATECTPAPHEVN CLOKELH. EAv TO TiEpIEXOHEVO
eival eMNTEG ) £xel KataoTtpadei, TkolvwvAaTe pe Tov dlavopéa Tng Dynaudio.
Mrmopeite va Bpeite Tig SieuBivoelg Twv Slavopéwv oto Aladiktuo oto dynaudio.com.

YAIk6 cvuokevaciag

H ouokevaoia €xel oxedlaoTel £T0l WOTE va PTIOPE( va eTtavaypnolpottoindei epocov dev
£xel LTTOOTEL {NULA KaTdA TN petadopd. PLUAGETE TN CUOKELATIA KAl XPNOOTIOINCTE TNV
QAPXIKI) OCUOKELAGIA YIa OAEG TIG TIEPAITEPW PETADOPEG.

ZwoThA améppiPn avtol TOU TIPOIGVTOG

AuTi n orfjpavon oto TiPoidv, ota e§apTrHaTa, otn cuokevaaia r) otn BiBAloypadia
UTTOSEIKVUEL OTL TO TIPOIOV Kal TA NAEKTPOVIKA £6aPTAPATA TOL Sev TIPETEL va
aroppirtovtal ge AAAa olklakd aroppippata, onwg opiCetal otnv Evpwrtaikr) Odnyia
2012/19/EE yia ta AntéBAnta HAekTpikoL kat HAektpovikol E§omAlopol (AHHE).

To obpPoAo ToL Slaypappévou KAGoL TUTIWVETAL OE OAA TA TIPOIOVTA WG LTIEVOVION.
Me tnv e§aopdaiion Tng owotrg S1dBeong avtol Tou TipoidvTog, Ba Bondricete otnv
QATTOTPOTTN THBAVWV APVNTIKWY CUVETTELWV VI TO TIEPIBAANOV Kal TNV avBpwTTvn Lyeia.
H avakOKAwoN Twv LAIKWY CUPBANAEL OTN SlATAPNON TWV PUOIKWY TIOPWV.

Ol OIKIaKOI[ XPrOTEG TIPETIEL VA ETIKOVWVHOOULV EITE PE TOV EUTIOPO AAVIKAG TIWANONG
ard Tov oTToio aydpacav avtod TO TIPOIOV EITE Pe TO TOTIKO ypadeio TNG KuBEpvnong
Yla AETITOPEPELEG OXETIKA HE TO TIOU KAl TIWG PTIOPOUV va TIapadwoouy avtd Ta
QvTIKeideva yla TepIBAarOVTIKA aodar] avakOKAWAN.

Ol eTtixelpnpatikoi xprioTeg Ba TIPETIEL VA ETIIKOVWVOULV PE TOV TIPOUNBEUTH TOUG Kal
va EAEYXOLV TOUG OPOUG KAl TIG TIPOUTIOBETELG TNG oLPBaoNG ayopdg. Autd To TIPoidV
KAl Ta NAEKTPOVIKA Tou e€apTrpata dev TIPETEL va avaptyvoovtal Pe AAAa EPTIOPIKA
amopAnTa yla ardppupn.

Ta amopAnTa prtopolv va petadpepBolv oe e181KoUG XWPOUG CUANOYAG 1 va
TIapadoBolv SwPedv OTOV AVTIITPOOWTIO OTAV AyopAleTe éva VEO LooSUVANO €i50G 1
XWPIG TNV UTTOXPEWON va TIPORE(Te Oe VEQ ayopd yla eEOTIAIOHO PIKPOTEPO artd 25 cm.

Meplopiopévn eyydnon

H Dynaudio eyyuvdtat 6Tt To Tipoiév autd Ba eivat artaAlaypévo amod eAaTTwHaATa ota
LAIKA KQl TNV KATACKELN, YA TIEPLOPLOPEVO XPOVIKO SlaaTnua ard TV nuepopnvia
QAPXIKIAG Ayopds, LTIO OLVBNKEG KAVOVIKIG XPronG Kal cuvtrpnong. Ma va woxvet n
gyyvnon autr, N povada TIPETTEL va €XeEl EyKaTaoTabel kal va XpnatpoTToleital cOppwva
HE TIG YPATTTEG TNG 08NYiES.

EL

H urtoxpéwon Ttou aroppéet and tnv apovoa gyyvunaon Ba meptopileTal otnv
QVTIKATACTAGH, ETIIOKELN | ETIIOTPOdI XPNHATWY YA OTIOIAdNTIOTE TETOIA
EAATTWHATIKY CUOKELN EVTOG TNG TIEPLOSOUL £yyONONG, LTIO TNV TIPOUTIOBEDN OTL:

1) H emBewpnon amo tnv Dynaudio vrtodelkviel TNV eykupdTnTa ¢ agiwong.

2) To ehdttwpa dev gival amotéAeopa {NULAG, KaKAG Xprong, actparng, UTEPTATEWY,
apélelas, Kakng Aettoupyiag (eykaraotaon) r) pn Tienong Twv odnylwyv Tiou
TIEPIEXOVTAL OTO EYXEIPIBIO 1 TIG YPATITEG 0SNYIEG TTOL TIAPEXOVTAL ATIO TNV
Dynaudio petd tnv apxikr ayopd.

To Ttpoidv dev €xel TPOTIOTTIOINGE! e OTIOIOVOATIOTE TPOTIO 1 ETIIOKELACTEL ATIO
TPITOUG Kal OTL Ol GPPAYICHEVESG EPYOTTACIAKA HOVASES Sev EXOLV avolXBEi (0TI
Hovadeg Ttou €xouv TtapapopdwBei r) puoilka katactpadei Ba epappoleTal xpewon
O€PPIG oLV AVTAAAAKTIKA Kal epyacia).

O avumpdéowTiog aréd Tov oToio ayopdatnkav Ta Tipoidvra Dynaudio fitav
£60VCI0SOTNHEVOG VAl TIOLAA TA TIPOIOVTA AUTA KATA TO XPOVO apXIKMG ayopdg.

O TIAPOXOG UTINPECLWY, CUHTIEPIAApBAVOUEVNG, XWPIG WOTOTO va TieplopileTal oe
QUTAV HOVO, TNG EYKATACTACNG I TNG ETILOKELNG TOL TIPOIOVTOG, SIEBETE Eyypadn
e€ouolodotnon armd tnv Dynaudio.

To TIPWTOTUTIO, PE NUEPOUNVIa ayopdg, TIHOAOYIO TIWANCNG TIPOCKOICETAL OTIOTE
artateital o€pPIG katd Tn SidpKela TNG TIEPLOSOL £yy0NONG.

"Exouv TiporAnpwBei Ta petadopikd £€606a yia TV ETIOTPOdN TWV TIPOIOVTWY aTNV
Dynaudio

OAEG Ol HOVASEG «EKTAG £YYONONG» UTIOKEIVTAL OE XPEWON LTINPECIWY. H Xpéwon
UTINPECIWV Ba KAADTTTEL HIKPEG ETTIOKEVEG (Ol HEYAAEG ETIIOKEVEG Ba LTIOKEIVTAL OE
ETIUTIAEOV XPEWOELS YIQ AVTAANAKTIKA Kal Epyacia).
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4)
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6)

7)

8)

AuTA N eyydnon avtikablotd kal arokAeiel kaBe AAAN eyylnaon, pnTn 1 olwTnen.

Oute n apoloa eyydnon oUTe oTtoladrote AAAN eyyonon, pnTr fi olwrnpen,
OUMTIEPIAQUBAVOUEVWV TWV CLWTINPWY EYYUACEWV EUTIOPEVOIIOTNTAG KAl
KataMnAGTNTAG, Sev PTTopEi va eTekTabel TIEPav NG TEPLOSOUL £yyONONG.

H Dynaudio ev 8a pépel evBOVN yia {nNUIEG oe OTIOIOVNTIOTE AAAO EEOTIAIOHO 1y

GAAQ QVTIKEIJEVA TTOL UTIAPXOLV OTO XWPO XPrONG, I OTIOIECONTIOTE AANEG (NHIES,
QTIOBETIKEG, TIAPETIOPEVEG I pe A0 TPATTO TipokaAoLpeves. H Dynaudio dev Ba dpépel
£0B0VN y1a TUXOV TIPOCSOKWHEVA KEPSI, TUXOV CUMTITWHATIKEG ) ETIAKOAOLBES (NHIES,
ATIWAELA XPOVOU 1) AANEG ATIWAELEG TIOU UTIECTN AYOPAOTHG OE OXEON He TNV ayopd, Tn
AelToupyia i} TN XErjon Tou TIPOIOVTOG.

Ot TTAnpodopieg TToL TO Eyypado auTo TIEPLEXEL PTTIOPOVV Va AAAAEOLY XwPIG
TIPOEISOTIOINON. Z€ TIEPITITWON TIOL LTIAPXOLV SladoPES HETAEL TTapoloag yyvnong
Kat TIPoPAEPeWV oTtolwVSNTIoTE Sladpnuicewy, TeKPNPiwong, GuAadiwy TIPoIOVTWY
XAPTOKIBWTIWV cuoKevaciag, Ba UTIEPIoXVUOLV Ol BPOL TNG TTAPOVCAG EYYONONG.

AnAwon cvppépdpwaong CE
To TAfpEeG Keipevo Tng SnAwong cuppopdwong TG EE eivat SlaBeotpo otnv akdAoudn
SlevBuvon oto Sladiktuo: dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations
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Az utmutaté ismertetése
Az u ok I alt kifejezések és szimbol k

Ebben az Utmutatoban a kévetkezé jeleket és szimbdlumokat hasznaljuk:

Az egyenld oldali haromszdgben lévé felkidltojel arra szolgdl, hogy figyelmeztesse a
felhasznalét a termékhez mellékelt dokumentumokban taldlhaté fontos lizemeltetési és
karbantartasi (szervizelési) utasitasokra.

Ez a jelzés arra szolgal, hogy figyelmeztesse a felhasznaldt a termék burkolatan bellli,
nem szigetelt ,veszélyes feszliltségre”, amely életveszélyes aramiitést okozhat.

> >

FIGYELEM
Biztonsagi jelzéssel egyditt jelzi a potencidlisan veszélyes helyzetet, amely - ha nem
kertlik el - halalos vagy sulyos sérilést okozhat.

A Fontos biztonsagi utasitasok

1) Olvassa el ezeket az utasitasokat.

n

)

) Orizze meg ezeket az utasitasokat.
) Ugyelien minden figyelmeztetésre.
) Kovesse az &sszes utasitast.
)
)
)

a s W

Ne hasznélja a készlléket viz kdzelében.
Csak szaraz ruhdval tisztitsa meg.
Ne takarja el a szell6zényilasokat. A beszerelést a gyartd utasitésai szerint végezze
el.
8) Ne helyezze el olyan héforrasok, példaul flitétestek, hészabalyzok, kalyhak vagy
mas olyan készilékek (beleértve az erdsitdket) kozelébe, amelyek hét termelnek.
A polarizalt vagy foldelt csatlakozddugd biztonsagi funkcidjat tilos kiiktatni.
Ha a mellékelt dugasz nem illeszkedik az aljzatba, forduljon villanyszerel6htéz az
elavult aljzat cseréje érdekében.

10) Ugyeljen, hogy a tapkabelre ne Iépjenek ra, és ne csipddjon be, kiiléndsen a

dugodknal, a csatlakozoknal vagy a kilépési pontokon.

@ 11) Kizarélag a gyarto altal meghatérozott kiegészitdket/tartozékokat hasznalja.
R A
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12) Csak a gyarté altal meghatarozott vagy a készlilékhez adott kocsin, allvanyon,
haromlabu tartén, konzolon vagy asztalon hasznalhatd. Kocsi hasznalatakor
tgyeljen a kocsi/készllék egyittesének mozgatasara, hogy elkerdllje a felboritaskor
bekdvetkezd sériiléseket.

13) Villamlaskor, vagy ha hosszu ideig nem haszndlja, hiizza ki a készUllék vezetékét a
fali aljzatbol.

14) A javittatast mindig képzett szakembernél végezze. Javittatasra olyankor van
szlikség, ha a készilék valamilyen médon megsérdiilt, példaul a tapkabel vagy a
csatlakozodugé megsériilt, ha a késztilékre folyadék 6mliétt vagy idegen targyak
kertiiltek bele, ha a készliléket esé vagy mas nedvesség érte, nem miikodik
megfeleléen, vagy leesett.

15) A készllék teljes halozatrdl vald levalasztasahoz huzza ki a tapkabel dugojat a fali
aljzatbdl.

16) A haldzati csatlakozé vagy a késztilékcsatlakozd szolgal a késziilék levalasztasara,
és gondoskodni kell arrél, hogy a levalaszté eszkozt azonnal miikodésbe lehessen
hozni.

17) Tilos nyilt langot, példaul meggyuijtott gyertyakat elhelyezni a készilékre.

18) Ezt a berendezést védséfoldeléssel rendelkezé haldzati aljzathoz kell csatlakoztatni.

A\
/N

A\

FIGYELEM

A tliz vagy az aramités kockdazatanak csokkentése érdekében a készliléket ne érje esé
vagy nedvesség, csepegd vagy froccsend viz, emellett folyadékkal toltott targyakat,
példaul vazakat ne helyezzen a készulékre.

FIGYELEM

ARAMUTES VESZELYE! NE NYISSA FEL!

Az dramités kockézatanak csokkentése érdekében ne tavolitsa el a hatlapot,
és ne tegye ki a késztiléket esének vagy nedvességnek.

A készllék belsejében nincsenek felhasznalo altal javithato alkatrészek.

A javittatast képzett szakembernél végezze.

FCC / IC MEGJEGYZES (ELEKTROMAGNESES OSSZEFERHETOSEG)

Ez késziilék megfelel az FCC szabalyzat 15, részében foglaltaknak, valamint az

Industry Canada 4ltal el&irt engedélymentes RSS-szabvany(ok)nak. A késztilék a

kovetkezd két feltétellel miikodtethetd: (1) az eszkéz nem okozhat karos zavarast, és

(2) az eszkdznek minden zavarast el kell viselnie, beleértve a nem megfelelé miikodést

el6idézé zavarasokat is.

Ezt a berendezést tesztelték és megallapitottak, hogy megfelel az FCC szabalyzat 15.

részében meghatarozott, B osztalyu digitalis késziilékre vonatkozd hatarértékeknek.

Ezek a hatarértékek ugy vannak kialakitva, hogy megfelelé védelmet nyuijtsanak a

lakéhelyeken torténd hasznalat soran a karos zavarasokkal szemben. A berendezés

radiofrekvencids energiat allit elé, hasznal és sugarozhat ki, és ha telepitése és

haszndlata nem az utasitasoknak megfeleléen torténik, zavarhatja a radids tavkozlést.

Még helyes telepités esetén sincs garancia arra, hogy bizonyos esetekben nem Iép

fel zavaras. Ha a készlilék zavarja a radiés vagy televizids vételt — amirél a késziilék

ki- és bekapcsolasaval gy6zédhet meg —, akkor a felhasznalé a kévetkezd

intézkedések megtételével csokkentheti a zavarast:

— Forditsa el vagy helyezze mas helyre a vevéantennat.

— Helyezze egymastdl tavolabbra a berendezést és a vevokésziléket.

— A berendezést csatlakoztassa masik elektromos halézati aramkorhoz tartozd
aljizatba, mint a vevéegységet.

— Forduljon a forgalmazoéhoz, vagy kérje tapasztalt radio- vagy televiziészerel6
segitségét.

A megfeleléségért felelSs fél altal kifejezetten jova nem hagyott valtoztatasok

vagy médositasok érvénytelenithetik a felnasznald jogosultsagat a berendezés

lizemeltetésére.

B

Magas hangnyomasszint
A hallaskarosodas elkeriilése érdekében ne hallgassa hosszabb ideig nagy hangerén
a késziiléket.

Kicsomagolas

Kicsomagolas utan gy6z&djon meg réla, hogy a rendszer hianytalan, és ellenérizze a
készlléket, illetve minden tartozékat, hogy nem sériiltek-e szallitas kdzben. Szallitasi
sérlilésre lehet szamitani, ha a csomagolas sulyosan karosodott. Ne kisérelie meg
bekapcsolni a sériilt készliléket. Ha a csomag tartalma hianyos vagy sérilt, kérjik,
forduljon a Dynaudio forgalmazdéjahoz. A forgalmazok cimei megtalalhatok az
interneten, a dynaudio.com oldalon.

Csomagoléanyag

A csomagolast ugy tervezték meg, hogy Ujra felhasznalhato legyen, ha szallitas kézben
nem sériil meg. Orizze meg a csomagolast és hasznalja az eredeti csomagolast
minden tovabbi szallitashoz.

A termék megfelelé hulladékba helyezése

A terméken, a tartozékokon, a csomagolason vagy a termék dokumentacidjaban
feltlintetett jel6lés azt jelzi, hogy a terméket és annak elektronikus tartozékait nem
szabad a haztartasi hulladékba helyezni az elektromos és elektronikus berendezések
hulladékairdl sz6lé 2012/19/EU szamu eurdpai irdnyelvben (WEEE) foglaltak szerint.
Emlékeztet6ként minden termékre athuizott szemetesvodor szimbolumot nyomtatnak.
A termék megfelelé hulladékba helyezésével segit megakadalyozni a kdrnyezetre és
az emberi egészségre gyakorolt esetleges negativ kdvetkezményeket. Az anyagok
Ujrahasznositasa segit a természeti eréforrasok megérzésében.

A lakossdagi felhasznaldoknak kapcsolatba kell Iépnitik a kereskedével, ahol
megvasaroltak ezt a terméket, vagy helyi nkormanyzati hivatallal, és ott kérjenek
tajékoztatast arrél, hogy hol és hogyan adhatjak le ezeket a termékeket a
koérnyezetbarat Ujrahasznositas érdekében.

Az lizleti felhasznaloknak kapcsolatba kell Iépnilik a beszallitoval, és ellendriznitik kell
az adasvételi szerz6dés feltételeit. Ezt a terméket és annak elektronikus tartozékait
nem szabad més kereskedelmi hulladékokkal keverni.

A hulladékot specidlis gydjtéhelyekre lehet vinni, vagy ingyenesen szallithatjak a
kereskeddnek hasonld termék vasarlasa esetén, a 25 cm-nél kisebb készllékek
leadasa ingyenes, Uj termék vasarldsa nem sziikséges.
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Korlatozott garancia

A Dynaudio garantdlja, hogy a termék az eredeti vasarlas datumatol szamitott

korlatozott ideig a szokasos hasznélati és szervizelési feltételek mellett anyag- és

kivitelezési hibaktol mentes. A garancia érvényesitéséhez az egységet az irdasos
utasitdsoknak megfeleléen kell telepiteni és hasznalni.

A garancia hatdlya ala tartozo6 kotelezettség a hibas eszkoz cseréjére, javitdsara vagy

vételdranak visszafizetésére korlatozodik a jotallasi idészak alatt, feltéve, hogy:

1) a Dynaudio altal végzett vizsgalat igazolja a kdvetelés érvényességét;

2) ahibat nem sériilés, helytelen hasznalat, villamlas, tulfesziltség, gondatlansag,
nem megfelelé6 miikddés (telepités) vagy a Dynaudio altal az eredeti vasarlas utan
megadott irdsbeli utasitasok betartdsanak elmulasztasa okozta;

3) aterméket nem alakitottak &t semmilyen médon, nem javitottak masok, és a
gyarilag lepecsételt egységeket nem nyitottak fel (a munkadijat és az alkatrészek
koltségeét felszamitjuk szervizdijként a megrongalt vagy fizikailag sériilt egységek
esetében);

4) az a kereskedd, akitél megvasaroltak a Dynaudio termékeket, jogosult volt az ilyen
termékek értékesitésére az eredeti vasarlas idépontjaban;

5) a szolgéltatd rendelkezett a Dynaudio irasbeli engedélyével, korlatozas nélkul
beleértve a termék telepitését vagy javitasat;

6) az eredeti, datumozott vasarlasi szamlat be tudjak mutatni minden esetben, amikor
a garancia id6tartama alatt elvégzendd javitasra van sziikség;

7) aDynaudio-hoz torténd termékek visszakuldésének dija elére ki lett fizetve;

8) minden ,jotallason kivil es6” egységhez szervizdijat szamitunk fel. A szervizdij
kisebb javitasokra terjed ki (nagyjavitasok esetében felszamitjuk az alkatrészek arat
és a munkadijat).

Ez a garancia minden egyéb kifejezett vagy beleértett jotallas helyébe Iép és kizarja
azokat. Sem a jelen garancia, sem barmely egyéb, kifejezett vagy beleértett garancia,
beleértve a forgalmazhatésagra és célnak valé megfelelésre valé beleértett garanciat is,
nem terjed ki a jétallasi id6n tulra.

A Dynaudio nem vallal felel6sséget semmilyen mas, a hasznalat helyén talalhaté
berendezésben vagy egyéb eszkdzben esett karért, vagy barmilyen egyéb véletlen,
kovetkezményes vagy egyéb karért. A Dynaudio nem vallal felelésséget semmilyen
vérhat6 nyereségért, barmilyen véletlen vagy kovetkezményes karért, idévesztésért
vagy egyéb veszteségért, amelyet a vevé esetében a termék megvasarlasaval,
Uzemeltetésével vagy haszndlataval kapcsolatban felmerdilt.

A jelen dokumentumban talélhaté informaciokat értesités nélkiil megvaltozhatjuk.
Abban az esetben, ha a garancia, illetve barmely hirdetés, dokumentacioé és
termékismertetd vagy a csomagolason szerepld informaciok kézott eltérés van,
a jelen garancia feltételei az irdnyadok.

CE megfeleléségi nyilatkozat
Az EU megfelel6ségi nyilatkozat teljes szévege az aldbbi internetcimen érhetd el:
dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations



Informazioni sulla presente guida
Espressioni e simboli utilizzati
Nella presente guida vengono utilizzati i seguenti simboli:

A Il punto esclamativo racchiuso in un triangolo equilatero ha lo scopo di avvertire
I'utente della presenza di importanti istruzioni per I'uso e la manutenzione (assistenza)

nella documentazione che accompagna il prodotto.

Questo simbolo avverte I'utente della presenza di una “tensione elettrica pericolosa”
non isolata all’interno del prodotto, di grandezza sufficiente a costituire il rischio di
scossa elettrica.

AVVERTENZA
In combinazione ad un segno di sicurezza, indica una situazione potenzialmente
pericolosa che, qualora non fosse evitata, pud comportare lesioni gravi o la morte.

A Importanti norme di sicurezza

1) Leggere queste istruzioni.

)
2) Conservare queste istruzioni.
3) Prestare attenzione a ogni avvertenza.
4) Seguire tutte le istruzioni.
5) Non usare I'apparato nelle vicinanze di acqua.
6) Pulire unicamente con un panno asciutto.
7) Non ostruire le aperture di ventilazione. Effettuare I'installazione seguendo

le istruzioni fornite dal costruttore.

8) Non installare vicino a fonti di calore, quali caloriferi, stufe o altri apparati in
grado di produrre calore (amplificatori inclusi).

9) Non annullare la sicurezza garantita dalle spine polarizzate o con messa a terra.
Nel caso in cui la spina del cavo incluso non si inserisca nella presa, si prega di
contattare un elettricista per la sostituzione della presa obsoleta.

10) Proteggere il cavo di alimentazione per evitare che venga calpestato o schiacciato,
soprattutto in prossimita della spina, della presa e del punto in cui il cavo esce
dall’apparato.

11) Utilizzare unicamente accessori/estensioni specificati dal costruttore.

@ 12) Utilizzare unicamente carrelli, supporti, treppiedi, staffe o tavoli specificati dal

oA costruttore o venduti insieme all’apparato. Utilizzando un carrello, prestare
attenzione quando si sposta la combinazione carrello/apparecchio per evitare
lesioni da ribaltamento.

13) Disconnettere I'apparato dalla presa di corrente durante forti temporali o lunghi
periodi di inutilizzo.

14) Ogni intervento di manutenzione deve essere eseguito da personale qualificato.
L'assistenza e richiesta nei casi in cui I'apparato risultasse danneggiato in qualsiasi
modo (ad esempio se il cavo di corrente o la presa fossero danneggiati, del liquido
o degli oggetti fossero penetrati all'interno dell’apparato, I'apparato fosse stato
esposto all’'umidita o alla pioggia, se non funzionasse correttamente oppure fosse
caduto).

15) Per scollegare completamente 'apparato dalla rete elettrica, disconnettere la spina
del cavo d’alimentazione dalla presa.

16) La spina dell’alimentazione o I'accoppiatore fungono da dispositivo di
spegnimento; tale dispositivo deve risultare faciimente accessibile e operabile.

17) Nessuna fonte di fiamma viva, quali ad esempio delle candele accese, deve essere
collocata sull’apparato.

18) Questo apparato deve essere collegato alla presa di corrente tramite una
connessione protetta con messa a terra.

A AVVERTENZA
Per ridurre il rischio di incendio o scossa elettrica, non esporre I'apparato alla pioggia e

all’'umidita, allo sgocciolamento e agli schizzi di alcun tipo di liquido; assicurarsi inoltre
che non vi siano oggetti contenenti liquidi, ad esempio dei vasi, posizionati su di esso.

A AVVERTENZA
RISCHIO DI SCOSSA ELETTRICA! NON APRIRE!

Per ridurre il rischio di scossa elettrica, non rimuovere il pannello posteriore e
non esporre 'apparato a pioggia e umidita.

All'interno non sono presenti parti utilizzabili dall’'utente. Per qualsiasi intervento
di manutenzione, rivolgersi a personale qualificato.

A NOTIFICA FCC / IC (COMPATIBILITA ELETTROMAGNETICA)

Questo dispositivo & conforme alla Parte 15 delle Norme FCC / standard RSS
esenti da licenza Industry Canada. L'utilizzo € soggetto alle seguenti due condizioni:
(1) il dispositivo non deve causare interferenze nocive e (2) deve poter accettare
eventuali interferenze in ricezione, ivi comprese quelle che potrebbero causarne un
funzionamento indesiderato.
Questa apparecchiatura ¢ stata testata e trovata conforme alle normative vigenti per
le apparecchiature digitali in Classe B, in conformita della parte 15 delle norme FCC.
Tali limiti sono previsti per garantire una protezione ragionevole dalle interferenze
nocive nelle installazioni in zone residenziali. Essendo la presente apparecchiatura
in grado di generare, utilizzare e irradiare energia a radio frequenze, se non installata
e utilizzata secondo le istruzioni potrebbe causare delle interferenze deleterie per i
sistemi di radiocomunicazione. Tuttavia, non € comunque possibile garantire che
questo tipo di interferenze non si verifichino in una particolare installazione.
Qualora I'apparecchiatura fosse causa di interferenze nocive alla ricezione di
programmi radio o televisivi (eventualita determinabile disattivando e attivando
nuovamente I'apparecchiatura), occorre tentare di correggere I'interferenza
attuando una delle seguenti misure o una loro combinazione:
— Orientare nuovamente o riposizionare I’antenna di ricezione.
— Aumentare la distanza tra I'apparecchiatura e il ricevitore.
— Collegare I'apparecchiatura in una presa di un circuito elettrico diverso da quello al

quale e collegato il ricevitore.

— Consultare il rivenditore o un tecnico esperto in radio/TV.
Eventuali alterazioni o modifiche non espressamente approvate dal responsabile della
conformita possono annullare I'autorita dell’utente nell’utilizzo dell’apparecchiatura.
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Livelli elevati di pressione sonora
Onde prevenire possibili danni all’'udito, evitare di ascoltare a livelli troppo elevati per
periodi di tempo prolungati.

Disimballaggio

Dopo il disimballo, assicurarsi che il sistema sia completo e verificare che 'unita e tutti
gli accessori non abbiano subito danni dovuti al trasporto. E presumibile attendersi
tali danni nel caso in cui gia I'imballo risultasse seriamente danneggiato. Non tentare
di mettere in funzione un’unita danneggiata. Se i contenuti risultano non completi o
danneggiati, si prega di contattare il proprio distributore Dynaudio. Gli indirizzi dei
distributori sono reperibili su Internet nel sito dynaudio.com.

Materiale d’imballo

Il packaging € stato concepito per essere riutilizzato, a meno che non abbia subito
dei danni durante il trasporto. E quindi consigliabile conservare I'imballo originale e
utilizzarlo per ogni successiva necessita di trasporto.

Corretto smaltimento del prodotto

Questo marchio riportato sul prodotto, sugli accessori, sulla confezione o sulla
relativa documentazione indica che, al termine del loro ciclo di vita, il prodotto e

i suoi accessori elettronici non devono essere smaltiti con altri rifiuti domestici,
secondo quanto stabilito dalla Direttiva Europea 2012/19/EU riguardante i Rifiuti di
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Il simbolo del cassonetto barrato
& stampato su tutti i prodotti come promemoria.

Assicurando il corretto smaltimento di questo prodotto, si contribuira a evitare
potenziali conseguenze negative, sia per I'ambiente sia per la salute umana.

Il riciclo dei materiali contribuisce a preservare le risorse naturali.

Per informazioni su dove e come conferire il materiale per un riciclo che sia sicuro per
I'ambiente, I'utenza domestica pud mettersi in contatto con il rivenditore presso cui ha
acquistato il prodotto, oppure rivolgersi all’ufficio governativo locale preposto.
L'utenza commerciale dovra contattare il proprio fornitore e verificare i termini e le
condizioni del contratto d’acquisto. Questo prodotto e i relativi accessori elettronici
non devono essere smaltiti mischiandoli ad altri rifiuti commerciali.

| rifiuti possono essere conferiti presso gli appositi siti di raccolta di rifiuti speciali,
oppure consegnati gratuitamente al rivenditore nel momento in cui si acquista un
nuovo prodotto analogo, o senza I'obbligo di un nuovo acquisto se il prodotto da
conferire & pil piccolo di 25 cm.

Garanzia limitata

Dynaudio garantisce il presente prodotto come privo di difetti nei materiali e nella
fabbricazione in circostanze di normale utilizzo e servizio, per un periodo limitato a
partire dalla data di acquisto originale. Perché la presente garanzia abbia applicazione,
I'unita deve essere installata e utilizzata secondo quanto riportato nelle sue istruzioni
scritte.

Gli obblighi della presente garanzia si limitano alla sostituzione, riparazione o rimborso
rispetto a qualsiasi dispositivo con tali difetti entro il periodo della garanzia, purché:
1) un’ispezione condotta da Dynaudio indichi la validita della richiesta;
2) il difetto non sia conseguenza di danno, uso improprio, fulmine, sovraccarico
elettrico, negligenza, operazioni errate (installazione), oppure dato dal mancato
rispetto delle istruzioni contenute nel manuale d’uso o nelle istruzioni scritte fornite
da Dynaudio successivamente alla data d’acquisto originale;
il prodotto non risulti essere stato alterato in alcun modo o riparato da altri,
e che le unita sigillate in fabbrica risultino integre (in presenza di unita deturpate
o fisicamente danneggiate, gli oneri di servizio nonché i ricambi e la manodopera
saranno addebitati);
al momento dell’acquisto originale il rivenditore presso cui il prodotto Dynaudio
¢ stato acquistato risultava autorizzato alla sua vendita;
il fornitore del servizio di manutenzione relativo alla (ivi incluso a titolo
esemplificativo ma non limitativo) installazione o riparazione del prodotto,
risulti essere stato autorizzato per iscritto da Dynaudio;
I"atto di vendita originale, completo di data, venga presentato ogni qual volta che
I'assistenza fosse richiesta durante il periodo della garanzia;
7) le spese di spedizione per il reso del prodotto a Dynaudio siano prepagate;
8) tutte le unita “fuori garanzia” siano soggette all’addebito degli oneri di servizio.
Gli oneri di servizio copriranno gli interventi minimi di riparazione (le riparazioni
di maggiore entita saranno oggetto di ulteriori addebiti relativamente a parti e
manodopera).

3)

4

5)

6)

La presente garanzia sostituisce ed esclude ogni altra garanzia, espressa o implicita.
Né questa né nessun altra garanzia, espressa o implicita, incluse le garanzie implicite
di commerciabilita e idoneita, si protrarra oltre il periodo di garanzia stabilito.
Dynaudio non € da ritenersi responsabile circa i danni subiti da qualsiasi altra
apparecchiatura o oggetto presente nel sito di utilizzo, o per qualsiasi altro
danneggiamento incidentale, consequenziale o di altra natura. Dynaudio non € da
ritenersi responsabile circa ogni genere di perdita di utili presunti, danni incidentali o
consequenziali, perdita di tempo o di altra natura sostenuti dall’acquirente in relazione
all’acquisto, il funzionamento e I'utilizzo del prodotto.

Le informazioni contenute nel presente documento possono essere soggette a
variazioni senza alcun preavviso. Nell’eventualita che esistano differenze tra la presente
garanzia e le disposizioni inserite in qualsiasi annuncio pubblicitario, documentazione,
brochure di prodotto o scatola d’imballo, i termini qui riportati sono da ritenersi
prevalenti.

Dichiarazione di conformita CE
Il testo completo della dichiarazione di conformita dell'UE & disponibile al seguente
indirizzo internet: dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations
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Par So celvedi
Izmantotas frazes un simboli
Saja celvedr tiek izmantotas $adas frazes un simboli:

Vienadsanu trijstr attélota izsaukuma zime ir paredzéta, lai noraditu uz svarigu
ekspluatacijas un tehniskas apkopes (apkalposanas) instrukcijam literatra, kas
ieklauta izstradajuma komplektacija.

Sis simbols ir paredzéts, lai bridinatu lietotaju par tada neizoléta “bistama sprieguma”
klatbltni izstradajuma kamera, kas var bt pietiekami liels, lai cilvékiem raditu elektriska
trieciena risku.

> >

BRIDINAJUMS
Kopa ar dro$ibas Zimi norada uz potenciali draudigu situaciju, kura, ja to nenoveérsis,
var izraisit navi vai nopietnu traumu.

A Svarigi drosibas noradijumi

1) lzlasiet So instrukciju.

2) Saglabajiet So instrukciju.

3) Nemiet véra visus bridinajumus.
4) leverojiet visus noradijumus.

5

(22}

Tiriet tikai ar mitru dranu.

Nenoblokgjiet ventilacijas atveres. Uzstadiet saskana ar raZotaja noradijumiem.
Neuzstadiet nekadu siltuma avotu, pieméram, radiatoru, silditaju, krasnu vai citu
iekartu (tostarp pastiprinataju), kas rada siltumu, tuvuma.

9) Neatslédziet polarizétas un iezemétas kontaktdaksas drosibas funkciju.

Ja komplekta ietvertais kontaktspraudnis neatbilst kontaktligzdai, sazinieties ar
elektriki, lai nomainitu novecojuso kontaktligzdu.

10) Nepielaujiet, ka pa barosanas vadu staiga vai tas tiek saspiests, it ipasi pie
spraudniem, kontaktligzdam un vieta, kur tas iznak no iekartas.

11) Lietojiet tikai razotaja noraditas paligierices/piederumus.

@ 12) Lietojiet tikai kopa ar ratiniem, stativu, trijkaji, stiprinajumu vai galdu, ko noradijis

A= razotajs vai kas pardots kopa ar iekartu. Kad tiek izmantoti ratini, ievérojiet
piesardzibu, parvietojot tos kopa ar iekartu, lai nepielautu traumu apgasanas
rezultata.

13) Atvienojiet iekartu no elektrofikla negaisa laika vai tad, ja ta netiek izmantota ilgu
laiku.

14) Uzticiet apkalposanu kvalificEtam servisa personalam. Apkalpo$ana ir
nepiecieSama, ja iekarta ir jebkada veida bojata, pieméram, ir bojats baro$anas
vads vai kontaktspraudnis, ir iz8lakstijies Skidrums vai uz iekartas ir uzkritusi
priek8meti, iekarta ir paklauta lietus vai mitruma iedarbibai, nedarbojas normali vai
ir nomesta.

15) Lai pilniba atvienotu iekartu no elektrofikla, atvienojiet barosanas vada
kontaktspraudni no kontaktligzdas.

16) Barosanas vada kontaktspraudnis vai iekartas savienotajs tiek izmantots ka
atvieno$anas ierice; atvienosanas ierice vienmer ir viegli darbinama.

17) Uz iekartas nedrikst novietot atklatas liesmas avotus, pieméram, iedegtas sveces.

18) ST iekarta tiek pievienota elektribas kontaktligzdai ar aizsargzeméjuma savienojumu.

~

)
)
)
)
) Nelietojiet So aparatu tdens tuvuma.
)
)
)

(]

A\

BRIDINAJUMS

Lai samazinatu ugunsgréka vai elektriskas stravas trieciena risku, So iekartu nedrikst
paklaut lietus vai mitruma iedarbibai, $kidrumu pilé$anai un Slakstiem, un uz tas
nedrikst novietot ar Skidrumiem piepilditus priekSmetus, pieméram vazes.

BRIDINAJUMS

ELEKTRISKAS STRAVAS TRIECIENA RISKS! NEATVERT!

Lai mazinatu elektriskas stravas trieciena risku, nenonemiet aizmuguréjo paneli un
nepaklaujiet iekartu lietus vai mitruma iedarbibai.

lekarta nav detalu, kuru apkalpo$anu var veikt lietotajs. Uzticiet apkalposanu
kvalificétam personalam.

FCC/IC PAZINOJUMS (ELEKTROMAGNETISKA SADERIBA)

Siiekarta atbilst ASV Federalas komunikaciju komisijas (FCC) noteikumu 15.

dalas / Kanadas Rupniecibas ministrijas bezlicen¢u RSS standarta (-u) prasibam.

Uz tas ekspluataciju attiecas divi talak noraditie nosacijumi: (1) &1 iekarta nedrikst
izraisit kaitigus trauc&jumus, un (2) $ai iekartai jauztver jebkadi sanemtie trauc&jumi,
ieskaitot traucejumus, kas var izraisit nevélamu darbibu.

Sis aprikojums ir parbaudits, un ir noteikts, ka tas atbilst B klases ciparu ieficei
noteiktajiem ierobeZojumiem saskana ar FCC noteikumu 15. dalu. Sie ierobezojumi ir
paredzéti, lai nodrosinatu sapratigu aizsardzibu pret kaitigiem trauc&jumiem dzivojamas
telpas. Sis aprikojums generg, izmanto un var izstarot radiofrekvenéu energiju, un,

ja nav uzstadits vai izmantots saskana ar noradijumiem, tas var izraisit kaitigus
trauc&jumus radiosakariem. Tomér nav garantijas, ka traucéjumi neparadisies kada
konkréta iekarta. Ja Sis aprikojums izraisa kaitigus trauc&jumus radio un televizijas
signalu uztversanai, ko var noteikt, izslédzot un ieslédzot aprikojumu, lietotajs tiek
mudinats noverst traucgjumus, veicot vienu vai vairakus talak minétos pasakumus:

— Parorientgjiet vai parvietojiet uztvero$o antenu.

— Palieliniet attalumu starp aprikojumu un uztveréju.

— Piesledziet aprikojumu tas kédes kontaktligzdai, kurai nav pieslégts uztveréjs.

— Lai sanemtu palidzZibu, konsultgjieties ar dileri vai pieredzejusu radio/TV tehniki.
Jebkadas izmainas vai parveidos$ana, ko nav skaidri apstiprinajusi puse, kas ir atbildiga
par atbilstibu, var anulét lietotaja pilnvaras ekspluatét aprikojumu.

¢

Augsta skanas spiediena limenis
Lai nepielautu iesp&jamus dzirdes bojajumus, neveiciet ilgstosu klausiS8anos auksta
skanas limenr.

IzpakoSana

Pec izpakosanas parliecinieties, ka sistéma ir pilna komplektacija, un parbaudiet
ierici un visus piederumus, lai noteiktu, vai tie nav bojati transportésanas laika.
Transportésanas laika izraistti bojajumi ir sagaidami, ja iepakojums jau ir bojats.
Neméginiet ieslégt bojatu ierici. Ja iepakojuma saturs nav pilns vai ir bojats, lidzu,
sazinieties ar Dynaudio izplatitaju. Izplatitaja adreses ir atrodamas timekla vietne
dynaudio.com.

lepakojuma materials

lepakojums ir paredzéts atkartotai izmantosanai, kamér tas nav bojats transporté$anas
laika. Saglabajiet iepakojumu un turpmakai transporté$anai izmantojiet originalo
iepakojumu.

Pareiza atbrivosanas no S$i produkta

Sis markgjums uz izstradajuma, iepakojuma vai literattira norada, ka izstradajumus
un ta elektroniskos piederumus nedrikst izmest kopa ar citiem sadzives atkritumiem,
ka noteikts Eiropas Direktiva 2012/19/ES par elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumiem (EEIA). Parsvitrotas atkritumu urnas simbols atgadinajumam ir uzdrukats
uz visiem izstradajumiem.

Nodrosinot, ka Sis izstradajums tiek utilizéts pareizi, jus palidzésiet novérst potenciali
negativas sekas apkartéjai videi un cilveku veselibai. Materialu parstrade palidz
saglabat dabas resursus.

Sadzives lietotajiem jasazinas ar mazumtirgotaju, pie kura ir iegadats izstradajums, vai
viet€jo valsts iestadi, lai sanemtu informaciju par to, kur un ka var nogadat $is preces
videi drosai parstradei.

Profesionalajiem lietotajiem jasazinas ar piegadataju un japarbauda pirkuma iguma
noteikumi un nosacijumi. So izstradajumu un ta elektroniskos piederumus izmesanai
nedrikst sajaukt kopa ar citiem komercialajiem atkritumiem.

Atkritumus var nogadat specialos savak$anas punktos vai bez maksas piegadat
dilerim, iegadajoties jaunu, idzvertigu izstradajumu, vai bez pienakuma veikt jaunu
aprikojuma, kas mazaks par 25 cm, pirkumu.

Lv

lerobezota garantija

Dynaudio garanté, ka $im produktam nav nekadu materialu un razosanas defektu

normalos lietoSanas un apkalpos$anas apstak|os ierobezota laika posma, kas sakas no

sakotnéjas iegades dienas. Lai &1 garantija tiktu piemeérota, iekartai jabut uzstaditai un
lietotai saskana ar rakstiskajiem noradijumiem.

Saskana ar So garantiju noteiktas tiesibas ietver tikai jebkuras $adas bojatas iekartas

nomainu, remontu vai naudas apmaksu garantijas perioda laika ar nosacijumu, ka:

1) Dynaudio veikta parbaude norada uz prasibas pamatotibu;

2) defektu nav izraisijis bojajums, nepareiza izmanto$ana, zibens, impulssprieguma
vilni, nolaidiba, neatbilsto$a ekspluatacija (uzstadi$ana) vai Dynaudio nodrosinataja
rokasgramata vai rakstiskajos noradijumos ietverto instrukciju neievéro$ana pec
sakotnéjas iegades;

3) produktu nav nekada veida mainijusas vai remonté&jusas citas personas un rapnica
noplombétas iekartas nav atvertas (ja iekartas ir neatlauti atvértas vai fiziski
bojatas, tiks piemérota apkalpo$anas maksa un maksa par detalam un darbu);

4) dileris, no kura tika nopirkti Dynaudio izstradajumi, sakotnéjas iegades laika bija
pilnvarots pardot $os izstradajumus;

5) pakalpojumu sniedzg&ju, kas nodrosinaja cita starpa arf izstradajuma uzstadisanu
vai remontu, rakstiski pilnvaroja Dynaudio;

6) originalais datétais pirkuma dokuments tiek uzradits katru reizi péc pieprasijuma
garantijas perioda laik3;

7) TransportéSanas maksa par izstradajumu atgrieSanu Dynaudio ir apmaksata
ieprieks;

8) visu iekartu, kuram beigusies garantija, apkalpoSanai/remontam tiek piemérota

apkalposanas maksa. Apkalpo$anas maksa segs nelielus remontus (lieli remonti
ietvers papildu maksu par detalam un darbu).

i garantija aizstaj un izsledz visas pargjas tiesas vai netiesas garantijas. Ne $T, ne kada
cita tieSa vai netie$a garantija, tostarp par piemérotibu pardosanai un atbilstibu, nav
ilgaka par garantijas periodu.

Dynaudio nav atbildigs par jebkura cita aprikojuma vai priekSmeta bojajumiem
lieto$anas vieta vai jebkuriem citiem nejausiem, izrietoSiem vai citadiem bojajumiem.
Dynaudio nav atbildigs paredzamo pelnu, jebkadiem nejausiem vai izrietoSiem
bojajumiem, laika zaud&jumu vai citus zaudé&jumu, kas radusies pircéjam saistiba ar
izstradajuma pirkumu, ekspluataciju vai lieto$anu.

Saja dokumenta ieklauta informacija var tikt mainita bez bridinajuma. Gadijuma, ja
&1 garantija atSkiras no noteikumiem, kas ietverti jebkura reklama, dokumentacija,

izstradajuma brosuras vai informacija uz kartona iepakojumiem, $is garantijas
noteikumi ir noteicosie.

CE atbilstibas deklaracija
ES atbilstibas deklaracijas pilns teksts ir pieejams $ada timekla vietné:
dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations
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Apie §j vadova

ir
Siame vadove naudojami tokie Zenklai ir simboliai:

A Sauktukas lygiakrasc¢iame trikampyije jspéja naudotoja apie svarbias naudojimo
ir techninés priezitros instrukcijas prie gaminio pridétuose dokumentuose.

A Sis simbolis skirtas ispéti naudotojg apie tai, kad gaminio korpuse yra neizoliuoty
»pavojingos jtampos*, kuri gali buti pakankamai didelé, kad galéty sukelti elektros
smugio pavojy Zzmonéms, Saltiniy.

ISPEJIMAS
Kartu su saugos zenklu zymi potencialiai pavojinga situacija, kurios nei$vengus
galima mirtis arba rimti suzalojimai.

A Svarbios saugos instrukcijos

1) Perskaitykite Sias instrukcijas.

n

)
) Pasilikite Sias instrukcijas.
) Paisykite visy jspéjimy.

) Laikykités visy nurodymy.
)

)

)

)

a s W

Nenaudokite Sio prietaiso $alia vandens.

Valykite tik sausa Sluoste.

Neuzdenkite ventiliacijos angy. Montuokite pagal gamintojo instrukcijas.

Nemontuokite Salia Silumos $altiniy, pvz., radiatoriy, Sildymo groteliy, krosneliy

ar kitos Siluma skleidziancios jrangos (jskaitant stiprintuvus).

9) Nebandykite apeiti poliarizuoto arba jzeminto kistuko saugos funkcijy.

Jei pateiktas kiStukas netinka jusuy elektros lizdui, pasitarkite su elektriku dél
pasenusio lizdo keitimo.

10) Saugokite maitinimo laida, kad ant jo nebdty lipama ir jis neblty spaudziamas,
ypac prie kistuky, lizdy ir prijungimo prie jrenginio vietos.

11) Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus ir papildoma jranga.

12) Naudokite tik su gamintojo nurodytu arba kartu su prietaisu parduodamu veziméliu,
stovu, trikoju, laikikliu ar stalu. Naudodami vezimélj, atsargiai judinkite vezimélj su
aparatu, kad ju neapverstuméte ir nesusizeistuméte.

13) Atjunkite prietaisa nuo maitinimo $altinio perkinijos metu arba kai ilgai jo
nenaudojate.

14) Dél bet kokios techninés priezitros kreipkités j kvalifikuota techninés priezitros
specialista. Jei prietaisas kaip nors pazeidziamas, pvz., paZeistas maitinimo laidas
arba kistukas, j prietaisa pateko skyscio ar pasaliniy daikty, jj aplijo ar pateko
drégmes, prietaisas tinkamai neveikia arba buvo numestas, butina atlikti techning
priezitra.

15) Norédami visiskai atjungti $ia jranga nuo maitinimo tinklo, iStraukite maitinimo laido
kistuka i$ lizdo.

16) Maitinimo kistukas arba prietaiso jungtis naudojami kaip atjungimo jtaisas,
atjungimo jtaisas turi bati lengvai valdomas.

17) Ant prietaiso negalima statyti atviros liepsnos Saltiniy, pvz., deganciy zvakiu.

18) Prietaisa reikia jungti prie maitinimo lizdo su apsaugine jZzeminimo jungtimi.

o N O

A ISPEJIMAS

Siekiant sumazinti gaisro arba elektros smugio pavojy, reikia saugoti $j prietaisa nuo
lietaus, drégmeés, varvancio ar tykstancio vandens, taip pat ant jo negalima statyti
skyscio pripildyty daikty, pvz., vazy.

A |SPEJIMAS
ELEKTROS SMUGIO PAVOJUS! NEATIDARYTI!

Kad sumazintuméte elektros smugio pavojuy, nenuimkite galinio
skydelio ir saugokite jrenginio vidy nuo lietaus ar drégmes.

Viduje néra daliy, kuriy technine priezitira galéty atlikti naudotojas.
Dél techninés priezitros kreipkités | kvalifikuota specialista.

A FCC / IC PRANESIMAS (ELEKTROMAGNETINIS SUDERINAMUMAS)

Sis jrenginys atitinka FCC taisykliy / ,Industry Canada“ licencijos i$imties taikymo RSS
standarto (-y) 15 dalj. Jam veikiant taikomos tokios salygos: (1) Sis jrenginys negali
sukelti kenksmingu trikdZiy ir (2) Sis jrenginys turi priimti visus gautus trikdZius, jskaitant
trikdZius, sukelian¢ius nepageidaujama veikima.

Si jranga i$bandyta ir nustatyta, kad ji atitinka apribojimus, taikomus B klasés

skaitmeniniam jrenginiui pagal FCC taisykliy 15 dalj. Sie apribojimai skirti uztikrinti

tinkama apsauga nuo kenksmingy trikdziy gyvenamojoje aplinkoje. Si jranga skleidzia,

naudoja ir gali spinduliuoti radijo dazniu energija ir, jei ji néra sumontuota ir naudojama

pagal instrukcijas, gali kelti Zalingus radijo rysio trikdzius. Taciau néra jokiy garantijy,

kad konkreciu atveju nebus trikdziy. Jei $i jranga sukelia Zalingus radijo ar televizijos

signalo trikdZius, kuriuos galima nustatyti iSjungus ir vél jjungus jranga, naudotojas

raginamas pabandyti Salinti trikdZius vienu ar keliomis i$ Siy priemoniy:

— Pasukdamas arba perkeldamas imtuvo antena.

— Padidindamas atstuma tarp jrangos ir imtuvo.

— Prijungdamas jranga prie lizdo, esancio kitoje grandinéje nei tas, prie kurio prijungtas
imtuvas.

— Kreipdamasis pagalbos j pardaveéjg arba patyrusj radijo / televizijos technika.

Pakeitimai ar modifikacijos, tiesiogiai nepatvirtinti uz atitiktj atsakingos $alies, gali

panaikinti naudotojo teise naudotis jranga.

B

Aukstas garso slégio lygis
Kad iSvengtuméte galimo klausos pazeidimo, ilgai neklausykite dideliu garsumu.

ISpakavimas

ISpakave patikrinkite, ar yra visos sistemos dalys, patikrinkite jrenginj ir visus priedus,
ar jie nebuvo pazeisti transportuojant. Jei pakuoté smarkiai pazeista, galimi pazeidimai
transportuojant. Nebandykite jjungti sugadinto jrenginio. Jei daliy triksta arba jos
sugadintos, kreipkités j ,Dynaudio” platintoja. Platintojo adresa galite rasti interneto
svetainéje dynaudio.com.

Pakuotés medziaga
Pakuoté sukurta taip, kad ja bty galima naudoti pakartotinai, jei transportuojant ji

nebuvo pazeista. Pasilikite originalia pakuote ir naudokite ja vélesniam transportavimui.

Tinkamas Sio gaminio Salinimas

Sis zenklas ant gaminio, priedy, pakuotés ar literatiiros rodo, kad gaminio ir jo
elektroniniy priedy negalima Salinti su kitomis buitinémis atliekomis, kaip nurodyta
Europos elektros ir elektroninés jrangos atlieky (EE|A) direktyvoje 2012/19/ES.
Perbrauktas Siuksliadézés simbolis iSspausdintas ant visy gaminiy kaip priminimas.
Pasirtipindami, kad Sis gaminys bty tinkamai pasalintas, padésite iSvengti galimy
neigiamuy padariniy aplinkai ir Zmoniy sveikatai. Medziagu perdirbimas padeda tausoti
gamtinius iSteklius.

Buitiniai naudotojai turéty kreiptis j pardavéja, is kurio jsigijo §j gaminj, arba j vietos
valdZios jstaiga, kad suzinoty, kur ir kaip gabenti Siuos gaminius perdirbti, nekenkiant
gamtai.

Verslo naudotojai turéty kreiptis j savo tiekéja ir ieSkoti informacijos pirkimo sutartyje.
Sio gaminio ir jo elektroniniy priedy Salinant negalima maisyti su kitomis komercinémis
atliekomis.

Atliekas galima perkelti j specialias surinkimo vietas arba nemokamai pristatyti
pardavéjui, perkant nauja ekvivalenty gaminj arba, jei jranga mazesné nei 25 cm —

be jsipareigojimo pirkti nauja gamin;.

Ribotoji garantija

,Dynaudio“ garantuoja, kad Sis gaminys yra be medziagy ir gamybos defekty

iprastomis naudojimo ir techninés priezitros salygomis ribota laikotarpj nuo pradinio

pirkimo datos. Kad $i garantija bty taikoma, jrenginys turi biti sumontuotas ir

naudojamas pagal radytines instrukcijas.

|sipareigojimai pagal $ia garantija ribojami pakeitimu, taisymu arba pinigu uz bet kokj

irenginj su defektu grazinimu per garantinj laikotarpj, jeigu:

1) ,Dynaudio® patikrinimas rodo pretenzijos pagristuma;

2) defektas néra atsirades dél pazeidimo, netinkamo naudojimo, Zaibo, elektros

jtampos Suolio, aplaidumo, netinkamo naudojimo (montavimo) ar nesilaikant

instrukcijy, esanciy ,,Dynaudio” pateiktame vadove ar radytiniuose nurodymuose

po pirminio pirkimo;

gaminys nebuvo kokiu nors budu pakeistas arba remontuotas kity asmenuy ir

gamykloje uzplombuotos dalys nebuvo atidarytos (atidarytiems arba fiziskai

pazeistiems jrenginiams bus taikomas techninés priezitiros mokestis ir mokestis

uz dalis ir darba);

pardavéjas, i$ kurio buvo sigyti ,Dynaudio“ gaminiai, pradinio pirkimo metu buvo

igaliotas parduoti tokius gaminius;

paslauguy, jskaitant gaminio montavima arba remonta, bet tuo neapsiribojant,

teikéjas buvo patvirtintas ,,Dynaudio®;

garantiniu laikotarpiu prireikus techninés priezitros, pateikiamas originalus pirkima

patvirtinantis dokumentas su data;

7) siuntimo mokes¢iai uz gaminiy grazinima ,,Dynaudio” yra apmokeéti i$ anksto;

8) visiems negarantiniams jrenginiams taikomas techninés priezitiros mokestis.
Techninés priezitiros mokestis padengia nedidelj remonta (dideliems remonto
darbams taikomi papildomi mokesgiai uz dalis ir darba).

3
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5)

6)

Si garantija pakeigia ir panaikina visas kitas tiesiogines ir numanomas garantijas. Nei
§i garantija, nei jokia kita tiesioginé arba numanoma garantija, jskaitant numanomas
garantijas dél tinkamumo parduoti ir naudoti, negalioja po garantinio laikotarpio.
,Dynaudio” neatsako uZ Zalg jokiai kitai jrangai ar kitiems daiktams, esantiems
naudojimo vietoje, arba uz bet kokius kitus netiesioginius nuostolius, negauta nauda
irt. t. ,Dynaudio” neatsako uZz jokj numatyta pelna, netiesioginius nuostolius arba
negauta nauda, prarasta laika ar kitus nuostolius, pirkéjo patirtus dél gaminio pirkimo,
valdymo ar naudojimo.

Siame dokumente pateikta informacija gali biti kei¢iama be i$ankstinio jspéjimo.
Jei tarp Sios garantijos ir informacijos, pateiktos reklamoje, dokumentacijoje, gaminiy
brosidrose ar ant pakuociy, yra skirtumy, taikomos $ios garantijos salygos.

CE atitikties deklaracija
Visg ES atitikties deklaracijos teksta galima rasti Siuo interneto adresu:
dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations
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Mengenai panduan ini
Ungkapan dan simbol yang digunakan
Dalam panduan ini, tanda dan simbol berikut digunakan:

Titik seru dalam segitiga sama sisi bertujuan untuk memaklumkan kepada pengguna
kehadiran arahan pengendalian dan penyelenggaraan penting (servis) dalam maklumat
yang mengiringi produk tersebut.

A Simbol ini bertujuan untuk memaklumkan pengguna kehadiran “voltan berbahaya”
yang tidak terkandung di dalam kandang produk yang mungkin cukup besar untuk
membentuk risiko kejutan elektrik kepada orang.

AMARAN

Menunjukkan dalam kombinasi dengan tanda keselamatan satu keadaan yang
berpotensi berbahaya di mana, jika tidak dielakkan, boleh mengakibatkan kematian
atau kecederaan serius.

A Arahan penting keselamatan

1) Baca arahan ini.

n

)

) Simpan arahan ini.

) Perhatikan semua amaran.
) lkut semua arahan.
)

)

)
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Jangan gunakan alat ini berhampiran air.

Bersihkan hanya dengan kain kering.

Jangan menghalang sebarang bukaan pengudaraan. Pasang mengikut arahan
pengilang.

8) Jangan pasang berhampiran dengan sumber haba seperti radiator, sumber haba,
dapur, atau peralatan lain (termasuk penguat) yang menghasilkan haba.

Jangan gagalkan tujuan keselamatan palam jenis terpolarisasi atau pembumian.
Jika palam yang disediakan tidak masuk ke cawangan anda, rujuk kepada
juruelektrik untuk penggantian cawangan usang.

10) Lindungi kord kuasa daripada berjalan atau pincang terutamanya pada palam,
bekas mudah, dan titik di mana mereka keluar dari radas.

@ 11) Gunakan hanya lampiran/aksesori yang dinyatakan oleh pengeluar.
+
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12) Gunakan hanya dengan kart, dirian, tripod, pendakap, atau meja yang ditentukan
oleh pengilang, atau yang dijual dengan alat ini. Apabila kart digunakan, berhati-
hati apabila memindahkan kombinasi kart/alat untuk mengelakkan kecederaan dari
jatuh.

13) Cabut alat ini semasa ribut kilat atau apabila tidak digunakan untuk jangka waktu
yang lama.

14) Rujuk semua servis kepada kakitangan perkhidmatan yang berkelayakan.
Penyelenggaraan diperlukan apabila peralatan telah rosak dalam apa-apa cara,
seperti kord bekalan kuasa atau plag rosak, cecair telah tumpah atau objek telah
jatuh ke dalam radas, radas telah terdedah kepada hujan atau kelembapan, tidak
beroperasi secara normal, atau telah dijatuhkan.

15) Untuk memutuskan sepenuhnya peralatan ini dari sesalur kuasa, cabut palam kord
bekalan kuasa dari bekas.

16) Palam utama atau pengganding perkakas digunakan sebagai peranti putus
sambungan, alat putus sambungan akan terus dibersihkan.

17) Tiada sumber nyalaan terbuka, seperti lilin menyala, harus diletakkan pada alat.

18) Alat ini hendaklah dihubungkan ke soket soket utama dengan sambungan
pembumian pelindung.

A\
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AMARAN

Untuk mengurangkan risiko kebakaran atau kejutan elektrik, radas ini tidak boleh
didedahkan kepada hujan atau lembapan dan objek yang diisi dengan cecair, seperti
pasu, tidak boleh diletakkan pada alat ini.

AMARAN

RISIKO KEJUTAN ELEKTRIK! JANGAN BUKA!

Untuk mengurangkan risiko kejutan elektrik, jangan keluarkan panel belakang dan
jangan dedahkan radas kepada hujan atau kelembapan.

Tiada bahagian yang boleh digunakan pengguna di dalamnya. Rujuk penyelenggaraan
kepada kakitangan yang berkelayakan.

NOTIS FCC / IC (KESESUAIAN ELEKTRONAGNETIK)

Peranti ini mematuhi Bahagian 15 Peraturan FCC Peraturan / Lesen Industri Kanada -

pengecualian standard RSS. Operasi tertakluk kepada dua syarat berikut: (1) peranti

ini tidak boleh menyebabkan gangguan berbahaya, dan (2) peranti ini mesti menerima

apa-apa gangguan yang diterima, termasuk gangguan yang boleh menyebabkan

operasi yang tidak diingini.

Peralatan ini telah diuji dan didapati mematuhi had untuk peranti digital Kelas B,

menurut bahagian 15 Peraturan FCC. Had ini direka untuk memberikan perlindungan

munasabah terhadap gangguan yang berbahaya dalam pemasangan kediaman.

Peralatan ini menjana, menggunakan dan boleh memancarkan tenaga frekuensi

radio dan, jika tidak dipasang dan digunakan mengikut arahan, boleh menyebabkan

gangguan yang berbahaya kepada komunikasi radio. Walau bagaimanapun, tidak

ada jaminan bahawa gangguan tidak akan berlaku dalam pemasangan tertentu.

Jika peralatan ini menyebabkan gangguan yang berbahaya kepada penerimaan radio

atau televisyen, yang boleh ditentukan dengan mematikan peralatan dan seterusnya,

pengguna digalakkan untuk membetulkan gangguan dengan satu atau lebih daripada

langkah berikut:

— Orientasikan atau pindahkan semula antena penerima.

— Meningkatkan pemisahan antara peralatan dan penerima.

— Sambungkan peralatan ke saluran keluar pada litar yang berlainan daripada yang
dihubungkan oleh penerima.

— Rujuk penjual atau juruteknik radio / TV yang berpengalaman untuk mendapatkan
bantuan.

Perubahan atau pengubahsuaian yang tidak diluluskan secara nyata oleh pihak yang

bertanggungjawab untuk pematuhan boleh membatalkan kuasa pengguna untuk

mengendalikan peralatan tersebut.
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Tahap tekanan bunyi tinggi
Untuk mengelakkan kemungkinan kerosakan pendengaran, jangan dengar pada tahap
kelantangan yang tinggi untuk jangka masa yang lama.

Membuka bungkusan

Setelah membuka, pastikan sistem lengkap dan periksa peranti dan semua aksesori
untuk kerosakan disebabkan pengangkutan. Kerosakan pengangkutan mungkin
dijangka jika pembungkusan sudah rosak teruk. Jangan cuba hidupkan peranti yang
rosak. Jika kandungan tidak lengkap atau rosak, sila hubungi pengedar Dynaudio
anda. Alamat pengedar boleh didapati di Internet di dynaudio.com.

Bahan pembungkusan

Pembungkusan telah direka supaya ia dapat digunakan semula selagi ia tidak rosak
semasa pengangkutan. Simpan pembungkusan dan gunakan pembungkusan asal
untuk semua pengangkutan selanjutnya.

Pembuangan produk ini yang betul

Tanda ini pada produk, aksesori, pembungkusan atau tulisannya menandakan
bahawa produk ini dan aksesori elektroniknya tidak harus dibuang bersama dengan
bahan buang isi rumah yang lain seperti yang dinyatakan dalam Garis Panduan
Eropah 2012/19/EU tentang Elektrik Bahan Buang dan Peralatan Elektronik (WEEE).
Simbol tong sampah berpangkah dicetak pada semua produk sebagai peringatan.
Dengan memastikan bahawa produk ini dibuang dengan betul, anda akan membantu
mengelakkan kemungkinan akibat negatif untuk alam sekitar dan kesihatan manusia.
Pengitaran semula bahan membantu memulihara sumber semula jadi.

Pengguna isi rumah harus menghubungi sama ada peruncit di mana mereka

membeli produk ini, atau pejabat kerajaan tempatannya, untuk butir-butir di mana

dan bagaimana mereka boleh membawa item-item ini untuk pengitaran semula yang
selamat dari segi alam sekitar.

Pengguna perniagaan haruslah menghubungi pembekal mereka dan menyemak
terma dan syarat kontrak pembelian. Produk ini dan aksesori elektroniknya tidak harus
dicampur dengan bahan buangan komersil lain untuk pembuangan.

Bahan buangan mungkin akan dibawa ke tapak-tapak pengumpulan khas atau boleh
dihantar percuma kepada pengedar apabila membeli barangan yang sama atau tanpa
sebarang obligasi untuk melakukan pembelian baharu yang lebih kecil daripada 25 cm.
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Waranti Terhad

Dynaudio menjamin produk ini bebas dari kecacatan bahan dan pengerjaan di bawah

syarat-syarat penggunaan biasa dan perkhidmatan untuk tempoh yang terhad dari

tarikh pembelian asal. Untuk jaminan ini, unit ini mesti dipasang dan digunakan
mengikut arahan bertulisnya.

Kewajipan di bawah jaminan ini adalah terhad kepada penggantian, pembaikan

atau pembayaran balik mana-mana peranti rosak sedemikian dalam tempoh jaminan,

dengan syarat:

1) pemeriksaan oleh Dynaudio menunjukkan kesahihan tuntutan;

2) kecacatan itu bukan akibat kerosakan, penyalahgunaan, kilat, lonjakan kuasa,
kecuaian, operasi yang tidak wajar (pemasangan) atau kegagalan untuk mematuhi
arahan yang terdapat dalam arahan manual atau bertulis yang disediakan oleh
Dynaudio selepas pembelian asal;

3) produk itu tidak diubah dengan cara apa pun atau diperbaiki oleh orang lain dan
unit-unit yang dimeteraikan kilang tidak dibuka (caj perkhidmatan dan alat ganti
dan upah akan dikenakan untuk unit yang rosak atau rosak fizikal);

4) peniaga dari produk Dynaudio yang dibeli dibenarkan untuk menjual produk
tersebut pada masa pembelian asal;

5) pembekal perkhidmatan untuk, termasuk tetapi tidak terhad, pemasangan atau
pembaikan produk, telah diberi kuasa secara bertulis oleh Dynaudio;

6) Bil Jualan yang bertarikh, yang asal ditunjukkan apabila perkhidmatan diperlukan

dalam tempoh jaminan;
7) caj pengangkutan udara untuk produk yang dikembalikan kepada Dynaudio adalah
prabayar;
semua unit "jaminan tamat tempoh" tertakluk kepada caj perkhidmatan.
Caj perkhidmatan akan merangkumi pembaikan kecil (pembaikan besar akan
tertakluk kepada caj tambahan bagi alat ganti dan upah).

8)

Waranti ini adalah sebagai ganti dan tidak termasuk semua jaminan lain, dinyatakan
atau tersirat. Waranti ini dan waranti lain, yang nyata atau tersirat, termasuk jaminan
tersirat kebolehdagangan dan kesesuaian, akan melangkaui tempoh jaminan.
Dynaudio tidak bertanggungjawab untuk ganti rugi ke mana-mana kelengkapan

atau barang lain di tapak penggunaan, atau apa-apa kerosakan lain sama ada
bersampingan, berbangkit atau sebaliknya. Dynaudio tidak bertanggungjawab ke
atas apa-apa keuntungan yang dijangkakan, apa-apa kerosakan yang bersampingan
atau berbangkit, kehilangan masa atau kerugian lain yang ditanggung oleh pembeli
berhubung dengan pembelian, operasi atau penggunaan produk itu.

Maklumat yang terkandung di dalam dokumen ini tertakluk kepada perubahan tanpa
notis. Sekiranya terdapat perbezaan di antara waranti ini dan peruntukan mana-mana
iklan, dokumentasi, risalah produk atau karton pembungkusan, syarat waranti ini akan
diguna pakai.

Pengisytiharan CE bagi pengesahan
Teks penuh pengisytiharan pematuhan EU boleh didapati di alamat internet berikut:
dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations
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Om denne veiledningen
Brukte uttrykk og symboler
| denne veiledningen vil felgende tegn og symboler bli brukt:

Utropstegnet i en likesidet trekant er ment & varsle brukeren om tilstedevaerelse av
viktige drifts- og vedlikeholds (service)-instruksjoner i litteraturen som folger med
produktet.

Dette symbolet er ment & varsle brukeren om tilstedeveerelse av uisolert «farlig
spenning» i produktets kabinett som kan vaere tilstrekkelig stor til & utgjere risiko
for elektrisk stot for personer.

ADVARSEL
Indikerer i kombinasjon med et sikkerhetsskilt en potensielt farlig situasjon som,
hvis ikke unngétt, kan fore til ded eller alvorlig skade.

Viktige sikkerhetsinstruksjoner
1) Les disse instruksjonene.
) Behold disse instruksjonene.

) Veer oppmerksom pa alle advarsler.
) Folg alle instruksjonene.
)
)
)
)
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Ikke bruk dette apparatet i naerheten av vann.

Rengjor kun med en terr klut.

Ikke blokkeér ventilasjonsapninger. Installér i henhold til produsentens instruksjoner.

Ikke installér i neerheten av varmekilder som radiatorer, varmeapparater, ovner eller

andre apparater (inkludert forsterkere) som produserer varme.

9) Ikke forkast sikkerhetsformélet med den polariserte eller jordete kontakttypen.
Hvis den medfelgende kontakten ikke passer inn i stikkontakten, ma du kontakte
en elektriker for & bytte ut den gamle stikkontakten.

10) Beskytt stremledningen fra & bli trampet pé eller klemt spesielt pa kontakter,
tilbeherskontakter og punktet der de kommer ut av apparatet.

11) Bruk kun festeanordninger/tilleggsutstyr spesifisert av produsenten.

12) Skal kun brukes med vogn, stativ, tripod, brakett eller bord som er spesifisert
av produsenten, eller felger med apparatet. Nar en vogn brukes, méa det utvises
forsiktighet ved flytting av vogn/apparatkombinasjonen for & unngé skade fra velt.

13) Koble fra apparatet under tordenveer eller nar det ikke har blitt brukt i lange
perioder.

14) Henvis all service til kvalifisert servicepersonell. Servicearbeid er nedvendig nar
apparatet er skadet p& noen méte, for eksempel nér stremforsyning eller stopsel er
skadet, vaeske har blitt selt eller gjenstander har falt inn i apparatet, nér apparatet
har blitt utsatt for regn eller fuktighet, ikke fungerer normailt, eller har falt ned.

15) For & koble utstyret helt fra stremnettet, ta kontakten p& stremledningen ut fra
mottaket.

16) Stikkontakten eller apparatkobleren brukes som frakoblingsenhet,
frakoblingsenheten skal vaere enkel & betjene.

17) Ingen kilde til &pen ild, som tente lys ma plasseres pa apparatet.

18) Dette apparatet skal kobles til en stikkontakt med en beskyttende jordforbindelse.
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ADVARSEL

For & redusere faren for brann eller elektrisk stet, ber ikke apparatet bli utsatt for regn
eller fuktighet, og gjenstander som drypper, spruter, eller er fylt med vaeske, som vaser,
bor ikke plasseres pa dette apparatet.

ADVARSEL

FARE FOR ELEKTRISK STOT! IKKE APNE!

For & redusere faren for elektrisk stot mé& du ikke fierne bakpanelet
og ikke utsette apparatet for regn eller fuktighet.

Inneholder ingen deler som bruker kan vedlikeholde eller reparere.
Henvis servicearbeid til kvalifisert personell.

FCC/IC-MERKNAD (ELEKTROMAGNETISK KOMPATIBILITET)

Denne enheten overholder avsnitt 15 i FCC-reglene / Industry Canada-lisensfritatte
RSS-standard(er). Driften er underlagt felgende to betingelser: (1) denne enheten kan
ikke forarsake skadelig interferens, og (2) denne enheten ma godta mottatt interferens,
inkludert interferens som kan forarsake ugnsket drift.

Dette utstyret har blitt testet og funnet & vaere i samsvar med grensene for en

Klasse B-digital enhet, i henhold til avsnitt 15 i FCC-reglene. Disse grensene er
utformet for & gi rimelig beskyttelse mot skadelig interferens i en boliginstallasjon.
Dette utstyret genererer, bruker og kan utstréle radiofrekvensenergi, og hvis det

ikke installeres og brukes i samsvar med instruksjonene, kan det forarsake skadelig
interferens for radiokommunikasjon. Det er imidlertid ingen garanti for at interferens
ikke vil forekomme i en bestemt installasjon. Hvis dette utstyret forarsaker skadelig
interferens for radio- eller fiernsynsmottak, som kan fastslés ved 4 sl utstyret av og
pa, oppfordres brukeren til & prove & korrigere interferens ved hjelp av en eller flere av
folgende tiltak:

— Juster eller flytt mottaksantennen.

— @k avstanden mellom utstyret og mottakeren.

— Koble utstyret til et uttak pa en annen krets enn den som mottakeren er koblet til.
- Kontakt forhandleren eller en erfaren radio/tv-tekniker for & fa hjelp.

Endringer eller modifikasjoner som ikke er uttrykkelig godkjent av parten som er
ansvarlig for overholdelse, kan ugyldiggjere brukerens autoritet til & betjene utstyret.

¢

Hoye lydtrykksnivaer

For & forhindre mulig herselsskade ber du ikke here pa& heye nivaer i lange perioder.

Utpakking

Etter utpakking, kontroller at systemet er fullstendig og kontroller enheten og alt
tilleggsutstyr for transportskader. Transportskade kan forventes hvis emballasjen
allerede er alvorlig skadet. Ikke forsek a starte opp en skadet enhet. Hvis innholdet
er ufullstendig eller skadet, vennligst kontakt din Dynaudio-distributer.
Distributeradresser finner du pa Internett pa dynaudio.com.

Emballasjemateriale

Emballasjen er utformet slik at den kan gjenbrukes sa lenge den ikke har blitt skadet
under transport. Oppbevar emballasjen og bruk originalemballasjen for all videre
transport.

Riktig avhending av dette produktet

Denne merkingen pa produktet, tilbeheret, amballasjen eller dokumentasjon indikerer
at produktet og dets elektroniske tilbehor ikke ber avhendes sammen med annet
husholdsavfall som angitt i EU-direktiv 2012/19/EU om avfall fra elektrisk og elektronisk
utstyr (WEEE). Symbolet med en avkrysset soppelbotte er trykket pa alle produkter
som en paminnelse.

Ved & sikre at dette produktet avhendes pa riktig méte, vil du bidra til & forhindre
potensielle negative konsekvenser for miljget og menneskers helse. Resirkulering

av materialer bidrar til & bevare naturlige ressurser.

Husholdningsbrukere ber kontakte enten forhandleren hvor de kjopte produktet, eller
sitt lokale myndighetskontor, for informasjon om hvor og hvordan de handtere disse
elementene for miligmessig trygg resirkulering.

Bedriftsbrukere ber kontakte sin leverander og sjekke vilkarene og betingelsene i
kjopekontrakten. Dette produktet og dets elektroniske tilbeher skal ikke blandes med
annet kommersielt avfall for avhending.

Avfall kan bringes til spesielle oppsamlingssteder eller leveres gratis til forhandleren
ved kjop av en ny tilsvarende eller uten forpliktelse om & gjere nye kjop av utstyr
mindre ennn 25 cm.

Begrenset garanti

Dynaudio garanterer at dette produktet er fri for materialfeil og utferelse under normale

bruksvilkar og service i en begrenset periode fra datoen for det opprinnelige kjopet.

For at garantien skal veere gjeldende, ma enheten veere installert og anvendt i henhold

til dens skriftlige instruksjoner.

Forpliktelsen i henhold til denne garantien skal vaere begrenset til erstatning, reparasjon

eller refundering av en slik defekt enhet innenfor garantiperioden, forutsatt at:

1) inspeksjon av Dynaudio indikerer gyldigheten av kravet;

2) defekten er ikke et resultat av skade, misbruk, lyn, stremforstyrrelser, uaktsomhet,

feilaktig drift (installasjon) eller manglende overholdelse av instruksjonene i

veiledningen eller skriftlige instruksjoner fra Dynaudio etter det opprinnelige kjopet;

produktet ikke har blitt endret pa noen mate eller reparert av andre, og at

fabrikkforseglede enheter er udpnede (et gebyr pluss deler og arbeidskraft vil bli

brukt pa enheter som har skjgnnhetsfeil eller er fysisk skadet);

forhandleren fra hvor Dynaudio-produktene ble kjgpt var autorisert til & selge slike

produkter pa tidspunktet for kjopet;

tienesteleveranderen for, inkludert men ikke begrenset, installasjon eller reparasjon

av produktet, ble skriftlig godkjent av Dynaudio;

den opprinnelige, daterte kvitteringen presenteres nar det er nedvendig med

service i garantiperioden;

7) fraktkostnader for retur av produkter til Dynaudio er forhandsbetalt;

8) alle enheter med «utlopt garanti» er underlagt et servicegebyr. Servicegebyret vil
dekke mindre reparasjoner (storre reparasjoner blir gjenstand for tilleggskostnader
for deler og arbeidskraft).

3)

4

5

6)

Denne garantien er i stedet for og ekskluderer alle andre garantier, uttrykt eller
underforstétt. Verken denne garantien eller annen garanti, uttrykkelig eller underforstétt,
inkludert underforstatte garantier for salgbarhet og egnethet, skal strekke seg utover
garantiperioden.

Dynaudio skal ikke holdes ansvarlig for skader pa annet utstyr eller andre gjenstander
pa bruksstedet eller andre skader, om de er tilfeldige, konsekvensielle eller p& annen
méte. Dynaudio skal ikke holdes ansvarlig for eventuelle forventede gevinster,
eventuelle tilfeldige eller konsekvensielle skader, tap av tid eller andre tap som rammer
kjoperen i forbindelse med kjop, drift eller bruk av produktet.

Informasjonen i dette dokumentet kan endres uten varsel. | tilfelle det er forskjeller
mellom denne garantien og bestemmelsene i annonseringer, dokumentasjon,
produktbrosjyrer eller emballasjekartonger, gjelder vilkarene i denne garantien.

CE-samsvarserklzering
Den fullstendige teksten til EU-samsvarserklzeringen er tilgjengelig pa felgende
internettadresse: dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations

NO
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Informacje o tym przewodniku
Uzywane wyrazenia i symbole
W niniejszym przewodniku uzyto nastepujace znaki i symbole:

Znak wykrzyknika z tréjkacie réwnobocznym ma ostrzega¢ uzytkownika o obecnosci
waznej instrukcji obstugi i konserwaciji (serwisowania) w dokumentacji dotaczonej do
produktu.

Ten symbol ma na celu zwrdécenie uwagi uzytkownika o obecnosci nieizolowanego
,niebezpiecznego napiecia” wewnatrz obudowy urzadzenia, ktére moze mie¢
wystarczajaca wartosé, aby stwarzac ryzyko porazenia pradem.

OSTRZEZENIE

Wraz ze znakiem ostrzegawczym, wskazuje na potencjalnie niebezpieczna sytuacja,
ktéra w przypadku zignorowania moze skutkowaé $miercia lub powaznymi
obrazeniami.

Wazne instrukcje dotyczace bezpieczenstwa
1) Przeczytaj te instrukcje.

2) Zachowaj te instrukcje.

3) Przestrzegaj wszystkich ostrzezen.

4) Postepuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami.

5) Nie uzywaj tego urzadzenia w poblizu wody.

6) Do czyszczenia stosuj wytgcznie suchg szmatke.

7) Nie wolno zastania¢ otworéw wentylacyjnych. Nalezy zainstalowac zgodnie

z instrukcja producenta.

8) Nie nalezy instalowa¢ w poblizu zrédet ciepta, takich jak kaloryfery, grzejniki,

piece lub inne urzadzenia (w tym wzmacniacze), ktére wytwarzaja ciepto.

Nie nalezy usuwac zabezpieczen z wtyczek dwubiegunowych oraz wtyczek

Z uziemieniem.

Jesli wtyczka nie pasuje do gniazdka, nalezy skonsultowac sie z elektrykiem

w celu wymiany przestarzatego gniazdka.

10) Chron kabel zasilajacy przed nadepnieciem lub zgnieceniem, w szczegdlnosci
przy wtyczkach, gniazdkach oraz miejscach, w ktérych kabel wychodzi z obudowy
urzadzenia.

11) Nalezy uzywaé wytacznie dodatkéw/akcesoriow okreslonych przez producenta.

12) Uzywac tylko z wdzkiem, stojakiem, statywem, wspornikiem lub stotem
wskazanym przez producenta lub sprzedawanym z urzadzeniem. Gdy uzywany
jest wozek, nalezy zachowac ostrozno$¢ podczas przenoszenia urzadzenia
z wozkiem, aby uniknaé obrazen na wypadek przewrécenia sie wozka.

13) Urzadzenie to nalezy odtaczy¢ podczas burzy z piorunami i gdy nie jest uzywane
przez dtuzszy okres czasu.

14) Wszelkie naprawy nalezy zleci¢ wykwalifikowanemu personelowi serwisowemu.
Naprawa jest konieczna, gdy urzadzenie zostato uszkodzone w dowolny sposéb,
na przyktad przewdd zasilajacy lub wtyczka sa uszkodzone, na urzadzenie zostat
rozlany ptyn lub do jego wnetrza wpadt przedmiot, urzadzenie zostato wystawione
na dziatanie deszczu lub wilgoci, nie dziata normalnie, lub zostato upuszczone.

15) Aby catkowicie odtaczy¢ urzadzenie od zasilania, nalezy wyja¢ wtyczke przewodu
zasilajgcego z gniazda.

16) Wtyczka sieciowa lub ztacze urzadzenia sa uzywane jako urzadzenie odfaczajace,
a urzadzenie to powinno by¢ tatwe w obstudze.

17) Na urzadzeniu nie nalezy umieszczac¢ nieostonietych zrédet ptomienia, takich jak
Swiece.

18) To urzadzenie powinno by¢ podtaczone do gniazda sieciowego za posrednictwem
ochronnego ztgcza uziemiajacego.

©
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OSTRZEZENIE

W celu zmniejszenia ryzyka pozaru lub porazenia pradem elektrycznym, urzadzenie
to nie powinny by¢ wystawione na dziatanie deszczu lub wilgoci, $ciekania lub
rozchlapania, a przedmioty zawierajace ciecze, takie jak wazony, nie powinny by¢
umieszczane na tym urzadzeniu.

OSTRZEZENIE

RYZYKO PORAZENIA PRADEM! NIE OTWIERAC!

Aby zmniejszy¢ ryzyko porazenia pradem, nie wolno zdejmowac panelu
tylnego ani wystawia¢ urzadzenia na dziatanie deszczu lub wilgoci.
Brak czesci naprawialnych przez uzytkownika. Nalezy zleci¢ naprawe
wykwalifikowanemu personelowi.

OGLOSZENIE FCC / IC (KOMPATYBILNOSC ELEKTROMAGNETYCZNA)

To urzadzenie jest zgodne z czescig 15 przepiséw FCC / normami RSS dotyczacymi

zwolnienia z posiadania licencji federalnego Ministerstwa Przemystu Kanady.

Dziatanie urzadzenia podlega dwém nastepujacym warunkom: (1) urzadzenie to

nie moze powodowac¢ szkodliwych zaktdcen, oraz (2) urzadzenie musi przyjmowac

wszelkie zaktécenia, w tym, ze moga powodowaé dziatania niepozadane.

To urzadzenie zostato przetestowane i uznane za zgodne z ograniczeniami dla

urzadzen cyfrowych klasy B, zgodnie z czescig 15 przepiséw FCC. Ograniczenia te

maja na celu zapewnienie odpowiedniej ochrony przed szkodliwymi zaktéceniami

w instalacjach domowych. Urzadzenie to generuje, wykorzystuje i moze emitowac

energie o czestotliwosci radiowej, i jesli nie jest zainstalowane i uzywane zgodnie

z instrukcja, moze powodowaé zaktdcenia w tacznosci radiowej. Jednakze, nie ma

gwarancji, ze takie zaktécenia nie wystapia w konkretnej instalacji. Jesli urzadzenie

powoduje szkodliwe zaktdcenia w odbiorze sygnatu radiowego lub telewizyjnego,

co mozna stwierdzi¢ przez wytaczenie i wtaczenie urzadzenia, uzytkownik powinien

sprébowaé skorygowac przyczyne zaktécenia za pomoca jednego lub kilku

z nastepujacych srodkéw:

— Zmiana orientacji lub potozenia anteny odbiorczej.

— Zwiekszenie odlegtosci pomiedzy urzadzeniem a odbiornikiem.

— Podtaczenie urzadzenia do gniazdka elektrycznego innego niz to, do ktérego
podtfaczony jest odbiornik.

— Skonsultowanie sie ze sprzedawca lub doswiadczonym technikiem radiowo-
telewizyjnym w celu uzyskania pomocy.

Zmiany lub modyfikacje, ktére nie zostaty wyraznie zatwierdzone przez strong

odpowiedzialng za zgodno$¢ moga uniewazni¢ prawo uzytkownika do korzystania z

urzadzenia.

3¢

Wysoki poziom cisnienia akustycznego
Aby zapobiec potencjalnemu uszczerbkowi stuchu, nie nalezy dtugotrwale korzystac z
wysokiego poziomu gtos$nosci.

Rozpakowywanie

Po rozpakowaniu nalezy sie upewnic, ze system jest kompletny, i sprawdzic,

czy w trakcie transportu nie doszto do uszkodzenia urzadzenia lub akcesoriow.
Uszkodzen w trakcie transportu mozna sie spodziewad, jesli opakowanie zostato
znaczaco naruszone. Nie nalezy uruchamia¢ uszkodzonego urzadzenia.

Jesdli zawarto$é opakowanie jest niekompletna lub uszkodzona, nalezy skontaktowac
sie z dystrybutorem Dynaudio. Adresy dystrybutora mozna znalez¢é w witrynie
dynaudio.com.

Material opakowania

Opakowanie opracowano w taki sposéb, ze o ile nie doszto do jego uszkodzenia

w transporcie, moze by¢ uzywane wielokrotnie. Zachowaé¢ opakowanie i jego materiat
w razie potrzeby pdzniejszego transportu.

Poprawna utylizacja tego produktu

To oznaczenie na produkcie, akcesoriach, opakowaniach lub zatgczonych
dokumentach wskazuje, ze zgodnie z dyrektywa europejska 2012/19/UE w sprawie
zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) produkt i jego akcesoria
elektroniczne nie powinny by¢ wyrzucane razem z innymi odpadami domowymi.

W ramach przypomnienia o powyzszym, na wszystkich produktach zostat
wydrukowany symbol przekreslonego pojemnika.

Zapewniajac prawidiowa utylizacje tego produktu, pomagasz zapobiega¢
potencjalnym negatywnym skutkom dziatajacym na srodowisko i zdrowie ludzkie.
Recykling materiatéw pomaga oszczedza¢ zasoby naturalne.

Uzytkownicy korzystajacy z produktu w warunkach domowych powinni skontaktowac
sie z punktem sprzedazy detalicznej, w ktérym ten produkt zakupili, lub z biurem
samorzadu lokalnego, w celu uzyskania szczegétowych informaciji na temat miejsca i
sposobu bezpiecznego dla sSrodowiska recyklingu.

Uzytkownicy biznesowi powinni skontaktowac sig ze swoim dostawca i sprawdzi¢
warunki umowy zakupu. Tego produktu i jego akcesoridéw elektronicznych nie nalezy
usuwac razem z innymi odpadami handlowymi.

Odpady moga by¢ transportowane do specjalnych punktéw zbidrki lub bezptatnie
dostarczane sprzedawcy przy zakupie nowszego modelu lub, w przypadku sprzetu
mniejszego niz 25 cm, bez obowiazku dokonania nowego zakupu.

Ograniczona gwarancja

Dynaudio gwarantuje, ze niniejszy produkt jest wolny od wad materiatowych

i wykonawczych w warunkach normalnego uzytkowania i obstugi przez ograniczony

okres od daty zakupu. Gwarancja obowigzuje pod warunkiem, ze urzadzenie zostanie

zainstalowane i bedzie uzywane zgodnie z jego pisemna instrukcja.

Zobowigzanie wynikajgce z niniejszej gwaranciji jest ograniczone do wymiany, naprawy

lub zwrotu kosztéw zakupu takiego wadliwego wyrobu w okresie gwarancyjnym, pod

warunkiem, ze:

1) Kontrola przez Dynaudio wskazuje na zasadnos$¢ roszczenia;

2) Wada nie jest wynikiem uszkodzenia, niewtasciwego uzycia, uderzenie pioruna,

skokdéw napiecia, zaniedbania, niewtasciwej eksploatacii (instalacji) lub

nieprzestrzegania wskazéwek zawartych w podreczniku lub pisemnej instrukciji

dostarczonych przez Dynaudio po momencie pierwszego zakupu;

Produkt nie zostat w zaden sposéb zmodyfikowany lub naprawiany przez inne

osoby, a zaplombowane urzadzenia fabrycznie nie byty otwierane (w przypadku

naruszonych lub mechanicznie uszkodzonych urzadzen zostanie naliczona optata

za serwis oraz czesci i robocizne);

Sprzedawca, u ktérego zakupiono produkty Dynaudio zostat upowazniony do

sprzedazy takich produktéw w momencie pierwotnego zakupu;

Ustugodawca wykonujacy, w tym, lecz nie wytacznie, instalacje lub naprawe

produktu zostat pisemnie upowazniony przez Dynaudio;

W razie koniecznos$ci przeprowadzenia naprawy w trakcie okresu gwarancyjnego

nalezy okazac oryginalny dowdd zakupu z data;

7) Koszty transportu zwigzane ze zwrotem produktéw do Dynaudio sa pokryte z gory;

8) Wszystkie urzadzenia ,,po gwarancji” podlegaja optacie za serwis. Optata ta
pokrywa drobne naprawy (wigksze naprawy podlegaja dodatkowym optatom za
czesci i robocizne).

3

4)

5

6)

Niniejsza gwarancja jest stosowana w miejsce i wyklucza wszelkie inne gwarancje
wyrazne lub dorozumiane. Ani ta, ani zadna inna gwarancja, wyrazna lub dorozumiana,
w tym domniemana gwarancja zbywalnos$ci handlowej lub przydatnosci nie moze
przekraczac okresu gwarancji.

Dynaudio nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody jakiegokolwiek innego sprzetu

lub innych przedmiotéw w miejscu uzytkowania, lub jakiekolwiek inne szkody czy
przypadkowe, wtérne lub innej natury. Dynaudio nie ponosi odpowiedzialnosci za
jakiekolwiek oczekiwane zyski, szkody przypadkowe lub nastepcze, straty czasu lub
inne strat poniesione przez kupujacego w zwiazku z zakupem, uruchamianiem lub
uzytkowaniem produktu.

Informacje zawarte w tym dokumencie moga ulec zmianie bez powiadomienia.
W przypadku, gdy istnieja réznice miedzy ta gwarancja oraz trescia jakichkolwiek
materiatéw reklamowych, dokumentacji, broszur produktéw lub opakowan
kartonowych, rozstrzygajgce bedg warunki niniejszej gwaranciji.

Deklaracja zgodnosci CE
Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym: dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations
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Sobre este guia

E PESISNY d
EXpr e L

Neste guia, os seguintes sinais e simbolos sédo usados:

O ponto de exclamagao dentro de um tridangulo equilatero serve para alertar o usuario
sobre a presencga de instrugdes importantes de operacdo e manutencéo (servigo) na
literatura que acompanha o produto.

Este simbolo destina-se a alertar o usuério para a presenca de “tensao perigosa” ndao
isolada dentro do gabinete do produto, que pode ser de magnitude suficiente para
constituir um risco de choque elétrico as pessoas.

ATENGCAO
Indica, em combinag@o com um sinal de seguranga, uma situagao potencialmente
perigosa que, se ndo for evitada, pode resultar em morte ou ferimentos graves.

Instrucoes de seguranca importantes
1) Leia estas instrugdes.

)
2) Guarde estas instrugdes.
3) Preste atengédo a todos os avisos.
4) Siga todas as instrugdes.
5) Na&o use este aparelho perto da agua.
6) Limpe apenas com pano seco.
7) Na&o blogueie nenhuma abertura de ventilag&o. Instale de acordo com as

instrucdes do fabricante.

8) Nao instale proximo a fontes de calor, como radiadores, aquecedores, fogdes ou
outros aparelhos (incluindo amplificadores) que produzam calor.

9) Nao anule o propodsito de seguranga do plugue polarizado ou aterrado.
Se o plugue fornecido nao encaixar na sua tomada, consulte um eletricista para a
substituigdo da tomada obsoleta.

10) Evite que o cabo de alimentagéo seja pisado ou amassado, principalmente nos

plugues, receptéculos de conveniéncia e no ponto em que eles saem do aparelho.

11) Utilize somente pegas/acessoérios especificados pelo fabricante.

12) Use somente com o carrinho, suporte, tripé, estante ou mesa especificados pelo
fabricante ou vendidos com o aparelho. Quando um carrinho for usado, tenha
cuidado ao mover o conjunto carrinho/aparelho para evitar danos causados por
tombamento.

13) Desconecte este aparelho durante tempestades com raios ou quando nao for
utilizado por longos periodos de tempo.

14) Encaminhe todos os servigos para pessoal de servigo qualificado. A manutencao
sera necessaria quando o aparelho tiver sido danificado de alguma forma, como
cabo de alimentac&o ou plugue danificado, liquido derramado ou objetos dentro
do aparelho; aparelho exposto a chuva ou umidade; se o aparelho néo funcionar
normalmente, ou se tiver sido derrubado.

15) Para desconectar completamente este equipamento da rede elétrica, desconecte
o plugue do cabo da fonte de alimentacdo do receptaculo.

16) O plugue de alimentag&o ou o acoplador do aparelho é usado como o dispositivo
de desconexao; o dispositivo de desconexdo deve permanecer prontamente
operavel.

17) Nenhuma fonte de chama, como velas acesas, deve ser colocada em cima do
aparelho.

18) Este aparelho deve ser conectado a uma tomada elétrica com uma conexao de
aterramento de protegao.

A\
/N

A\

ATENGAO

Para reduzir o risco de incéndio ou choque elétrico, este aparelho nao deve ser
exposto a chuva ou umidade, gotejamento ou respingos. Objetos com liquidos,
como vasos, ndo devem ser colocados sobre este aparelho.

ATENCAO

RISCO DE CHOQUE ELETRICO! NAO ABRA!

Para reduzir o risco de choque elétrico, ndo remova o painel traseiro e ndo
exponha o aparelho a chuva ou umidade.

Nenhuma parte interna reparavel pelo usuario. Realize a manutencdo com
profissionais qualificados.

NOTIFICAGAO DA FCC / IC (COMPATIBILIDADE ELETROMAGNETICA)

Este dispositivo estd em conformidade com a Parte 15 dos padrdes RSS de isengao

de licenga das Regras FCC / Industry Canada. A operacao esta sujeita as duas

condigdes a seguir: (1) este dispositivo ndo pode causar interferéncia prejudicial e (2)

este dispositivo deve aceitar qualquer interferéncia recebida, incluindo interferéncias

que possam causar operagao indesejada.

Este equipamento foi testado e est4d em conformidade dentro dos limites para um

dispositivo digital Classe B, de acordo com a parte 15 das Regras FCC. Esses limites

sao projetados para fornecer protecéo razodavel contra interferéncia prejudicial em

uma instalag@o residencial. Este equipamento gera, usa e pode irradiar energia de

radiofrequéncia e, se ndo for instalado e usado de acordo com as instrugdes,

podera causar interferéncia prejudicial as comunicagdes de radio. No entanto, ndo

ha garantia de que a interferéncia néo ocorrerd em uma instalagéo especifica. Se este

equipamento causar interferéncia prejudicial a recepgéo de radio ou televisao, o que

pode ser determinado ligando e desligando o equipamento, o usudrio é encorajado a

tentar corrigir a interferéncia através de uma ou mais das seguintes medidas:

— Reoriente ou reposicione a antena receptora.

— Aumente a separagado entre o equipamento e o receptor.

— Conecte o equipamento a uma tomada em um circuito diferente daquele ao qual o
receptor esta conectado.

— Consulte o revendedor ou um técnico de radio / TV experiente para obter ajuda.

Alteragdes ou modificacdes ndo expressamente aprovadas pela parte responsavel

pela conformidade podem anular a autoridade do usuario para operar o equipamento.

¢

Altos niveis de pressao sonora
Para evitar possiveis danos a audi¢éo, ndo ouga em altos niveis de volume por longos
periodos.

Desembalar

Apos desembalar, verifique se o sistema esta completo e verifique o dispositivo e
todos os acessorios quanto a danos no transporte. Danos no transporte podem ser
esperados se a embalagem ja estiver gravemente danificada. Ndo tente iniciar um
dispositivo danificado. Se o contetido estiver incompleto ou danificado, entre em
contato com seu distribuidor Dynaudio. Os enderegos dos distribuidores podem ser
encontrados na Internet em dynaudio.com.

Material de embalagem

A embalagem foi projetada para ser reutilizada desde que néo tenha sido danificada
durante o transporte. Guarde a embalagem e use a embalagem original sempre que
for transportar.

Descarte correto deste produto

Essa marcacéo no produto, nos acessorios, na embalagem ou na documentagéo
indica que o produto e seus acessorios eletrénicos ndo devem ser descartados com
outros residuos domésticos, conforme declarado na Diretiva Europeia 2012/19/ UE
sobre Residuos de Equipamentos Elétricos e Eletronicos (WEEE). O simbolo da lixeira
riscada é impresso em todos os produtos como um lembrete.

Ao assegurar que este produto seja descartado corretamente, vocé ajudara a evitar
possiveis consequéncias negativas para o meio ambiente e para a satde humana.

A reciclagem de materiais ajuda a preservar os recursos naturais.

Os usudrios domésticos devem entrar em contato com o revendedor onde compraram
este produto, ou com o escritério do governo local, para obter detalhes sobre onde e
como eles podem levar esses itens para a reciclagem ambientalmente segura.

Os usuarios corporativos devem entrar em contato com o fornecedor e verificar

os termos e condigdes do contrato de compra. Este produto e seus acessoérios
eletrénicos ndo devem ser misturados com outros residuos comerciais para descarte.
Os residuos podem ser levados para locais de coleta especial ou podem ser entregues
gratuitamente ao revendedor ao comprar um novo equivalente ou sem obrigagéo de
fazer uma nova compra para equipamentos menores que 25 cm.

Garantia limitada

A Dynaudio garante que este produto esta livre de defeitos de materiais e mao-de-

obra sob condigdes normais de uso e servico por um periodo limitado a partir da data

da compra original. Para que esta garantia seja aplicada, a unidade deve ser instalada

e usada de acordo com suas instrugdes escritas.

A obrigacéo sob esta garantia seré limitada a substituicéo, reparo ou reembolso de

qualquer dispositivo defeituoso dentro do periodo de garantia, desde que:

1) ainspecéo realizada pela Dynaudio indique a validade da reclamagao;

2) o defeito ndo seja o resultado de danos, uso indevido, raios, picos de energia,

negligéncia, operagdo inadequada (instalagao) ou falha em seguir as instrugdes

contidas no manual ou instrugdes escritas fornecidas pela Dynaudio apés a

compra original;

o produto né@o tenha sido alterado de nenhuma forma ou reparado por terceiros

e que as unidades seladas de fabrica ndo tenham sido fechadas (uma taxa de

servigo, mais pegas e mao-de-obra sera aplicada as unidades desfiguradas ou

fisicamente danificadas);

4) o revendedor de quem os produtos Dynaudio foram comprados estava autorizado
a vender tais produtos no momento da compra original;

5) o fornecedor de servigos para, incluindo, mas n&o limitado, a instalagdo ou reparo
do produto, tenha sido autorizado por escrito pela Dynaudio;

6) a Nota Fiscal de Venhda original e com data seja apresentada sempre que a
assisténcia for necessaria durante o periodo de garantia;

7) as despesas de frete para devolucdo de produtos a Dynaudio séo pré-pagas;

8) todas as unidades “fora da garantia” esté@o sujeitas a uma taxa de servigo.
A taxa de servigo cobrird pequenos reparos (grandes reparos estarao sujeitos a
encargos adicionais por pegas e médo-de-obra).

3)

Esta garantia substitui e exclui todas as outras garantias, expressas ou implicitas.
Nem esta garantia nem qualquer outra garantia, expressa ou implicita, incluindo
garantias implicitas de comerciabilidade e adequacao, se estenderao além do

periodo de garantia.

A Dynaudio néo sera responsavel por danos a qualquer outro equipamento ou outros
itens no site de uso, ou quaisquer outros danos, sejam incidentais, consequentes ou
outros. A Dynaudio ndo sera responsavel por quaisquer lucros antecipados, quaisquer
danos incidentais ou consequenciais, perda de tempo ou outras perdas incorridas
pelo comprador em conexao com a compra, operagao ou uso do produto.

As informagdes contidas neste documento estao suijeitas a alteragdes sem aviso prévio.
No caso de existirem diferencas entre esta garantia e as disposi¢cdes de quaisquer
anuncios, documentacéo, brochuras de produtos ou embalagens de cartao, os termos
desta garantia prevalecerao.

Declaracao de conformidade CE
O texto integral da declaracédo de conformidade da UE esta disponivel no seguinte
endereco da Internet: dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations
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Despre acest ghid
Expresii si simboluri utilizate
in acest ghid se utilizeaza urmatoarele semne si simboluri:

Punctul de exclamare intr-un triunghi echilateral are rolul de a avertiza utilizatorul
asupra prezentei unor instructiuni de operare si intretinere (service) importante in
documentatia care insoteste produsul.

Acest simbol este menit sa avertizeze utilizatorul asupra prezentei unei ,.tensiuni
periculoase” neizolate in carcasa produsului, care poate avea o amplitudine suficienta
pentru a constitui un risc de electrocutare pentru persoane.

AVERTIZARE
Indicd, in combinatie cu un semn de siguranta, o situatie potential periculoasa care,
daca nu este evitatd, ar putea duce la deces sau vatamari grave.

Instructiuni de siguranta importante

1) Cititi aceste instructiuni.

2) Pastrati aceste instructiuni.

3) Tineti seama de toate avertismentele.

4) Urmati toate instructiunile.

5) Nu utilizati acest aparat langa apa.

6) Curatati numai cu o cérpa uscata.

7) Nu blocati orificiile de ventilatie. Instalati in conformitate cu instructiunile

producatorului.

8) Nu instalati langa surse de caldurad precum radiatoare, calorifere, sobe sau

alte aparate (inclusiv amplificatoare) care produc caldura.

Nu anulati scopul de protectie al stecherului polarizat sau cu conductor de

impamantare. Daca stecherul livrat nu se potriveste la priza dumneavoastra,

apelati la un electrician pentru a inlocui vechea prizé de alimentare.

10) Protejati cablul de alimentare impotriva célcarii sau stranguldrii, in special la
stecher, prize multiple si in locul undea acesta paraseste aparatul.

11) Utilizati numai adaptoare/accesorii specificate de producétor.

12) Utilizati aparatul numai impreuna cu caruciorul, suportul, trepiedul, consola sau
masa specificatd de producétor sau vanduta impreuna cu aparatul.
Daca se foloseste un carucior, procedati cu atentie la mutarea combinatiei
carucior-aparat, pentru a evita ranirea prin rasturnare.

13) Deconectati aparatul de la priza in timpul furtunilor cu descércari electrice sau
atunci cand acesta nu este utilizat pentru perioade lungi de timp.

14) Apelati la personal de service calificat pentru toate lucrarile de reparatie.
Reparatia este necesard atunci cand aparatul a fost deteriorat in orice fel,
de exemplu daca stecherul sau cablul de alimentare este deteriorat, s-a varsat
lichid sau au cazut obiecte in aparat, aparatul a fost expus la ploaie sau umiditate,
nu functioneaza corespunzator, sau a suferit o cazatura.

15) Pentru a deconecta complet acest echipament de la retea, deconectati stecherul
cablului de alimentare de la priza.

16) Stecherul de retea sau intrerupatorul aparatului este utilizat ca dispozitiv de
deconectare, dispozitivul de deconectare trebuie sa ramana usor de accesat.

17) Nu trebuie asezate pe aparat surse de foc deschis, cum ar fi luméanarile aprinse.

18) Acest aparat trebuie conectat la o priza de retea cu conexiune de impamantare.

L
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AVERTIZARE

Pentru a reduce riscul de incendiu sau electrocutare, acest aparat nu trebuie
expus la ploaie sau umiditate, picurare sau stropire si nu trebuie asezate pe
acesta obiecte umplute cu lichide, precum vazele.

AVERTIZARE

RISC DE ELECTROCUTARE! NU DESCHIDETI!

Pentru a reduce riscul de electrocutare, nu scoateti panoul din spate si nu expuneti
aparatul la ploaie sau umiditate.

Nu exista in interior piese care sa poata fi reparate de utilizator. Pentru reparatii apelati
la personal calificat.

OBSERVATIE FCC / IC (COMPATIBILITATE ELECTROMAGNETICA)

Acest dispozitiv respecta prevederile din partea 15 a regulamentului FCC / normelor

RSS privind scutirea de licenta ale Industry Canada. Functionarea este supusa

urmatoarelor doua conditii: (1) acest dispozitiv nu poate provoca interferente

daunatoare si (2) acest dispozitiv trebuie s& accepte orice interferenta receptionata,

inclusiv interferentele care pot cauza o functionare nedorita.

Acest echipament a fost testat si s-a constatat ca respecta limitele impuse pentru

un dispozitiv digital din Clasa B, in conformitate cu partea 15 a regulamentului FCC.

Aceste limite sunt astfel concepute, incat sa asigure o protectie rezonabila impotriva

interferentelor daunatoare intr-o instalatie rezidentiala.

Acest echipament genereaza, foloseste si poate radia energie de radiofrecventa

si, daca nu este instalat si utilizat in conformitate cu instructiunile, poate provoca

interferente daunatoare comunicatiilor radio. Cu toate acestea, nu exista nicio garantie

a faptului ca nu vor apérea interferente intr-o anumita instalatie.

Daca acest echipament cauzeaza interferente daunatoare receptiei radio sau TV,

fapt care poate fi determinat prin oprirea si pornirea echipamentului, utilizatorul este

ncurajat sa incerce sa elimine interferentele prin una sau mai multe dintre urmatoarele

masuri:

— Reorientati sau mutati antena de receptie.

— Mariti distanta dintre echipament si receptor.

— Conectati echipamentul la o priza dintr-un circuit diferit de cel la care este
conectat receptorul.

— Consultati dealerul sau un tehnician radio/TV experimentat pentru asistenta.

Schimbarile sau modificarile care nu au fost aprobate in mod expres de cétre

responsabilul cu conformitatea pot anula dreptul utilizatorului de a folosi echipamentul.

B

Niveluri ridicate ale presiunii acustice
Pentru a preveni posibile vatamari ale auzului, nu ascultati la un volum sonor
ridicat pentru perioade lungi.

Despachetarea

Dupa despachetare, asigurati-va ca sistemul este complet si verificati
dispozitivul si toate accesoriile cu privire la eventuale deteriorari suferite

in timpul transportului. Este posibil s& existe deterioréri la transport, daca
ambalajul este deja serios deteriorat. Nu incercati s& porniti un dispozitiv
deteriorat. in cazul in care continutul este incomplet sau deteriorat, contactati
distribuitorul dumneavoastra Dynaudio. Adresele distribuitorilor pot fi gasite
in internet la dynaudio.com.

Materiale de ambalare

Ambalajul a fost astfel proiectat incat sa poata fi refolosit, atat timp cat nu a fost
deteriorat in timpul transportului. Pastrati ambalajul si utilizati ambalajul original
pentru orice transportare ulterioara.

Eliminarea corespunzatoare la deseuri a acestui
produs

Acest marcaj privind produsul, accesoriile, ambalajul sau literatura indica faptul ca
produsul si accesoriile sale electronice nu trebuie aruncate impreuna cu alte deseuri
menajere, conform Directivei Europene 2012/19/EU privind deseurile de echipamente
electrice si electronice (DEEE). Simbolul pubelei barate cu o cruce este imprimat pe
toate produsele ca un memento.

Asigurandu-va ca acest produs este eliminat la deseuri in mod corespunzator,
contribuiti la prevenirea unor eventuale consecinte negative asupra mediului si sanatatii
oamenilor. Reciclarea materialelor contribuie la conservarea resurselor naturale.
Utilizatorii casnici ar trebui s& contacteze fie comerciantul cu amanuntul de unde au
achizitionat acest produs, fie biroul administrativ local, pentru detalii privind locul si
modul in care pot preda aceste articole in vederea unei reciclari ecologice.

Utilizatorii persoane juridice ar trebui sa contacteze furnizorul lor si sa verifice termenii
si conditiile contractului de achizitie. Acest produs si accesoriile sale electronice nu
trebuie amestecate cu alte deseuri comerciale in vederea eliminarii.

Deseurile pot fi predate in centre speciale de colectare sau pot fi predate gratuit
comerciantului la achizitionarea unui echipament nou echivalent, sau fara obligatia de
a efectua o achizitie noud pentru echipamentele mai mici de 25 cm.

Garantie limitata
Dynaudio garanteaza ca acest produs este lipsit de defecte de material si fabricatie,
n conditii de utilizare si intretinere normale pentru o perioada limitata de la data
achizitiei initiale. Pentru ca aceasta garantie sa fie aplicabila, aparatul trebuie instalat
si utilizat in conformitate cu instructiunile sale scrise.
Obligatia din aceasta garantie se limiteaza la inlocuirea, repararea sau rambursarea
valorii unui astfel de dispozitiv defectat in perioada de garantie, cu conditia ca:
1) inspectia efectuatd de Dynaudio sa confirme validitatea solicitarii;
2) defectul sa nu fie cauzat de deteriorari, utilizarea incorecta, trasnet,
supratensiune, neglijenta, utilizarea (instalarea) necorespunzatoare sau
nerespectarea instructiunilor din manual sau a instructiunilor scrise
furnizate de Dynaudio dupa achizitia initiald;
produsul sa nu fi fost modificat in niciun fel sau reparat de terti si unitatile
sigilate din fabrica sa nu fi fost deschise (se va aplica o taxa de reparatie
plus contravaloarea pieselor si manoperei pentru unitatile deformate sau
deteriorate fizic);
comerciantul de la care au fost achizitionate produsele Dynaudio sé fie
autorizat pentru vanzarea unor astfel de produse in momentul achizitiei initiale;
furnizorul de servicii pentru, inclusiv dar fara a se limita la, instalarea sau repararea
produsului sa fie autorizat in scris de cétre Dynaudio;
documentul de vanzare original, datat, sa fie prezentat ori de cate ori este necesara
reparatia in perioada de garantie;
7) taxele de transport pentru returnarea produselor catre Dynaudio sa fie preplatite;
8) toate unitatile ,iesite din garantie” sunt supuse unei taxe de reparatie.

Taxa de reparatia va acoperi reparatiile minore (reparatiile majore vor fi

supuse unor taxe suplimentare pentru piese i manoperd).

3

4

5)

6)

Aceasta garantie inlocuieste si exclude toate celelalte garantii, explicite sau implicite.
Nici aceasta garantie si nicio alté garantie, explicitd sau implicita, inclusiv garantiile
implicite privind vandabilitatea si adecvarea pentru un anumit scop, nu vor fi extinse
dincolo de perioada de garantie.

Dynaudio nu va fi raspunzétoare pentru daunele cauzate oricarui alt echipament

sau articol de la locul utilizarii, sau pentru orice alte daune incidentale, indirecte sau
de altd natura. Dynaudio nu va fi raspunzatoare pentru niciun fel de profit anticipat,
niciun prejudiciu incidental sau indirect, pierderi de timp sau alte pierderi suferite de
cumparator in legatura cu achizitia, operarea sau utilizarea produsului.

Informatiile din acest document pot fi modificate fara o notificare prealabila.

in cazul in care exista diferente intre aceasta garantie si prevederile oricarei reclame,
documentatii, brosuri a produsului sau cartonajului de ambalare, sunt prioritare
clauzele din prezenta garantie.

Declaratie de conformitate CE
Textul integral al declaratiei de conformitate UE este disponibil la urméatoarea adresa
de internet: dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations

RO
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06 3TOM pYKOBOACTBE

Bbl n

B aTOM pyKkoBoACTBE UCNONL3YIOTCS cneaytoLine 0603Ha4eHNs 1 CUMBOSbI:

BOCKJ'IIALI,aTeﬂbeIﬁ 3HaK B PaBHOCTOPOHHEM TpeyrofnibHKe npeaHasHa4veH ons
npenynpexXaeHns Nonb30BaTessi O HANNYMN BaXKHBIX VHCTPYKLIMIA MO 3KCnyaTauum
N TEXHNYECKOMY OBCYXXNBaHMIO (DEMOHTY) B COMPOBOANTENBHO AOKYMEHTALMMN K
npuéopy.

SToT cumBon npegHasHayeH Ana npeaynpexXxaeHnsa nonb3osartesis O Hanmydnmn
HEen30/IMpPOBaHHOI0 «0OMacHOro Hanps>XeHns» BHYTPU Kopnyca n3aenns, Kotopoe
MOXET NMETb AOCTATO4HYO BESTNHNHY, 4TOGbI NpencTaBnsaATb ONACHOCTb NOpPaXKeHUsa
BNEKTPNYECKNM TOKOM.

OCTOPOXXHO

O603Ha4aET B COHETAHIN CO 3HAKOM 6E30MacHOCTY MOTEHLMALHO OMacHyHo
cuTyauyto, KOTopasi, eClin ee He N36exKaTb, MOXKET MPUBECTU K CMePTU Ui
CepbesHot TpaBMme.

Ba)xHble MHCTPYKLMM MO 6€e30nacHOCTHN
1) [MpoyuTaiite 3TN MHCTPYKLMN.

) CoxpaHuTe 3T NHCTPYKLMN.

) TMpyMKTe K CBEAEHMIO BCE NMPeaynpeXxaeHus.

) BbinonHsiiTe BCe MHCTPYKLMN.
)
)
)

a s 0N

He vcnonbayiiTe aTOT annapat B6/13un Bofbl.

MpoTypaiiTe TONbLKO CYXOI TKaHbIO.

He 3aKpbiBaiiTe BEHTUNSALMOHHbIE OTBEPCTUS. YCTaHaBNMBaliTe B COOTBETCTBUM C
VIHCTPYKLMSIMI 3roTOBUTENS.

8) He ycraHaBnuBaiite yCTpOWCTBO BONMN3M CTOHHUKOB Terna, Taknx Kak 6arapen
oTonneHus, o6orpesaTeny, neyn Unn Apyrue Nprubops! (BKHas ycunutenw),

N o

KOTOpble NPON3BOAST Tero.

9) He ypansiite npegoxpaHnTenbHOe YCTPOWCTBO C ABYXMOMOCHbIX 1N
3a3eMJ/IeHHbIX LUTerncenei nTaHns. Ecniv Bunka He NopXoauT K Balleii po3eTke,
06paTuTECh K NEKTPUKY /1S 3amMeHbl yCTapeBLUell PO3eTKU.

10) LUHyp nuTaHua pacrnonarainTe Tak, 4ToObl Ha HErO HUKTO He HacTynan,
YTOObI LLHYP He 3aLLeMnsncs y pO3eTKy U B TOYKe BbIXOAA U3 annapara.

11) Vicnonb3yiiTe TONbKO aganTepbl UV NPUHAANIEXHOCTH, yKas3aHHbIe
npoussoauTenem.

12) Vicnonb3yiiTe TONbKO TENEXKY, NOACTAaBKY, LUTATUB, KPOHLUTENH Unu Tabnuly,
yKasaHHbIE U3rOTOBUTENEM, U MPOAaHHbIE BMECTE C YCTPOVICTBOM.
Mpu ncnonb3oBaHNK TENEXKK CobMofainTe OCTOPOXXHOCTL NPU NepeMeLLeHNN
TEeNeXXKN 1N annapara, YTobbl N36exXaTb TPABM OT ONPOKUAbIBAHUS.

13) OTknto4aliTe YCTPOWCTBO BO BPEMS FPO3bl N KOrAa He Mosb3yeTech M B
TeYeHVe ONroro BPEMeHN.

14) Mo nosopy Nto6oro peMoHTa obpaLLanTech K KBanuguLpoBaHHOMY
obcnyusatoLLemy nepcoHany. TexHndeckoe obcnyxxmsaHue TpebyeTcs B
Tex Cnyvasx, Korfga yCTPOCTBO 6bIfo KakUM-M60 06pasoM NOBPEXAEHO,
Hanpumep, B 06/1aCTu Kabens NUTaHNsA UAN BUSKK, NPU NonafaHum »XXunaKocTu
VN MOCTOPOHHIIX MPEAMETOB BHYTPb YCTPONCTBA, GO €CNN YyCTPONCTBO
noABEePINoCh BO3AENCTBUIO AOX/AA UMK BNiaru, He paboTaeT AOMKHbIM 06pa3oMm,
VI €CNV €70 YPOHWIN.

15) YT06bI NONHOCTBIO OTKNIOYUTL YCTPOWNCTBO OT CETU, BbITALLWTE BUNKY Kabens
NUTaHVsi U3 PO3ETKU.

16) B jaHHOM yCTpoOICTBE B Ka4eCTBe Pa3beAVHUTENS NCMONb3YEeTCsA ceTeBas BUMKa,
No3TOMY OHa BCera AorkHa OblTb B pabo4emM COCTOSHUN.

17) Ha ycTpoincTBO Henb3s CTaBUTb UCTOYHMKU OTKPBITOrO OMHS, Takue Kak

5 3aX¥OKEeHHbIe CBeu.

18) YCTpoiicTBO HEOGXOAMMO MOAKIIOHaTh K CETEBON PO3ETKE KaGeneM ¢ 3aLyTHLIM
3a3eM/eHneM.

OCTOPOXXHO

YT06bI YMEHBLLINTL PUCK BO3HUKHOBEHNSI MOXKapa Wi MOPasKEHIs ANEKTPUHECKUM
TOKOM, 3TOT annapar He AOMKEH NofBepraTbCA BO3AEHCTBIIO AOXKAA UK BRarv,
ronagaHuio Kanenb 1 6pbI3r XUAKOCTEN. Kpome Toro, He criepyeT cTaBuTb Ha AaHHoe
YCTPOCTBO NPefMeTbl, HaMoMHEHHbIE XWAKOCTbIO, HanpruMep, Basb!.

OCTOPOXXHO

OMACHOCTb MOPAXKEHUSA AJNIEKTPUYECKUM TOKOM! HE OTKPbIBATb!
YT06bI YMEHbLUNTb PUCK MOPaXKeHNsA INEeKTPUHECKUM TOKOM, He CHUManTe 3aHI00
naHenb 1 He NoaBepraiiTe YCTPONCTBO BO3LENCTBIIO AOXK/AS N BRaru.

BHyTpI/I HeT HaCTeVI, KOTOpbIe Nonb3oBaTesib Mor 6bl OﬁCJ'Iy)KVIBaTb CaMOCTOATENBHO.
O6palLaiitech TONbKO K KBaNNULMPOBAHHOMY NMepcoHasy.

YBEAOMJIEHUE FCC/IC (OB SIEKTPOMArHUTHON COBMECTUMOCTM)
OT0 yCTPONCTBO COOTBETCTBYET TpeGoBaHUsM paspena 15 Mpasun FCC, a Takxe
TpeboBaHVsSM NPOMbILLIEHHbIX RSS-cTaHaapToB Kanaab! Anst HenvueH3npyemoro
o6opyaoBaHus. SKCnyaTaums JonyckaeTcsi Npu COBNI0AEHUN CReayoLLnX ABYX
ycnosuin: (1) faHHOe yCTPONCTBO He AOMKHO CO3aBaTh BPEAHbIX MOMEX, 1 (2) AaHHoe
YCTPOICTBO AOMKHO MPUHMMATbL NtoBble MOMEXU, BKIo4asi MOMeXu, KOTopble MOryT
BbI3BaTbL COOU B paboTe.
370 06opyAoBaHue GbiIo MPOBEPEHO U MPH3HAHO COOTBETCTBYIOLLMM [E/CTBYIOLLMM
orpaHnyeHsiM Ast LM poBbIX YCTPOIICTB knacca B, B cootBeTCTBUM C paspenom
15 npasun FCC. 3Tn orpaHnyeHnst paspaboTaHbl 41 06ecrnedeHnsi pasyMHoi
3aLMTbI OT BPEAHbIX MOMEX B XWUMbIX NOMeLLeHusX. [JaHHoe o6opyaoBaHne
reHepyIpyeT, NCMOMb3YET U MOXET N3Jy4aTh PafNo4acTOTHYIO SHEPTII, 1 MPU
YCTaHOBKE WM NCMOMb30BaHNN C HapyLLEHEeM UHCTPYKLMIA MOXET co3faBaTb
nomexwv ans pagrocssian. OfHaKo HET HUKaKOM rapaHTum, YTO B KOHKPETHOM
yCcTaHoBKe He 6GyfyT BO3HUKaTb MoMexu. Ecin aaHHoe o60pyaoBaHue Bbi3blBaeT
BpEeHble MOMEXU pajyo- U TeNEeBU3NOHHOMY MPUEMy, YTO MOXHO OonpeaenuTh
nyTeM BKJTIO4EHNS 11 BbIKIIIOYEHWS] 060PYA0BaHIsi, MONb30BaTENto PEKOMEHyeTCs
nonbITaTbCA YCTPaHUTL MOMEXU OFHUM UM HECKOSTbKUMI N3 CNEAYIOLLMX CroCO60B:
— /I3MeHUTb OpUeHTaLWIO 1N MECTOMOSIOXKEHUE MPYEMHOI aHTEHHbI.
— YBeNn4nTbL paccTosiHue Mexay 060pyAoBaHNEM 1 MPUEMHIKOM.
— MNopkntounTb 060pyAOBaHe K PO3ETKE B MHOW 3NEKTPUYECKON

Lienu, 4eM Ta, K KOTOPOW MOAKITIOUEH NMPUEMHUIK.
— O6paTnTbCs K NpofaBsLyy WK OMbITHOMY Paavo- UK TenemacTtepy.
V3meneHuns nnm Mmopudrkaumm, He ofo6peHHbIe CTOPOHOW, OTBETCTBEHHON 3a
COOTBETCTBUE CTaHAAPTaM, MOryT MPUBECTM K NIMLLEHUIO MoNb30BaTens npasa Ha
3KCMyaTaumio JaHHOro 060pyAOBaHMS.

Bbicokas FPOMKOCTb 3BYyKa
YT0GbI M36€XaTb BO3MOXHON NOTEPU CyXa, He Hao AOMTO CyLIaTh My3blKy
Ha BbICOKOI MPOMKOCTH.

PacnakoBka

Mocne pacnakoBKW NPOBEPLTE KOMMIEKTHOCTb MOCTaBKY, a TakKe NpoBepkTe
caMo YCTPOWCTBO 1 BCE aKCeccyapbl Ha NPeAMET MOBPeXAeHUii npu
TpaHcrnopTupoBkKe. MoBPeXAeHNs NP TPaHCMOPTUPOBKE MOXXHO OXWAATbL B TeX
cnyyasix, Korga oTMeYaeTCs 3Ha4NTeNbLHOE MOBPEXAEHE YNakoBku. He mbitaiitech
BKJIIO4ATb NOBPEXAEHHOE YCTPOICTBO. ECnn HapyLieHa KOMMNeKTHOCTb 1nn
MOBPEXAEHO COAEPXKMMOe, 06paTUTeCh K CBOEMy ANCTpubbioTopy Dynaudio.
Anpeca aMcTpuGbIOTOPOB MOXXHO HaMTK Ha caiite: dynaudio.com.

YnakoBO4HbI maTepuan

Ynakoska 6bina CMpoeKTnpoBaHa Tak, 4YTOObI €€ MOXKHO ObINI0 MOBTOPHO
NnCnonbL30BaThb, €C/i OHa He 6bina noBpexaeHa BO BpemMs TPaHCNOPTUPOBKUN.
CoxpaHuTe ynakoBKy 1 UCMONb3yiTe ee ANt AanbHENLLE TPaHCMOPTUPOBKY.

npaaunbﬂaa yTUunn3auusa 3Toro npoaykKkrta

JTOT 3HaK Ha NPoAyKTax, akceccyapax, ynakoBKe Ui B IOKYMEeHTax O3Hajaer,

YTO @HHbIi MPOAYKT U €ro 3MIEKTPOHHbIE KOMMOHEHTbI HEe AOIKHbI YTUIN3MPOBATLCSt
BMeCTe C [pyrviMu GbITOBbIMY OTXOfAMU B COOTBETCTBIM C yKadaHusimu EBponeiickoin
anpekTyebl 2012/19/EU no yTunmsauum aneKTPU4ECKOro 1 3NEKTPOHHOMO
o6opynosaHus (WEEE). Cumson nepeyepkHyToii KOP3WHbI HanevaTaH Ha BCex
NpoayKTax B Ka4eCcTBe HaroMVHaHUs.

O6ecneunBas NpaBUbHYO YTUNM3ALWIO AAHHOTO NPOAYKTA, Bbl MOMOXETe
NpeaoTBPaTUTL NOTEHLMarbHbIE HeraTUBHbIe MOCNEACTBYS ANst OKPYXKaroLLein

cpeqbl 1 3A0P0BbA NoAeit. BropuyHas nepepaboTka MaTepranos nomoraet
cbepeyb NPUPoAHbIe pecypcb.

Monb3oBaTensiM, XVBYLLUM B OMaX, HEOGXOAUMO 06PaTUTLCS B OPraH13aLvio,

B KOTOPOI4 OHI NPUOGPEN faHHbIii NPOAYKT, TMG0 B MECTHOE aAMVUHICTPaTNBHOE
NpeAcTaBnTeNbCTBO, U y3HATb, KyAa U Kak MOXHO CAaTb NOJOGHYI0 NpoayKLUMio,
YTOObI 06ECTEHNTL €€ BTOPUYHYIO NepepaboTky, 6e30MacHyto A1 OKpy»KatoLLein
cpeqpl.

Monb3oBaTensiv U3 opraHn3aLmii HeoO6XoAMMO 06PATUTLCS K CBOMM MOCTaBLLyKaM,
YTOOb! YTOYHWTL YCIOBUS [OroBOpa Kynav-npoaaxu npoaykta. Mpu ytunusauumn
3TOT NMPOJYKT 1 €ro KOMMOHEHTbI He CiefyeT CMEeLINBaTh C APYTVIMI KOMMEPYECKMU
oTxoAamu.

[Insi Taknx OTXOA0B MOMyT OPraHN30BbIBATLCS CreLyasibHble MyHKTbl c6opa,

6o nsgenue MoXeT 6ecrniaTHo OTNPaB/ATLCSA ANnepy NPy NMOKYNke HOBOro
nogo6Horo NpoayKTa, 6o 6e3 NPMBA3KM K NOKYMKe HOBOro ToBapa, €CN pasMepbl
060pyAoBaHNs He NpeBbIwatoT 25.

OrpaHuquHaﬂ rapaHTusa

Komnanusi Dynaudio rapaHTVpyeT, 4To AaHHOe U3[ene He MeeT fedekToB
MaTepuanos 1 NPOV3BOACTBEHHBIX Ae(EKTOB NpK YCIOBUN HOPMaTBHON
3KcnnyaTaumm 1 06CIyXNBaHNsi C MOMEHTA NepBOHAYasIbHON MOKYKY B TeUeHe
rapaHTUNHOro cpoka. YTobbl Takne rapaHTuiiHble 06s3aTenbLCTBa AeNcTBOBaN,
YCTPOWCTBO [OSKHO GbiThb YCTAHOBIIEHO 11 UCTIONb30BATLCS B TOHHOM COOTBETCTBUM C
VHCTPYKLMSIMA K 3TOMY YCTPOCTBY.

O6s13aTensCTBa MO HACTOSILLEN rapaHTUV OrPaHNYNBAIOTCS 3aMEHOW, PEMOHTOM W
BO3BPATOM /10600 HEUCTPABHOMO YCTPOCTBA 3TOrO TUMa B TEYEHE rapaHTUIHOrO
CpoKa, NpU BbINOMHEHUN CNEAYIOLLINX YCIOBUiA:

1) ocmoTp nsgenusa cneuvanncTamu komnaxdnn Dynaudio ykasbisaeT Ha
060CHOBaHHOCTb MPETEH3MK;

2) pedeKT He SBNISIETCS PE3YNLTATOM NOBPEXAEHWS, HenpasibHOro
MCronb30oBaHWs, NonajaHns MOTHUW, BO3AENCTBUA CKaYKOB HaNpsKeHUs,
HEBPEXHOCTU, HEMPaBUIILHOrO PEXXMa PaboTbl (N YCTAHOBKY) U
HeCOGMIOAEHUS MHCTPYKLWIA, COAEPKaLLWXCA B PYKOBOACTBE WM B MUCbMEHHbIX
ykazaHusix komnaxuy Dynaudio nocne npuo6peTeHnst aHHOrO U3enisi;

3) MpoAYKT He 6bln N3MEHEH KakUM-TMG0 06Pa3oM 1 He MOABEPrasiCst PEMOHTY

APYrvx CreLyanncToB, U YTO COXPaHUICh 3aBOACKIME NomMOGb! (ecnn y

YCTPOICTBA BCKPLIT KOPIYC WS OHO NMEET (Pr3NYECKNE MOBPEXAEHNS,

TO B3MMaeTCsi Nnara 3a 06Cy>XXVBaHNe MioC CTONMMOCTb KOMMIEKTYIOLLX 1

nnara 3a paboTy crneunanmcTos);

npopaseLl, y KoToporo 6bi510 NpuobpeTeHo nspenune komnanum Dynaudio, Ha

MOMEHT MOKYMKW VMen pa3peLleHne KOMMaH1un Ha Npoaaky Takux napenui;

5) MOCTaBLUVIK YCIyr (B TOM YMCHE, HO HE OrPaHNYMBAsACh) MO YCTAHOBKE Un
PEMOHTY U3[EeNNA UMeN Ha 3TO NMMCbMEHHOE pa3peLLeHne OT KOMMaHWN
Dynaudio;

6) OpurMHan TOBapHOro YeKa B TeYEHE rapaHTUIHOMO CPoKa NPefoCTaBseTcs
Kaxablll pas, koraa TpebyeTcst 06CnyK1BaHe;

7) TpaHCMopTHbIe pacxofbl MO BO3BPaTY NpoayKummn komnanuy Dynaudio
onna4MBaroTCs 3apaHee;

8) Mo BCeM HerapaHTUHLIM YCTPONCTBaM B3MMAETCsi Nnata 3a 06CnyXBaHue.
Mnata 3a o6cny>XBaHe B3VIMAETCS 3a MENKWA PEMOHT (NP KanuTanbHOM
PEeMOHTE [OMONHUTENBHO OMla4MBaeTCst CTOMMOCTbL KOMMIEKTYIOLLWX 1 paboTa
CrneynanncTos).

£

[aHHas rapaHTVisi 3aMEHSIET U UCKITIOYaET BCe Apyrie BUAbl rapaHTui,

BbIPa)KEHHbIe SIBHO N NoApadymeBaemMble. Hu ata rapaHTyisi, Hi kakasi-nnéo
[pyrasi rapaHTisi, iBHas v nogpasymeBaemast, BKIllodas nogpasymMesaemMble
rapaHTVy TOBapHOrO COCTOSIHNS 1 MPUrOAHOCTN U3LENWS, He AOMKHbI BbIXOAWUTD

3a npefenbl rapaHTUIIHOIO CpoKa.

Komnannsa Dynaudio He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3@ MOBPEXAEHNS JII060ro
06opyAoBaHUs UK Apyrux 06bEKTOB B NPOLIECCe 3KCMyaTaumum v 3a fobble apyrue
y6bITKW, B TOM Y1CHe Cy4aiiHble, KOCBEHHbIE U nHble. Komnanust Dynaudio Takxe
He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a Jilo6ble BUAbI YMyLLIEHHON BbIrofbl, Ntobble cnyyaiiHble
VNN KOCBEHHbIE YObITKW, NOTEPIO BPEMEHN UK Apyrue YObITKU, NOHECEHHbIe
oKyrnaTenieM B CBS3U C MOKYTKOA, 3KCrTyaTaLyvieil v NCromb30BaHNeM MpoayKTa.

VHdopmaumsi, copeprkallancsa B HaCTOSILLEEM [OKYMEHTE, MOXET BbiTb N3MeHeHa 6e3
yBeaomneHus. B cnyyae, ecnn MeroTcs pasHoYTeHUS MeXXAy HacTosILLel rapaHTuel
1 MONOXKEHUSIMU KaKNX-NINGO PeKTaMHbIX OGBSIBNEHWIA, [JOKYMEHTaLWN, TeKcTa
6poLLIOPbI MPOAYKTa UMK MH(OPMAaLMU Ha YNaKoBKe NMPOAYKTa, MPenMyLLECTBEHHYIO
CUIY UMEIOT YCIIOBUSI HACTOSILLIE rapaHTu.

Aexnapauusa coorBetcTBusa CE
C nonHbIM TEKCTOM AieKiapaLyi 0 COoTBeTCTBUM TpeGoBaHmam EC MoxHO
O3HaKoMWTbCst No appecy: dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations
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O oBoMm Bogu4iy

Y 0BOM BOAMYY ce KopucTe crefehn 3Haum 1 cumeonu:

3Hak y3BlIKa y OKBUPY jeAHaKOCTPaHNYHOr TPOyria Ciy>u fia yno3opu KOPUCHMKa Ha
NPUCYCTBO BaXKHUX YryTCTasa 3a paf, 1 OAp>Kasatbe (CepBrcuparse) y utepatypu
Koja npaTu Npou3BOA.

OBaj cMMGON CY>KW fia yNo30py KOPUCHUKA Ha MPUCYCTBO HEM3010BaHOT
,OMacHor HarnoHa“ yHyTap KyhuLuta npoussBoga Koju Moxe 61Ty AOBOJbHE
ja4nHe fa NpeAcTas/ba OMacHOCT Of ENEKTPUYHOT yAapa 3a ocobe.

> >

YMNO30PEHE
Y KOMOMHALMj\ Ca CUIYPHOCHKM 3HaKOM O3Ha4aBa MoTeHUMjanHo onacHy cuTyauujy
Koja, YKOJIMKO Ce He usbertHe, MoXe J0BECTU 0 CMPTU Ui 036UbHE NoBpeae.

A BaxxHa curypHocHa ynyTcTBa

1) MMpouuTajTe oBa ynyTtcTea.

)
2) CauysajTe oBa ynyTcTBa.
3) [pxuTe ce CBUX yrno3opetrba.
4) Cnepute cBa ynyTcTBa.
5) Hewmojte kopucTuTn 0Baj ypehaj 6nm3y Bofe.
6) “uctute camo CyBOM Kpriom.
7) He 6nokupajte oTBOpE 3a BeHTUnauujy. iHctanupajte y cknagy ca ynytctemma

npoussohava.

8) He nocTaBsbajTe 6113y M3BOpa TOMOTE Kao LUTO Cy paaujaTopu, OTBOPU 3a
emuToBate TonnoTe, nehu unn apyru ypehaju (ykby4yjyhu 1 nojadmsadge) koju
Npon3Bofe TOMoTy.

9) HemojTe NOHNLUTUTI CUIYPHOCHY CBPXY MOJTAPU30BAHOr UM Y3EMIbEHOT yTIKaya.
AKO MPUIIOKEHN YTUKAY HE MOXKEeTe [ja CTaBuTe Y Ballly YTUYHULY, obpaTuTe ce
eneKkTpuyapy Aa Bam 3amMeHun 3acTapesy YTUHNLLY.

10) BawTnTnTe KabN 3a Hanajarbe Tako fa oHeMoryhuTe Xofare Mo hemy 1
3alUTUTUTE ra Of NMpurtbeyetsa, MOCeGHO Ha yTUKadMMa, pasBofHIM KyTujama n
Ha MecTy usnacka 3 anapara.

11) KopucTtrTe camo nprkibyyke / npubop Koju je oppeavo npomssonay.

@ 12) KopucTtute camo ca KonnLyma, NocTosbeM, CTaTMBOM, HOCa4eM Ui CTONIOM

A= Koju je ogpeavo nponasohay nnn Koju je mpopat ca ypehajem. Kapa ce kopucte
Konmua, obpatunTe Naxkkby NPUIMKOM NpemMeLLTama Konmua Ha Kojima ce Hanasu
ypehaj kako 6rcTe n3bernn NoBpee n3as3saHe NPeBpTarbeM.

13) VickmbyyuTe oBaj ypehaj TOKOM onyja ¢ rpMIbaBUHOM WS Kaaa ce He KOpUCTy
LlyXe Bpeme.

14) Cse cepBucupare npenycTute KeanndrkoBaHOM 0Co6Iby 3a CEpBUCUPaH-E.
Cepsucupatbe je NoTpe6Ho kapaa je ypehaj Ha 61no Koju HauuH oLuTeheH, ako je
owTeheH Kabn 3a Hanajare UK yT1Kad, ako je TeHHOCT npocyTa no ypehajy nnm
CYy HEeKV NPefMeTH yranm y hera, ako je ypehaj 61o N3N0oXeH KUK unv Bnasu,
aKo He pay HOPMaITHO, UM aKo je nao.

15) [la 6UCTe NOTNYHO UCKIbYUMNN OBY OMPEMY U3 ENEKTPUYHE Mpexe, U3BYLTE U3
YTUYHULE yTUKaY Kabna 3a Hanajarse.

16) MpexxHu yTukay unm cnojHuua ypehaja ce kopucte kao ypehaj 3a pasgsajarbe,
ypehaj 3a UcKrby4mBarbe Mopa ocTaTi crpemaH 3a pag.

17) Ha ypehajy He cmejy 6UTv NMocTaBIbeHr N3BOPY OTBOPEHOT NiaMeHa, Kao LUTO Cy
3anameHe ceehe.

18) OBaj ypehaj Mopa 61TI NoBe3aH ca MPEXHOM YTUHHWLIOM NMOMONY NPUKIbyyKa Koju
je 3awTuheH y3emberbeMm.

A YMO30PEHE

[a 61 ce cmarbro pr3iK of, moXkapa unm CcTpyjHor yaapa, osaj ypehaj He cme 6uUTn
UBNOXKEH KULLIM UNK BNaau, kanarby Unv npckarby, a npeamMeTe HanyteHe TedHoLuhy,
Kao LWTO je Ba3a, He Tpeba cTas/baTh Ha 0Baj ypehaj.

A VMO3OPEHE

OMACHOCT o1 CTPYJHOI YOAPA! HE OTBAPAJTE!
[a 6ucTte cMarbnamn onacHoCT of CTPYJHOr yaapa, HemojTe
CKUAATV 3afjtby MIOHY U He n3naxute ypehaj KU unv Biasu.
YHyTpa Hema [ienoBa Koje KOPUCHWK MOXKe cam [ja nornpasy.
Cepsuicyparbe NpenycTuTe KBanmhuKoBaHOM 0CObbY.

A FCC / IC OBABELUTEHE (EJIEKTPOMAHETHA KOMMATUBUITHOCT)

Osaj ypehaj je y cknapy ca enom 15 FCC npasuna / iHgycTpujcka nuueHua Kanape
- naysumajyhn RSS cranpapae. Pap nognexe cnepehum ycnosuma: (1) osaj ypehaj He
CMe fAia n3asuBa LUTETHE CMEeTHE, 1 (2) 0Baj ypehaj Mopa fa npuxsati cBe NpuMibeHe
CMEeTHE, YKIby4yjyhn 1 CMeTHE Koje Mory fa Mpoy3pOoKYjy HEXXEerbeHn paf,.

Osa onpema je TecTupaHa 1 yTBpheHo je fa je y cknagy ca orpaHuyeryma sa
pvrutanHe ypehaje knace b, y cknagy ca genom 15 FCC npaeuna. Osa orpaHnyersa
Cy OCMULLITbeHa fia Mpy>Ke padyMHy 3alUTUTY Of LUTETHUX CMETHM Y CTaM6eHoj
vHcTanauwju. OBa onpema cTBapa, KOPUCTU N MOXXE Aa OfalLUbe eHepritjy paano-
bpekBeHUMja 1, ako Huje MHCTanpaHa n kopuwheHa y cknagy ca ynyTcTeuma, MoXxe
13as3BaTyl LUTETHE CMETHE Y Paavo KoMyHuKaLmjama. MehyTim, Hema rapaHuvje aa ce
cMeTHe Hehe nojasnTu y ogpeheHoj nHcTanaumjn. AKo oBa ornpema n3asvisa LUTETHe
CMeTHe Pajivio U TENEBU3NCKOM MpujeMy, LITO Ce MOXE YTBPAUTU NCKIby4/BarbeM
1 yKIby4BarbeM Onpeme, KOPUCHUK Ce oxpabpyje Aa MOKyLUa Aa OTK/IOHU CMeTHe
NPUMEHOM jefHe nnu BuLe cneaehux mepa:

— MpeycMepuTe Uy NPeMeCTUTE NMPUjeMHY aHTeHy.

— [Nosehajte pacTojarbe n3mehy onpeme 1 NpujeMHuKa.

— Mpukby4UTE ONpemy Ha yTUYHULY Ha KOjy HUje MPUKIbYHeH NPUjeMHIK.

— 3a nomoh ce obpatiTe NpoaasLy UK NCKycHoM paauo / TB TexHuyapy.

V3meHe nnn mopundrkaumje koje Huje n3puymTo ofobpuna cTpaHa ofroBopHa 3a
ycKnaheHoCT MOry MOHULLITUTY OBMaLLTEHa KOPUCHIKA 3@ PYKOBatbe OMPEMOM.
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Bucoku 3BY4YHMU NMpUTUCaK
[a 6ucTe cnpeunnu moryhe owwTehere crnyxa, He CyLuajTe Npy BENUKUM HUBOVIMA
jaunHe 3BYKa y Ay>keMm nepuoay.

PacnakuBamwe

HakoH pacnakvsarba NpoBepuTe Aa NN je CUCTEM KOMIIETaH 1 NpoBepuTe Aa fin cy
TOKOM TpaHcnopTa owTeheHn ypehaj nnun npubop. OwTehetbe TOKOM TpaHcnopTa
MOXKe [la Ce O4eKyje ako je nakosarbe 036uLHO owTeheHo. He nokyluasajte aa
yKibyunTe owTeheHn ypehaj. AKo je capprkaj HenmoTnyH unu je owTehen, obpartuTe
ce aucTpubyTepy komnaHuje Dynaudio. Anpeca auctpubyTepa Moxe ce Hahu Ha
VHTepHeTy Ha apgpecu dynaudio.com.

Amb6anaxa

Ambanarka je Hanpas/beHa Tako [a Ce MOXXe NMOHOBO YNoTPebuTn ako Huje ouTeheHa
ToKoM TpaHcnopTa. CadyBajTe opuriHanHy améanaxy v KOpUcTUTe je NPUINKOM
csakor 6yayher TpaHcrnopTa.

“CﬂpaBHO opgnaramke oBor npoun3soga

OBa 03Haka Ha Npou3BoAYy, fOAATHOj OrpeMy, amGanaxu unm IuTepaTypu ykasyje
Ha TO 1a NPOV3BO/, U HEroBy eNekTPOHCKY onpeMy He Tpeba ofiarati 3ajefHo ca
ocTanum KyhH/M OTnafoM Kao LUTO je HaBefdeHo y EBponckoj anpexTusu 2012/19/EY
o OTnagHoj enekTpuyHoj 1 enekTpoHckoj onpemin (OEEO). Cumbon npeupTaHe KaHTe
3a cmehe oflITamMnaH je Ha CBIM NMPOK3BOAMMA Kao MOACETHUK.

AKO 0Baj MPOU3BOA, OAJIOXKMUTE Ha CMpaBaH HauMH, MOMaXKeTe y cripeyaBarby
MOTEHUMjaHIX HEraTUBHIX NOCeavLa no XNBOTHY CPEAVHY U 30paBIbe Jbyau.
Peuvknmpare MaTepujana JOMPUHOCK O4yBarby NMPUPOAHIX pecypca.

MpuBaTHU KopUCHNLW Tpeba fa KOHTaKTUpajy uan npoaasua rae cy Kynuamn osaj
MPOV3BOA, VN JIOKasHY BIaAvHy KaHLenapujy 3a AeTase 0 TOMe A€ 1 Kako Mory

[la ofiHeCy OBe NpeAMeTe Ha eKoJoLLIKY 6e36eHO peLmKInparse.

MocnoBHM KopycHNLW Tpeba fja KOHTaKTUpajy cBor fo6asrbava v NpoBepe ycrose
yroBopa o KyrosuHW. OBaj NPOU3BOZ, U HEroBa eNekTPOoHCKa onpema He cvejy fa ce
MeLLajy ca ApyruM KoMepLmjanHiM oTnagoM 3a opiararbe.

OTnap ce Mo>ke OABECTY Ha Noce6Ha MecTa 3a Cakyrbake U ce MoXe 6ecrniaTHo
[I0CTaBUTV NPOAABLY NMPUMKOM KyMOBUHE HOBOr NpousBoAa v 6e3 obasese fa ce
Hanpasu HOBa KyroByHa 3a onpeMmy Koja je Mara of, 25 cm.
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OrpaHVl‘-IEHa rapauuuja

Dynaudio rapaHTyje Aa oBaj Npou3sof, Hehe nMaT HegocTaTaka y martepujany u

n3pagu y ycnosuma HopmasHe ynotpebe 1 cepauca y orpaHu4eHoM nepuoay of,

[atyma npso6uTHe KyrnosuHe. [la 61 oBa rapaHuuja Baxkuna, ypehaj Mopa 6utu

VHCTanMpaH 1 KopuliheH y cknagy ca nMcaHum yryTcTBrMA 3a Hera.

O6aBesa 13 oBe rapaHuuje 6uhe orpaHuyeHa Ha 3ameHy, Nonpasky vy nospahaj

6110 KOr HeucnpasHor ypehaja y rapaHTHOM POKY, MOf, YC/IOBOM Aa:

1) wHcnekuwja of cTpaHe komnaHuje Dynaudio ykasyje Ha BarbaHOCT 3axTeBa;

2) KkBap Huje pesynTar owTehena, 3noynoTpebe, yaapa rpoma, ocuunaumje HamnoHa,

Hemapa, HenpaBumHOr paja (MHCTanauwje) Unu HemoLUToBarba ynyTcTasa

capp>KaHuX y NPUPYYHIKY UNn NcaHrx ynyTcTaea koje je komnanumja Dynaudio

[fana HakoH NPBOGUTHE KyMOBUHE;

NPON3BOJ, H1je HN Ha KOj\i HA4WH NPOMEHbEH UM MOMPaBrbeH of, CTPaHe Apyrux

nvua v aa cy abpudki 3aTBopeHu ypehajit HeoTBOpeHH (HakHaga 3a ycnyre

nnyc genosu n pag he ce NnpumMeHnTY Ha ypehaje Koju cy oTBapaHu nu prusnyku

owTeheHn);

4) npopasau, of kora je KynmbeH Dynaudio nponssop uma oenaluherse fa npopaje
TakBe NMpov3BOAE Y BPeMe NPBOGUTHE KyMOBUHE;

5) pasanay ycnyra, ykiby4dyjyhiu u, anu He orpanuyasajyhu ce Ha nHctanauuvjy unm
nonpasky NPou3BoAa, UMa NMCMeHo osnalhere of cTpaHe koMmnanuje Dynaudio;

6) opurvHanHu, gaTvpaxy padyH 6yae NnpukasaH Kag rof je notpe6aH CepBrIC TOKOM
rapaHTHOT POKa;

7) HakHape 3a TpaHcnopT po6e Ao komnaHuje Dynaudio yHanpep cy nnaheHe;

8) cBw ypehaju “BaH rapaHuuje” nopnexy nnahawy cepsuca. HakHapa 3a cepsuc
NoKpuBa Matbe rnorpaske (Benvike nonpaske 6uhe NpegMeT AoAATHNX TPOLLKOBA
3a flenose n paf).
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OBa rapaHuuja je 3ameHa 1 NCKiby4yje CBe ocTasne rapauyje, U3puinTe um
nogpasymesaHe. Hu oBa rapaHuuja HUTK 6UNo Kakea gpyra rapaHuuja, uspnynra
W1 noppasymesaHa, ykibydyjyhn u nogpasymesaHe rapaHLvje 3a MoryhHocT
npogaje v NpuKNagHocTu, Hehe ce MPOAY>KWTY U3BaH rapaHTHOr poka.

Dynaudio Hehe 61Ty ogrosopaH 3a LTeTe Ha 6Uno Kojoj Apyroj onpemu unm
APYrvM NpeaMeTiMa Ha MecTy ynoTpebe, unv 3a 61o Kojy Apyry LWTeTy, cnyyajHy,
nocnegunyHy unm Heky apyry. Dynaudio Hehe 61T ogroBopaH 3a 6uno Kakey
oYeKnBaHy JO6UT, GUIO KakBy CryyajHy Uav NOCNeAnyHy LUTETY, ryGuTak BpemeHa
nnm gpyre ryéuTke HacTase of CTpaHe Kynua y Be3u ca KyrnoByHOM, pafiom uin
ynotpe6omM nponasopa.

VHdopmaumje koje 0Baj SOKYMEHT Capp v MOAJSIOXHE Cy NpoMeHama 6e3 NpeTxofaHe
Hajase. Y cny4ajy Aa nocToje pasnuke namehy ose rapaHuyje n ogpenbu U3 peknava,
[[OKyMeHTaumje, 6poLuypa 3a NPou3BOf, UK KyTuja 3a nakosare, Baxke oapeade ose
rapaHuuje.

CE usjaBa o ycarnaweHocTHn
KomnnetaH TekcT EU gexknapaumje o ycarnalleHocTv focTynaH je Ha cnepehoj
nHTepHeT appecy: dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations
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O tejto prirucke
Pouzité vyrazy a symboly
V tejto prirucke sa pouzivaju nasledujlice znacky a symboly:

Vykriénik v rovnostrannom trojuholniku méa upozornit pouzivatela na pritomnost
dolezitych pokynov pre obsluhu a Gdrzbu (servis) v literattre, ktora je prilozena k
vyrobku.

Tento symbol je uréeny na upozornenie pouzivatela na pritomnost neizolovaného
,nebezpecného napatia“ v kryte vyrobku, ktoré méze byt dostatocne silné na to,
aby predstavovalo riziko Urazu elektrickym pridom pre osoby.

> >

VYSTRAHA
Oznacuje v kombin&cii s bezpe¢nostnym oznacenim potencialne nebezpecnu situaciu,
ktora, ak sa jej neda vyhnut, méze mat za nasledok smrt alebo vazne zranenie.

A Délezité bezpecnostné pokyny

1) Precitajte si tieto pokyny.

2) Uschovaijte si tieto pokyny.

3) Dbajte na véetky upozornenia.
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5) Nepouzivajte tento pristroj v blizkosti vody.

Cistite ho iba suchou handri¢kou.
Nezakryvajte vetracie otvory. Instalujte v stlade s pokynmi vyrobcu.
Pristroj neinstalujte v blizkosti zdrojov tepla, ako su radiétory, tepelné vymenniky
vzduchu, kachle alebo iné zariadenia (vratane zosilfiovacov), ktoré produkuju teplo.
9) Neporusujte bezpecnostny Ucel polarizovanej alebo uzemrovacej zastrcky.
Ak dodavana zastréka nesedi do vasej elektrickej zasuvky, obratte sa na
elektrikara, ktory vymeni zastarant zasuvku.
10) Chrarite napajaci kabel pred stipanim alebo prichytenym, najma pri zéstrékach,
elektrickych zasuvkach a bode, kde vystupuiju z pristroja.
@ 11) Pouzivajte len nadstavce/prislusenstvo $pecifikované vyrobcom.
R A

N O

)
)
)
) Postupuijte podla vSetkych pokynov.
)
)
)
)

(]

12) Pouzivajte len s vozikom, stojanom, stativom, drziakom alebo stolom
Specifikovanym vyrobcom alebo preddvanymi s pristrojom. Ak pouzivate vozik,
pri pohybe vozika so zariadenim postupujte opatrne, aby ste predisli poraneniu
pri prevrateni.

13) Zariadenie odpojte pocas burky alebo ked' sa nepouziva dihé ¢asové obdobie.

14) VSetky servisné ¢innosti skontrolujte kvalifikovanym servisnym personalom.
Servis je potrebny v pripade akéhokolvek poskodenia zariadenia, napriklad v
pripade poskodenia napéjacieho kabla alebo zastrcky, rozliatia kvapaliny alebo
vniknutia predmetov do zariadenia, ak zariadenie bolo vystavené dazdu alebo
vlhkosti, nefunguje normalne, alebo ak padlo.

15) Ak chcete Uplne odpojit toto zariadenie od elektrickej siete, vytiahnite zastréku
napéjacieho kéabla zo zasuvky.

16) Sietova zastrcka alebo spojka zariadenia sa pouziva ako odpojovacie zariadenie,
odpojovacie zariadenie musi zostat lahko ovladatelné.

17) Na pristroj by nemali byt umiestnené ziadne zdroje otvoreného plamena,
ako napriklad zapalené sviecky.

18) Toto zariadenie sa musi pripojit k elektrickej zasuvke s ochrannym uzemrovacim
pripojenim.

/N
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VYSTRAHA

Aby sa znizilo riziko poziaru alebo Urazu elektrickym pridom, nesmie byt toto
zariadenie vystavené dazdu alebo vihkosti a na zariadenie by sa nemali umiestriovat
predmety naplnené kvapalinami, ako st vazy.

VYSTRAHA

RIZIKO URAZU ELEKTRICKYM PRUDOM! NEOTVARAT!

Aby ste znizili riziko Urazu elektrickym prudom, neodstrariujte zadny panel a
nevystavujte pristroj dazdu ani vlhkosti.

Vnutri zariadenia nie su ziadne diely opravitelné pouzivatelmi. Servis zverte
kvalifikovanému personalu.

OZNAMENIE FCC/IC (ELEKTROMAGNETICKA KOMPATIBILITA)

Toto zariadenie je v sulade s ¢astou 15 Pravidiel FCC/bezlicenénych RSS noriem
Industry Canada Prevadzka podlieha nasledujucim dvom podmienkam:

(1) toto zariadenie nesmie spdsobovat skodlivé rusenie a (2) toto zariadenie musi
akceptovat akékolvek prijaté ruSenie vratane rusenia, ktoré moze sposobit neziaducu
prevadzku.

Toto zariadenie bolo testované a vyhovuje limitom pre digitalne zariadenie triedy B
podila ¢asti 15 pravidiel FCC. Tieto limity st navrhnuté tak, aby poskytovali primeranti
ochranu pred skodlivym rusenim v obytnych zariadeniach.

Toto zariadenie generuje, pouziva a moze vyzarovat radiofrekvenénu energiu a ak nie je
inStalované a pouzivané v sulade s pokynmi, méze sposobit Skodlivé rusenie radiovej
komunikacie. Neexistuje vSak ziadna zaruka, Ze v konkrétnej instalacii neddjde k
ruseniu. Ak toto zariadenie spdsobuje $kodlivé rusenie rozhlasového alebo televizneho
prijmu, ¢o sa da zistit vypnutim a zapnutim zariadenia, odporii¢ame pouzivatelovi, aby
sa pokusil odstranit rusenie jednym alebo viacerymi z nasleduijticich opatreni:

— Preorientujte alebo premiestnite prijimaciu anténu.

— Zvyste rozstup medzi zariadenim a prijimacom.

— Pripojte zariadenie do zasuvky na inom okruhu, ako je pripojeny prijimac.

— Obrétte sa na predajcu alebo skiseného rozhlasového alebo televizneho technika.
Zmeny alebo Upravy, ktoré nie st vyslovne schvalené stranou zodpovednou za
dodrziavanie predpisov, mézu zrusit opravnenie uzivatela na prevadzku zariadenia.

¢

Vysoka hladina akustického tlaku
Aby ste predisli moznému poskodeniu sluchu, nepocuvajte zvuk na vysokej hlasitosti
dlhsiu dobu.

Rozbalovanie

Po rozbaleni skontrolujte, ¢i je systém kompletny a skontrolujte, ¢i zariadenie a vSetky
prislusenstvo neboli poskodené pri preprave. Poskodenie pri preprave sa da ocakavat,
ak je obal uz vazne poskodeny. Nepokusajte sa spustit poskodené zariadenie. Ak je

obsah nelplny alebo poskodeny, kontaktujte svojho distributora spoloénosti Dynaudio.

Adresy distribltorov je mozné ngjst na internete na adrese dynaudio.com.

Obalovy material
Balenie je navrhnuté tak, aby bolo mozné opakovane pouZzit, pokial nebolo po¢as
prepravy poskodené. Balenie si uchovajte a pouzite originalny obal na dalSiu prepravu.

Spravna likvidacia tohto produktu

Toto oznacenie na vyrobku, prislusenstve, baleni alebo v literatire uvadza,

Ze vyrobok a jeho elektronické prislusenstvo sa nesmu likvidovat spolu s ostatnym
domovym odpadom, ako je uvedené v Eurépskej smernici 2012/19 / EU o odpade
z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ). Symbol preciarknutého kosa je
vytlaeny na vSetkych produktoch ako pripomienka.

Zabezpecéenim spravnej likvidacie tohto vyrobku pomdzete zabranit moznym
negativnym désledkom na Zivotné prostredie a ludské zdravie. Recyklacia
materidlov pomaha chranit prirodné zdroje.

Pouzivatelia v domécnosti by sa mali obratit bud' na predajcu, u ktorého si tento
vyrobok zakupili, alebo na miestny organ viady, kde najdete podrobnosti o tom,
kde a ako mézu tieto vyrobky odobrat na recyklaciu Setrnu k Zivotnému prostrediu.
Obchodni pouzivatelia by sa mali obratit na svojho dodavatela a skontrolovat
podmienky kipnej zmluvy. Tento vyrobok a jeho elektronické ¢asti sa nesmu likvidovat
spolu inymi komerénymi odpadmi.

Odpad sa moze prepravovat na $pecidlne zberné miesta alebo sa méze bezplatne
dorucit predajcovi pri kiipe nového ekvivalentného zariadenia resp. bez povinnosti
vykonat novy nakup pre zariadenia mensie ako 25 cm.

Obmedzena zaruka

Spoloc¢nost Dynaudio zarucuje, Ze tento vyrobok neobsahuje chyby v materidloch

a spracovani v podmienkach bezného pouZivania a servisu poc¢as obmedzeného

obdobia od datumu pévodného nakupu. Na uplatnenie tejto zaruky musi byt jednotka

naindtalovana a pouzita podla pisomnych pokynov.

Povinnost vyplyvajlca z tejto zaruky sa obmedzuje na vymenu, opravu alebo vratenie

takéhoto chybného zariadenia v zaruc¢nej lehote za predpokladu, ze:

1) kontrola spolo¢nostou Dynaudio naznacuije platnost néaroku;

2) chyba nie je vysledkom poskodenia, nespravneho pouzitia, blesku, vypadkov

pradu, nedbanlivosti, nespravnej prevadzky (instalécie) alebo nedodrzania instrukcii

obsiahnutych v manuadli alebo pisomnych pokynoch poskytnutych spolo¢nostou

Dynaudio po pévodnom zakupent;

vyrobok nebol nijako zmeneny alebo opravovany inymi a tovarne uzatvorené

jednotky st neotvorené (poplatok za sluzbu plus ¢asti a praca bude aplikovany

na poskodené alebo fyzicky poskodené jednotky);

4) predajca, od ktorého boli vyrobky Dynaudio zakupené, bol opravneny predavat
takéto vyrobky v ¢ase pévodného nakupu;

5) poskytovatel sluZieb, vratane, ale nie vylucne, instalécie alebo opravy vyrobku,

bol pisomne autorizovany spolo¢nostou Dynaudio;

origindlny, datovany predajny list sa predklada vzdy, ked sa pocas zarucnej lehoty

vyzaduje servis;

7) dopravné poplatky za vratenie vyrobkov spolo¢nosti Dynaudio su predplatené;

8) vsSetky jednotky "zo zaruky" podliehaju servisnému poplatku. Poplatok za servis
sa bude vztahovat na drobné opravy (vaésie opravy budu podliehat dodato¢nym
poplatkom za diely a pracu).
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6)

Tato zéruka sa vydava ako nahrada a vylucuje vSetky ostatné zaruky, vyjadrené

alebo predpokladané. Tato zaruka ani ziadna ina zaruka, vyslovna alebo
predpokladana, vratane predpokladanych zaruk obchodovatelnosti a vhodnosti,
nepresiahne zaru¢nu lehotu.

Spolo¢nost Dynaudio nenesie zodpovednost za Skody spésobené inym, zariadenim
alebo inymi predmetmi na mieste pouzitia alebo inymi $kodami, ¢i uz néhodnymi,
naslednymi alebo inymi. Spolo¢nost Dynaudio nezodpoveda za Ziadne predpokladané
zisky, akékolvek vedlajSie alebo nasledné skody, strata ¢asu alebo iné straty, ktoré
vznikli kupujicemu v stvislosti s ndkupom, prevadzkou alebo pouzivanim produktu.

Informécie, ktoré obsahuje tento dokument, sa mézu zmenit bez predchadzajiiceho
upozornenia. V pripade, Ze existuju rozdiely medzi touto zarukou a ustanoveniami
akejkolvek inzercie, dokumentacie, produktovych brozur alebo obalovych karténov,
maju prednost podmienky tejto zaruky.

Vyhlasenie o zhode CE
Uplny text EU vyhlasenia o zhode je k dispozicii na nasledujlcej internetovej adrese:
dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations

SK
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O tem priroéniku
Uporabljeni izrazi in simboli
V tem priro¢niku so uporabljeni naslednji znaki in simboli:

Klicaj v enakostrani¢nem trikotniku opozarja uporabnika na pomembna navodila za
uporabo in vzdrzevanje (servisiranje) v literaturi, ki je prilozena k izdelku.

Ta oznaka uporabnika opozarja na prisotnost neizolirane »nevarne napetosti« v ohisju
izdelka, ki je lahko tako visoka, da za osebe predstavlja nevarnost elektricnega udara.

> >

OPOZORILO
V kombinaciji z varnostnim znakom oznacuje potencialno nevarno situacijo,
ki lahko, Ce se ji ne izognemo, povzro¢i smrt ali resno poskodbo.

A Pomembna varnostna navodila

1) Preberite ta navodila.

)
2) Shranite ta navodila.
3) Upostevajte vsa opozorila.
4) Sledite vsem navodilom.
5) Naprave ne uporabljajte v blizini vode.
6) Cistite samo s suho krpo.
7) Ne ovirajte odprtin za prezraevanje. Namestite skladno z navodili proizvajalca.
8) Ne namescajte blizu virov toplote, kot so radiatorji, grelna telesa, peci ali druge

naprave (vkljuéno z ojacevalniki), ki proizvajajo toploto.

9) Ne ignorirajte varnostnega namena polariziranega ali ozemljitvenega vtica.

Ce prilozeni vti¢ ne ustreza vasi vticnici, se glede zamenjave zastarele vticnice
posvetujte z elektricarjem.

10) Napajalni kabel zascitite tako, da ga ne pohodite ali preScipnete — Se posebno
pazite na vtice, prikljuéne doze ter na mesto izhoda kabla iz naprave.

11) Uporabljajte samo prikljucke/dodatno opremo, ki jo doloCi proizvajalec.
@ 12) Uporabljajte samo na vozi¢ku, stojalu, trinozniku, nosilcu ali mizi, ki jih je dologil
A= proizvajalec ali so bili prodani skupaj z napravo. Ko uporabljate vozicek, bodite

previdni pri premikanju kombinacije vozi¢ka/naprave, da preprecite poskodbe
zaradi prevrnitve.

13) Napravo izklopite iz napajanja med nevihtami ali ¢e je dlje ¢asa ne boste
uporabljali.

14) Vse servisne posege naj opravi ustrezno usposobljeno osebje. Servisiranje je
potrebno, ¢e je naprava na kakr§enkoli nacin poskodovana (npr. poskodovan
napajalni kabel ali vtic), Ce je bila po njej polita tekocina, ¢e so vanjo/nanjo padli
predmeti, Ce je bila izpostavljena dezju ali viagi, ¢e ne deluje pravilno ali ¢e je
padla na tla.

15) Da napravo popolnoma izkljucite iz elektricnega napajanja, iztaknite vtic¢
napajalnega kabla iz vti¢nice.

16) Omrezni vtic ali spojnik naprave se uporablja kot naprava za odklop;
naprava za odklop mora biti vedno dostopna za upravljanje.

17) Na napravo ne smejo biti namesc¢eni nobeni viri odprtega plamena, kot so
prizgane svece.

18) Naprava mora biti vklopliena v omrezno vti€nico z zas¢itnim ozemljitvenim
prikljuc¢kom.

A\
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OPOZORILO

Za zmanj$anje moznosti pozara ali elektricnega udara naprave ne izpostavljajte dezju
ali vlagi, kapljanju ali $kropljenju ter nanjo ne postavljajte predmetov, napolnjenih s
tekocinami, kot so npr. vaze.

OPOZORILO

NEVARNOST ELEKTRIENEGA UDARA! NE ODPIRAJ!

Za zmanj$anje moznosti elektriénega udara ne odstranjujte zadnjega pokrova in
naprave ne izpostavljajte dezju ali vlagi.

V napravi ni delov, ki bi jih uporabnik lahko popravil sam. Servisiranje naj opravi
ustrezno usposobljeno osebje.

OBVESTILO FCC/IC (ELEKTROMAGNETNA ZDRUZLJIVOST)

Ta naprava je skladna z dolocili 15. dela Pravilnika FCC/s standardi RSS agencije

Industry Canada, ki so izvzeti iz sistema licenciranja. Delovanje mora ustrezati

naslednjima pogojema: (1) ta naprava ne sme povzro€iti Skodljivih motenj in

(2) ta naprava mora sprejeti vse prejete motnje, vkljucno s tistimi, ki lahko povzrocijo

nezeleno delovanje naprave.

Ta oprema je bila testirana in ustreza omejitvam za digitalne naprave razreda B, skladno

z dologili 15. dela pravilnika FCC. Te omejitve so namenjene zasciti pred skodljivimi

motnjami pri stanovanjskih namestitvah. Ta oprema proizvaja, uporablja in lahko oddaja

radiofrekvenéno energijo in lahko, ¢e ni praviino names¢ena in uporabljiena skladno

z navodili, povzro¢a $kodljive motnje radijskih komunikacij. Ni mogoc¢e zagotoviti, da

se motnje pri dolodeni namestitvi ne bodo pojavile. Ce ta oprema povzroéa dkodljive

motnje pri radijskem ali televizijskem sprejemu, kar lahko ugotovite tako, da napravo

vklopite in izklopite, naj uporabnik poskusa odpraviti motnje z uporabo enega ali ve¢

od naslednjih ukrepov:

— Preusmerite ali premaknite sprejemno anteno.

— Povecajte razdaljo med opremo in sprejemnikom.

— Prikljucite opremo v vti¢nico, ki je v drugem tokokrogu kot tista, v katero je prikljucen
sprejemnik.

— Za pomoc se posvetujte s prodajalcem ali izkusenim radijskim/TV tehnikom.

Spremembe ali prilagoditve, ki jih izrecno ne odobri oseba, odgovorna za zagotavljanje

skladnosti, lahko razveljavijo uporabnikovo pravico do uporabe te opreme.

¢

Visoke ravni zvo¢nega tlaka
Da preprecite poskodbe sluha, zvo€nika ne poslusajte pri visokih glasnostih
dlje Casa.

Razpakiranje

Po razpakiranju se prepricajte, da sistem vsebuje vse dele ter preverite, da pri
transportu ni prislo do poskodb naprave in vseh njenih pripomockov. Poskodbe pri
transportu lahko pri¢akujemo, ¢e je embalaza ze hudo poskodovana. Ne poskusajte
zagnati poskodovane naprave. Ce je vsebina nepopolna ali poskodovana, stopite v
stik s svojim dobaviteljem podjetja Dynaudio. Naslove dobaviteljev najdete na
spletnem mestu dynaudio.com.

Embalazni material

Embalaza je bila oblikovana tako, da jo je mogo¢e ponovno uporabiti, ¢e med
prevozom ni bila po$kodovana. Shranite embalazo in uporabite originalno embalazo
pri vsakem nadaljnjem prevozu.

Pravilno odstranjevanje tega izdelka

Ta oznaka na izdelku, dodatkih, embalaZi ali v literaturi pomeni, da izdelka in
njegovih elektronskih dodatkov ne smete odstraniti skupaj z drugimi gospodinjskimi
odpadki, kot je navedeno v evropski Direktivi 2012/19/EU o odpadni elektricni

in elektronski opremi (OEEO). Na vseh izdelkih je kot opomnik natisnjen simbol
precrtanega smetnjaka.

Z zagotavljanjem, da je ta izdelek odstranjen pravilno, boste pomagali prepreciti
morebitne negativne posledice za okolje in zdravje ljudi. Recikliranje materialov
pomaga ohranjati naravne vire.

Gospodinjski uporabniki morajo za podrobnosti o tem, kam in kako lahko ta izdelek
odnesejo v okolju prijazno recikliranje, stopiti v stik s prodajalcem, kjer so ta izdelek
kupili, ali z ob¢inskim uradom.

Poslovni uporabniki se morajo obrniti na svojega dobavitelja in preveriti pogoje
kupoprodajne pogodbe. Tega izdelka in njegovih elektronskih dodatkov se pri
odstranjevanju ne sme mesati z drugimi komercialnimi odpadki.

Odpadke se lahko odpelje v posebna zbiraliS¢a ali pa se jih brezpla¢no dostavi
trgoveu ob nakupu novega enakovrednega izdelka ali brez obveznosti novega
nakupa v primeru opreme, manjse od 25 cm.

Omejena garancija

Podijetje Dynaudio jam¢i, da bo ta izdelek pri normalnih pogojih uporabe in servisiranja
brez napak v materialu in izdelavi v omejenem obdobiju, ki se zac¢ne z datumom
prvotnega nakupa. Garancija velja samo, ¢e je oprema pravilno namescena in se
uporablja v skladu z napisanimi navodili.

Garancija je omejena na zamenjavo, popravilo ali vracilo takSne okvarjene naprave v
garancijskem roku, in sicer pod pogojem, da:

1) pregled v podjetju Dynaudio potrdi veljavnost zahtevka;

2) okvara ni posledica poskodbe, zlorabe, udara strele, elektricnega udara,
malomarne uporabe, nepravilnega delovanja (namestitve) ali neupostevanja
navodil v priro¢niku ali pisnih navodil, posredovanih s strani podjetja Dynaudio

po prvotnem nakupu;

izdelka ni na noben nacin spreminjala ali popravljala nepooblascena oseba in
tovarnisko zaprte enote niso bile odprte (pri unic¢enih ali fiziéno poSkodovanih
enotah bo zaracunan tako strosek storitve kot stroSek delov in opravljenega dela);

3

4) je bil trgovec, pri katerem so bili kupljeni izdelki Dynaudio, v ¢asu prvotnega
nakupa pooblas¢en za prodajo teh izdelkov;

5) je bil ponudnik storitev za, vkljuéno — vendar ne omejeno le na to, namestitev in
popravilo izdelka, za to pooblascen s strani podjetja Dynaudio;

6) se v primeru potrebe po servisiranju v obdobju garancije prilozi originalen racun, ki
vklju€uje datum nakupa;

7) so stroski prevoza izdelkov v podjetje Dynaudio predhodno pla¢ani;

8) za vse enote »izven garancije« se zaracuna stro$ek storitve. StroSek storitve pokriva

manijsa popravila (pri vecjih opravilih nastane Se stro$ek za dele in opravljeno delo).

Ta garancija velja namesto in izklju€uje vse druge garancije, izrazene ali implicirane.
Po izteku obdobja garancije ta garancija ni ve¢ veljavna, tako kot ne katerakoli druga
garancija, izrazena ali implicirana, vkljuéno z impliciranimi garancijami za prodajo in
pripravnost.

Dynaudio ne odgovarja za $kodo na drugi opremi ali drugih predmetih na mestu
uporabe, ali za katerokoli drugo $kodo - slu¢ajno, posledi¢no ali druga¢no.
Dynaudio ne odgovarja za izgubo kakrsnihkoli pricakovanih dobickov, kakrsnokoli
sluéajno ali posledi¢no $kodo, izgubo ¢asa ali druge izgube, ki jih kupec dozivi v
povezavi z nakupom, delovanjem ali uporabo tega izdelka.

Informacije v tem dokumentu se lahko spremenijo brez obvestila. V primeru, da
obstajajo razlike med to garancijo in trditvami v kakrSnemkoli oglasnem materialu,
dokumentaciji, broSurah izdelkov ali kartonski embalaZi, prevladajo pogoji te garancije.

CE izjava o skladnosti
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations
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Acerca de este manual
Expresiones y simbolos usados
En este manual de instrucciones, utilizamos los siguientes signos y simbolos:

El simbolo de exclamacién dentro de un triangulo equildtero se utiliza para advertir
al usuario de la existencia de instrucciones importantes de uso y mantenimiento
(reparaciones) en los documentos que acompafian a la unidad.

El simbolo de un rayo dentro de un triangulo equilatero pretende advertir al usuario de
la presencia de “voltajes peligrosos” no aislados dentro de la carcasa del aparato que
pueden ser de magnitud suficiente para constituir un riesgo real de descarga eléctrica
para las personas.

PRECAUCION
Cuando aparezca junto con un simbolo de seguridad indica un riesgo potencial que,
si no es evitado, puede dar lugar a dafos graves o incluso la muerte.

Instrucciones importantes de seguridad
1) Lea estas instrucciones.

)
2) Conserve estas instrucciones.
3) Preste atencion a todos los avisos.
4) Siga todo lo indicado en las instrucciones.
5) No utilice este aparato cerca del agua.
6) Limpie este aparato solo con un trapo seco.
)

~

No bloquee ninguna de las aberturas de ventilacion. Instale este aparato de

acuerdo con las instrucciones del fabricante.

8) No instale este aparato cerca de fuentes de calor como radiadores, calentadores,

hornos o cualquier otro aparato (incluyendo amplificadores) que produzca calor.

No anule el sistema de seguridad que supone un enchufe de corriente polarizado

o con toma de tierra.

Sélo Estados Unidos y Canada: Un enchufe polarizado tiene dos bornes de

distinta anchura. Uno con toma de tierra tiene dos bornes iguales y una lamina

para la conexion a tierra. El borne ancho del primer tipo de enchufe y la lamina
del otro se incluyen para su seguridad. Si el enchufe que se incluye con la unidad
no encaja en su salida de corriente, haga que un electricista cambie su salida
anticuada.

10) Coloque el cable de corriente de forma que no pueda quedar aplastado o
retorcido, especialmente alli donde estén los conectores, receptaculos y en
el punto en que el cable sale del aparato.

11) Utilice solo accesorios/complementos que hayan sido especificados por
el fabricante.

12) Utilice este aparato solo con un bastidor, soporte, tripode o superficie especificado
por el fabricante o que se venda con el propio aparato. Cuando utilice un bastidor
con ruedas, tenga cuidado al mover la combinacion bastidor/aparato para evitar
posibles dafos en caso de que vuelquen.

13) Desconecte de la corriente este aparato durante las tormentas eléctricas o cuando
no lo vaya a usar durante un periodo de tiempo largo.

14) Consulte cualquier posible averia al servicio técnico oficial. Este aparato debera
ser revisado cuando se haya dafiado de alguna forma, como por ejemplo si el
cable de corriente o el enchufe se ha roto, si se ha derramado cualquier liquido o
se ha introducido un objeto dentro de la unidad, si el aparato ha quedado expuesto
a la lluvia o la humedad, si no funciona normalmente o si se ha caido al suelo.

15) Para desconectar completamente este equipo de la corriente, extraiga la toma
del cable de alimentacion del receptaculo.

16) El enchufe de conexién a la red se utiliza como dispositivo de desconexion,
por lo que siempre debe colocarlo en una posicién accesible.

17) No coloque sobre este aparato ningtin objeto con llama, tal como puede ser
un candelabro o una vela encendida.

18) Debe conectar este aparato una salida de corriente que disponga de una toma

de tierra de proteccion.

©
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PRECAUCION

Para reducir el riesgo de incendios o descargas eléctricas, no permita que este
aparato quede expuesto a la lluvia 0 humedad y no coloque objetos que contengan
liquidos, como un jarrén, encima de este aparato.

PRECAUCION

i{RIESGO DE DESCARGA ELECTRICA! ;NO ABRIR!

Para reducir el riesgo de descargas eléctricas, no quite la tapa trasera y no permita
que este aparato quede expuesto a la lluvia o la humedad.

Dentro de este aparato no hay ninguna pieza susceptible de ser reparada por el propio
usuario. Consulte cualquier posible reparacion con el servicio técnico oficial.

AVISO FCC / IC (COMPATIBILIDAD ELECTROMAGNETICA)
Este dispositivo cumple con la seccion 15 de las normas FCC / standards RSS sin
licencia de Industry Canada. Su funcionamiento esté sujeto a las dos condiciones
siguientes: (1) Este dispositivo no puede producir interferencias molestas, y (2) este
dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo aquellas que
puedan provocar un funcionamiento no deseado.
Se ha verificado que este aparato cumple con los limites establecidos para las
unidades digitales de clase B, de acuerdo a lo indicado en la seccién 15 de las
normas FCC. Esos limites han sido disefiados para ofrecer una proteccion razonable
contra las interferencias molestas en una instalacién no profesional. Este aparato
genera, usa y puede irradiar energia de radiofrecuencias y, si no es instalado y usado
de acuerdo a este manual de instrucciones, puede producir interferencias molestas
en las comunicaciones de radio. No obstante, tampoco hay garantias de que no se
produzcan ese tipo de interferencias en una instalacién concreta. Si este aparato
produce interferencias molestas en la recepcion de la radio o TV (lo que puede
determinar encendiendo y apagando el aparato), el usuario sera el responsable
de tratar de corregirlas usando una o mas de las siguientes medidas.
— Reorientar o reubicar la antena receptora.
— Aumentar la separacion entre este aparato y el receptor.
— Conectar este aparato a una salida de corriente o regleta diferente a la que

esté conectado el receptor.
— Consulte a su distribuidor o a un técnico especialista en radio/TV para que

le indiquen mas pasos a seguir.
Cualquier cambio o modificacién que no haya sido aprobada expresamente por
el fabricante supondra la anulacion de la autorizacién del usuario a seguir usando
este aparato.

¢

Niveles altos de presion sonora
Para evitar posibles dafios auditivos, no utilice esta unidad a niveles altos de volumen
durante periodos prolongados.

Desembalaje

Una vez desembalado, asegurese de que el sistema estéd completo y compruebe
cualquier posible dafo durante el transporte en el equipo y en los accesorios.

Si observa cualquier tipo de dafio en el embalaje, es probable que alguna de las
unidades haya resultado dafada. No ponga en marcha un aparato si ha resultado
dafado. Si el contenido del embalaje esta dafado o si falta alguno de los elementos,
poéngase en contacto con su distribuidor Dynaudio. Puede encontrar las direcciones
de contacto de los distribuidores oficiales en internet en la web dynaudio.com.

Material del embalaje
El material de embalaje ha sido disehado para que pueda reutilizarlo siempre y cuando
no haya sufrido dafos durante el transporte. Conserve el material de embalaje original
para utilizarlo en futuros transportes.

Eliminacion correcta de este aparato.

Esta sefal en el producto, accesorios, embalaje o documentacion indica que este
aparato y sus accesorios electrénicos no deben ser eliminados junto con el resto de
la basura organica, de acuerdo a lo establecido en la Directiva europea 2012/19/EU
sobre eliminacion de aparatos eléctricos y electronicos (WEEE). El simbolo del cubo
de basura tachado aparece impreso en todos estos productos como recordatorio de
lo anterior.

Al asegurarse de que este producto sea eliminado correctamente estara ayudando a
evitar posibles consecuencias negativas tanto en el medioambiente como en la salud
humana. El reciclaje de todos los materiales susceptibles de ser reciclados ayuda a
conservar los recursos naturales.

El usuario no profesional debe ponerse en contacto con el comercio en el que adquirié
la unidad o con el departamento de recogida de basuras de su ciudad para saber los
detalles relativos acerca de donde llevar estos elementos para su reciclaje correcto y
seguro.

Los usuarios profesionales deberan ponerse en contacto con su proveedor y
comprobar los términos y condiciones del contrato de compra en lo relativo al reciclaje
de materiales. Ni este producto ni sus accesorios electrénicos deben ser mezclados
junto con el resto de residuos no electronicos a la hora de ser eliminados.

Este tipo de aparatos deben ser entregados en puntos limpios especiales o puede
llevarlos de forma gratuita al distribuidor cuando vaya a comprar un aparato
equivalente o también sin obligacién de comprar nada cuando el aparato a eliminar
tenga un tamafio inferior a 25 cm.

ES

Garantia limitada

Dynaudio garantiza que este producto esta libre de defectos en materiales y mano

de obra bajo condiciones de uso y mantenimiento normales durante un periodo

de tiempo limitado desde la fecha de compra original. Para que esta garantia sea

aplicable, la unidad debe ser instalada y usada de acuerdo a sus instrucciones.

Nuestra obligacién por esta garantia queda limitada a la sustitucion, reparacién o

devolucion del dispositivo defectuoso cubierto por el periodo de garantia, siempre

que:

1) La reclamacion sea considerada como valida tras una inspeccién por parte de
Dynaudio;

2) El defecto no sea resultado de un dafio, mal uso, rayos, subidas de tension,

negligencia, funcionamiento erréneo (instalacién) o por no seguir las instrucciones

incluidas en el manual proporcionado por Dynaudio tras la compra original;

El producto no haya sido modificado en alguna forma o reparado por personal

no autorizado y que las unidades mantengan el precinto de fabrica intacto (en las

unidades cuyo precinto haya sido abierto o dafado, sera aplicado el coste de la
reparacion mas mano de obra y piezas de recambio);

El distribuidor al cual haya adquirido el producto Dynaudio haya sido autorizado

para comercializar dichos productos en el momento de la compra original;

El proveedor de (incluidos pero sin que ello suponga limitacion alguna) la

instalacion o reparacion del producto, haya sido autorizado por escrito por

Dynaudio;

Sea aportada la factura de compra original sellada y fechada en cualquier

momento en que sea solicitada una reparacion o mantenimiento durante el

periodo de garantia;

7) El producto deber ser enviado a Dynaudio a portes pagados;

8) Todas las unidades consideradas como ‘no cubiertas por la garantia’ estaran
sujetas a un coste por reparacion. Este coste por reparacion cubrira las
reparaciones menores (las reparaciones mayores estaran sujetas a costes
adicionales por la mano de obra y las piezas de recambio).

3)

4)
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6)

Esta garantia sustituye y anula cualquier otra garantia, expresa o implicita. Ni esta
garantia ni ninguna otra, expresa o implicita, incluyendo las de comerciabilidad y
adecuidad, se extenderan mas alla del periodo de garantia establecido.

Dynaudio no se hara responsable de los posibles dafios ocasionados en otros
aparatos o elementos existentes en la misma ubicacion en la que sea usado este
aparato, asi como de los posibles dafios accidentales, indirectos o cualquier otro.
Dynaudio no se hara responsable de los posibles dafos y perjuicios, dafio emergente
o lucro cesante o responsabilidades correspondientes al usuario derivadas de la
compra, manejo o uso de este producto.

La informacién contenida en este documento esta sujeta a cambios sin previo aviso.
En el caso de cualquier diferencia entre esta garantia y lo indicado en cualquier
publicidad, documentacioén, catalogo de productos o embalaje, prevaleceran los
términos de esta garantia.

Declaracion de conformidad (s6lo UE)

En la siguiente direccion de Internet puede encontrar el texto completo de la
declaracioén de conformidad de la UE:
dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations
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Om den hér guiden
Tecken och symboler som anvinds
| den har guiden anvands féljande tecken och symboler:

Ett utropstecken inuti en liksidig triangel &r avsedd att varna anvéndaren om att det
finns viktiga instruktioner fér anvandning och underhall (service) i produktens
medféljande anvisningar.

Denna symbol &r avsedd att varna anvandaren om att det finns oisolerad "farlig
spanning” innanfér produktens holje som kan vara tillrackligt stark att orsaka elstotar
som &r farliga fér ménniskor.

> >

VARNING
Tillsammans med en sékerhetsskylt utmarker detta en potentiellt riskfylld situation
som kan leda till dodsfall eller allvarliga skador.

A Viktiga sakerhetsinstruktioner

1) Lé&s dessa instruktioner.

2) Spara dessa instruktioner.

3) Beténk alla varningar.

4

5) Anvand inte apparaten i narheten av vatten.

(22}

Rengdr endast med en torr trasa.

Blockera inga ventilations6ppningar. Installera enligt tillverkarens instruktioner.
Installera inte i narheten av varmekallor som element, varmeregister, spisar eller
andra apparater som producerar varme (inklusive forstarkare).

9) Motverka inte sékerhetssyftet med den polariserade eller jordande kontakten.
Om den medféljande kontakten inte passar i ditt vagguttag, kontakta en elektriker
for att byta ut det féraldrade uttaget.

10) Se till att sladden inte trampas pé eller klams, speciellt vid kontakten, vid
férvaringsbehallare och dér de lamnar apparaten.

11) Anvand endast tillbehdr som specificeras av tillverkaren.

@ 12) Anvand endast med vagnar, stéll, stativ, konsoler eller bord som specificeras av
A= tillverkaren eller séljs med apparaten. Om du anvénder en vagn, var forsiktig s&
att den inte vélter och orsakar skada nar du flyttar vagnen med apparaten.

13) Dra ur apparatens sladd under askvader eller om den inte ska anvandas pa en
langre tid.

14) Lat kvalificerad personal skéta all service. Service kravs om apparaten skadats pa
négot vis, som exempelvis om sladden eller kontakten &r skadad, om vétska har
spillts p& apparaten eller foremal har fallit ner i den, om den har utsatts for regn
eller fukt, om den inte fungerar som den ska eller om den har tappats pa marken.

15) For att koppla bort utrustningen frén elnatet, dra ur strémkabelns stickkontakt ur
behéllaren.

16) Stickkontakten eller anslutningsdonet anvands som frankopplingsenhet, och
frankopplingsenheten méste finnas lattatkomlig.

17) Inga 6ppna lagor, som exempelvis tdnda ljus, far placeras pa apparaten.

18) Apparaten maste anslutas till ett vagguttag med skyddande jordningsanslutning.

~

)
)
)
) Folj alla instruktioner.
)
)
)
)
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VARNING

For att minska risken for brand och elektriska stétar far apparaten inte utsattas for regn
eller fukt, dropp eller stank. Foéremal fyllda med vatten, som exempelvis blomvaser, far
inte placeras pa apparaten.

VARNING

RISK FOR ELEKTRISK STOT! OPPNA INTE!

For att minska risken for elolyckor, ta inte bort bakpanelen och utsétt inte apparaten
for regn eller fukt.

Det finns inga delar som behdver servas inuti. Lat alltid kvalificerad personal skéta
servicen.

INFORMATION FOR FCC/IC (ELEKTROMAGNETISK KOMPATIBILITET)
Denna enhet foljer del 15 i FCC:s regler eller Industry Canadas licensfria RSS-standard.
Enheten kan anvandas pa féljande tva villkor: (1) enheten far inte orsaka skadlig
stérning, och (2) enheten maste acceptera eventuell mottagen stérning, &ven om
stérningen orsakar odnskad funktionalitet.
Utrustningen har testats och funnits ligga inom grénserna fér en digital enhet i
klass B enligt del 15 i FCC:s regler. Granserna ar avsedda att ge rimligt skydd mot
skadliga stdrningar vid bostadsinstallation. Utrustningen genererar, anvander och kan
skapa radiofrekvensenergi, och om den inte installeras och anvands i enlighet med
instruktionerna kan den orsaka skadliga storningar fér radiokommunikation. Det finns
dock ingen garanti for att stérningar inte kommer att uppsta under en viss installation.
Om utrustningen skulle orsaka skadliga storningar for radio- eller tv-mottagning,
och detta kan bekraftas genom att apparaten sténgs av och sétts pa, sé uppmanas
anvandaren att forsoka korrigera stérningen genom att vidta en eller flera av féljande
atgarder:
— Justera eller flytta mottagarantennen.
- Oka avst&ndet mellan utrustningen och mottagaren.
— Anslut utrustningen till ett vagguttag pa en annan krets &n den som mottagaren

ar ansluten till.
- Kontakta aterforséljaren eller en erfaren radio- och tv-tekniker for hjélp.
Andringar eller modifieringar som inte uttryckligen godkénts av den som ansvarar
for efterlevnad kan upphéva din behérighet att anvénda utrustningen.
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Hoga ljudtrycksnivaer

For att férhindra horselskada, lyssna inte pa hég volym under langa perioder.

Uppackning

Nar du packat upp systemet, kontrollera att det & komplett och att enheten och
alla tillbehor &r skadefria efter frakten. Fraktskador kan férvéantas om ladan redan
ar allvarligt skadad. Forsok aldrig sl& pé en skadad enhet. Kontakta din Dynaudio-
aterforséljare om nagot saknas eller din enhet ar skadad. Adresser till aterforséljare
hittar du online p& dynaudio.com.

Forpackningsmaterial

Férpackningen &r konstruerad s att den kan &teranvandas sa till vida att den inte
skadades under frakten. Behéll férpackningen och anvand den om du behdver
transportera enheten igen.

Korrekt avyttrande av denna produkt

Denna mérkning pa produkten, tillbehéren, forpackningen eller litteraturen indikerar
att produkten och dess elektroniska tillbehdr inte ska kasseras tillsammans med
annat hushallsavfall enligt Europadirektivet 2012/19/EU fér hantering av elektriskt och
elektroniskt avfall (e-avfall). Symbolen med en 6verkorsad soptunna finns tryckt pa alla
produkter som en paminnelse.

Genom att sékerstalla att produkten avyttras pa ratt satt hjalper du till att forhindra
potentiella negativa konsekvenser for miljon och manniskors hélsa. Atervinning av
material bidrar till att spara naturresurser.

Hushéllsanvandare bér antingen kontakta aterférséljaren dar de kdpte den har
produkten, eller sin lokala myndighet, fér information om var och hur de kan ta dessa
produkter for miljdvanlig atervinning.

Foretagsanvéndare bor kontakta sin leverantor och kontrollera villkoren for
kopekontraktet. Denna produkt och dess elektroniska tillbehor ska inte blandas med
annat kommersiellt avfall fér bortskaffande.

Avfall kan tas till speciella insamlingsstéllen eller kan levereras gratis till aterforsaljaren
nar man kdper en ny likvardig produkt, eller utan skyldighet att gora ett nytt inkop vid
utrustning som ar mindre an 25 cm.
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Begrédnsad garanti

Dynaudio garanterar att denna produkt &r fri frdn defekter i material och konstruktion
vid normal anvéndning och brukligt underhall under en begransad period fran det
datum inképet gjordes. For att garantin ska gélla méste enheten installeras och
anvandas enligt den skriftliga bruksanvisningen.

Forpliktelsen under denna garanti begransas till erséttning, reparation eller
aterbetalning av defekta enheter inom garantiperioden, forutsatt att:

1) Dynaudios inspektion bekraftar garantianmalans giltighet;

2) defekten inte har uppstatt till resultat av skador, felaktig anvandning, blixtnedslag,
stromavbrott, férsumlighet eller felaktig uppstart (installation), eller till resultat av
att instruktionerna i bruksanvisningen eller andra senare tillhandahallna skriftliga
anvisningar fran Dynaudio inte foljdes;

produkten inte har foréndrats pa nagot sétt eller reparerats av andra och att de
fabriksforseglade delarna &r odppnade (en serviceavgift plus en kostnad for
reservdelar och arbetskraft tillkommer om enheten &r vanstalld eller skadad);
aterforsaljaren dar Dynaudio-produkterna kdptes var auktoriserad att sélja sddana
produkter da det ursprungliga képet agde rum;

tjansteleverantoren for till exempel installation eller reparation av produkten
godkandes skriftligen av Dynaudio;

det ursprungliga kvittot med inképsdatum uppvisas vid alla servicetillfallen under
garantiperioden;

fraktkostnader for retur av produkter till Dynaudio &r forbetalda;

Alla enheter som inte tacks av garantin omfattas av en serviceavgift.
Serviceavgiften tacker mindre reparationer (storre reparationer medfor ytterligare
kostnader for delar och arbete).

3)

4)

5

6)

7)
8)

Denna garanti géller i stéllet fér och utesluter alla andra garantier, uttryckta eller
underforstaddda. Varken denna garanti eller ndgon annan garanti, uttryckt eller
underforstadd, inklusive underforstadda garantier for séljparhet och lamplighet,
géller efter garantiperiodens slut.

Dynaudio ansvarar inte fér skador pa nagon annan utrustning eller andra féremal
pa anvandningsplatsen eller nagra andra skador som sker till f6ljd av anvéndning
av enheten eller p& annat vis. Dynaudio ansvarar inte fér eventuell utebliven vinst,
oférutsedda skador eller féljdskador, forlust av tid eller andra férluster som kdparen
upplevt i samband med kdpet, installationen eller anvandningen av produkten.

Informationen i detta dokument kan nér som helst &ndras utan férvarning.
Om denna garanti skiljer sig pa nagot vis mot information i reklam, dokumentation,
produktbroschyrer eller pa kartonger ska denna garantis villkor gélla.

CE-maérkning
Den fullstandiga texten till EU:s férsékran om éverensstdmmelse finns tillgénglig pa
foljande internetadress: dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations
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Want to know more about Dynaudio professional?

Just scan the QR code to visit our YouTuhe channel,
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